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<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendement		<NumAm>377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 5 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 5 bis

	
	Handboeken voor het plegen van de in de artikelen 3, 4, 5, 6 en 7 genoemde strafbare feiten

	
	1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de in de leden 2 tot en met 6 genoemde opzettelijke gedragingen, indien wederrechtelijk gepleegd, strafbaar worden gesteld.

	
	2. Het verwerven of in bezit hebben van handboeken voor seksueel misbruik van kinderen wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste twee jaar.

	
	3. Het zich welbewust toegang verschaffen, ook door middel van informatie- en communicatietechnologie, tot handboeken voor seksueel misbruik van kinderen wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste twee jaar.

	
	4. De distributie, verspreiding of uitzending van materiaal van seksueel misbruik van kinderen en handboeken voor seksueel misbruik van kinderen wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste twee jaar.

	
	5. Het aanbieden, leveren of ter beschikking stellen van materiaal van seksueel misbruik van kinderen en handboeken voor seksueel misbruik van kinderen wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste twee jaar.

	
	6. Het vervaardigen van materiaal van seksueel misbruik van kinderen en handboeken voor seksueel misbruik van kinderen wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste acht jaar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 5 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 5 bis

	
	Strafbare feiten in verband met handboeken voor seksueel misbruik van kinderen

	
	1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de in de leden 2 tot en met 4 genoemde opzettelijke gedragingen, indien wederrechtelijk gepleegd, strafbaar worden gesteld.

	
	2. De distributie of verspreiding van handboeken voor seksueel misbruik van kinderen wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste twee jaar.

	
	3. Het aanbieden, leveren of ter beschikking stellen van handboeken voor seksueel misbruik van kinderen wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste twee jaar.

	
	4. Het vervaardigen van handboeken voor seksueel misbruik van kinderen wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste drie jaar.

	
	5. De leden 7 en 8 van artikel 5 zijn mutatis mutandis van toepassing op handboeken voor seksueel misbruik van kinderen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Handboeken met instructies voor het plegen van seksueel misbruik van kinderen (“handboeken voor pedofielen”) moeten in een afzonderlijke bepaling worden opgenomen in plaats van deel uit te maken van de definitie van seksueel misbruik van kinderen. Op die manier wordt rekening gehouden met de inherente verschillen in het illegale materiaal en worden onvoorziene gevolgen vermeden voor andere rechtshandelingen waarin wordt uitgegaan van de definitie van materiaal van seksueel misbruik van kinderen uit de richtlijn ter bestrijding van seksueel misbruik van kinderen. De handboeken zelf zijn geen materiaal van seksueel misbruik van kinderen en moeten niet als zodanig behandeld worden, ook al is het vervaardigen of verspreiden ervan strafbaar. Het is ook belangrijk om te verduidelijken dat de strafbaarstelling van het geven van advies over het vinden, groomen en misbruiken van kinderen en over het voorkomen van identificatie en vervolging geen betrekking mag hebben op algemeen advies in verband met privacy, online anonimiteit en het ontwijken van toezicht, die essentieel zijn voor de bescherming van de fundamentele mensenrechten van individuele burgers. 
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 5 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 5 bis

	
	Strafbare feiten in verband met handboeken voor seksueel misbruik van kinderen

	
	1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de in de leden 2 tot en met 4 genoemde opzettelijke gedragingen, indien wederrechtelijk gepleegd, strafbaar worden gesteld.

	
	2. De distributie of verspreiding van handboeken voor seksueel misbruik van kinderen wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste twee jaar.

	
	3. Het aanbieden, leveren of ter beschikking stellen van handboeken voor seksueel misbruik van kinderen wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste twee jaar.

	
	4. Het vervaardigen van handboeken voor seksueel misbruik van kinderen wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste drie jaar.

	
	5. De leden 7 en 8 van artikel 5 zijn mutatis mutandis van toepassing op handboeken voor seksueel misbruik van kinderen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Handboeken voor seksueel misbruik van kinderen moeten als afzonderlijk strafbaar feit worden behandeld, om te voorkomen dat het mogelijk legitieme bezit van in deze handleidingen opgenomen informatie (bv. door journalisten of onderzoekers) strafbaar wordt gesteld.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de volgende opzettelijke, door een volwassene gepleegde gedragingen als volgt strafbaar worden gesteld:
	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de volgende opzettelijke, door een volwassene of door een gelijke gepleegde gedragingen als volgt strafbaar worden gesteld:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de volgende opzettelijke, door een volwassene gepleegde gedragingen als volgt strafbaar worden gesteld:
	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de volgende opzettelijke gedragingen als volgt strafbaar worden gesteld:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het doen van een voorstel door middel van informatie- en communicatietechnologie om een kind online of in persoon te ontmoeten met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen die tot een dergelijke ontmoeting leiden, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar;
	a)	het doen van een voorstel, ook door middel van informatie- en communicatietechnologie, om een kind online of in persoon te ontmoeten of met een kind een relatie aan te knopen met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, artikel 4 en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen die tot dergelijke strafbare feiten leiden, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het doen van een voorstel door middel van informatie- en communicatietechnologie om een kind online of in persoon te ontmoeten met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen die tot een dergelijke ontmoeting leiden, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar;
	a)	het doen van een voorstel, ook door middel van informatie- en communicatietechnologie, om met een kind online of in persoon een relatie aan te knopen met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, artikel 4, artikel 5, lid 6, en artikel 7 genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen die tot dergelijke strafbare feiten leiden, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het doen van een voorstel door middel van informatie- en communicatietechnologie om een kind online of in persoon te ontmoeten met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, n artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen die tot een dergelijke ontmoeting leiden, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar;
	a)	het doen van een voorstel om een kind online of in persoon te ontmoeten met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, artikel 4 en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Ten behoeve van de interne logica van de tekst.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het doen van een voorstel door middel van informatie- en communicatietechnologie om een kind online of in persoon te ontmoeten met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen die tot een dergelijke ontmoeting leiden, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar;
	a)	het doen van een voorstel, ook door middel van informatie- en communicatietechnologie, om met een kind online of in persoon een relatie aan te knopen met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen die tot dergelijke strafbare feiten leiden, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het doen van een voorstel door middel van informatie- en communicatietechnologie om een kind online of in persoon te ontmoeten met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen die tot een dergelijke ontmoeting leiden, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar;
	a)	het doen van een voorstel, ook door middel van informatie- en communicatietechnologie, om een kind online of in persoon te ontmoeten met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen die tot een dergelijke ontmoeting leiden, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het doen van een voorstel door middel van informatie- en communicatietechnologie om een kind online of in persoon te ontmoeten met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen die tot een dergelijke ontmoeting leiden, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar;
	a)	het doen van een voorstel door middel van informatie- en communicatietechnologie om een kind online of in persoon te ontmoeten met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen die tot een dergelijke ontmoeting konden leiden, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu, Claudiu-Richard Târziu, Şerban-Dimitrie Sturdza, Adrian-George Axinia, Jadwiga Wiśniewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het doen van een voorstel door middel van informatie- en communicatietechnologie om een kind online of in persoon te ontmoeten met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen die tot een dergelijke ontmoeting leiden, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar;
	a)	het doen van een voorstel door middel van informatie- en communicatietechnologie om een kind online of in persoon te ontmoeten met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen die tot een dergelijke ontmoeting leiden, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste twee jaar;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi, András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het doen van een voorstel door middel van informatie- en communicatietechnologie om een kind online of in persoon te ontmoeten met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen die tot een dergelijke ontmoeting leiden, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar;
	a)	het doen van een voorstel door middel van informatie- en communicatietechnologie om een kind online of in persoon te ontmoeten met het oogmerk om een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6 en 7, of artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt, voor zover dit voorstel is gevolgd door materiële handelingen die tot een dergelijke ontmoeting leiden, gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Handhaving van het voegwoord “en” zou betekenen dat de productie van materiaal van seksueel misbruik van kinderen altijd deel zou moeten uitmaken van het doel van voorgestelde bijeenkomsten waarop dit artikel betrekking heeft, indien het de bedoeling is dergelijke voorstellen strafbaar te stellen. Maar het zijn uiteraard voorstellen met de bedoeling een van de betrokken strafbare feiten te plegen die wij willen bestraffen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 1 – punt a bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	a bis)	De in de eerste alinea bedoelde gedragingen hebben geen betrekking op consensuele relaties tussen gelijken die ongeveer dezelfde leeftijd en dezelfde psychologische en lichamelijke ontwikkeling en maturiteit hebben, mits er geen sprake is van dwang, misbruik van vertrouwen of afhankelijkheid tussen de betrokkenen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu, Claudiu-Richard Târziu, Şerban-Dimitrie Sturdza, Adrian-George Axinia, Jadwiga Wiśniewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	de in de eerste alinea bedoelde gedragingen worden gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste twee jaar indien er gebruik wordt gemaakt van dwang, geweld of bedreigingen.
	b)	de in de eerste alinea bedoelde gedragingen worden gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste vijf jaar indien er gebruik wordt gemaakt van dwang, geweld of bedreigingen.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 2 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging door middel van informatie- en communicatietechnologie om de in artikel 5, leden 2 en 3, genoemde strafbare feiten te plegen, door een volwassene die een kind benadert met het oogmerk materiaal van seksueel misbruik van kinderen te verschaffen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden .
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging, ook door middel van informatie- en communicatietechnologie, om de in artikel 5, leden 2 en 3, genoemde strafbare feiten te plegen, door een volwassene die een kind benadert met het oogmerk materiaal van seksueel misbruik van kinderen te verschaffen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu, Claudiu-Richard Târziu, Şerban-Dimitrie Sturdza, Adrian-George Axinia, Jadwiga Wiśniewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 2 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging door middel van informatie- en communicatietechnologie om de in artikel 5, leden 2 en 3, genoemde strafbare feiten te plegen, door een volwassene die een kind benadert met het oogmerk materiaal van seksueel misbruik van kinderen te verschaffen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden.
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging door middel van informatie- en communicatietechnologie om de in artikel 5, leden 2 en 3, genoemde strafbare feiten te plegen, door een volwassene die een kind benadert met het oogmerk materiaal van seksueel misbruik van kinderen te verschaffen , wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 2 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging door middel van informatie- en communicatietechnologie om de in artikel 5, leden 2 en 3, genoemde strafbare feiten te plegen, door een volwassene die een kind benadert met het oogmerk materiaal van seksueel misbruik van kinderen te verschaffen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden .
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging, ook door middel van informatie- en communicatietechnologie, om de in artikel 5, leden 2 en 3, genoemde strafbare feiten te plegen, door een kind te benaderen met het oogmerk materiaal van seksueel misbruik van kinderen te verschaffen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 2 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging door middel van informatie- en communicatietechnologie om de in artikel 5, leden 2 en 3, genoemde strafbare feiten te plegen, door een volwassene die een kind benadert met het oogmerk materiaal van seksueel misbruik van kinderen te verschaffen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden .
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging door middel van informatie- en communicatietechnologie om de in artikel 5, leden 2 en 3, genoemde strafbare feiten te plegen, door een kind te benaderen met het oogmerk materiaal van seksueel misbruik van kinderen te verschaffen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel, Sandro Ruotolo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 2 – alinea 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De in de eerste alinea bedoelde gedragingen worden gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar indien er gebruik wordt gemaakt van dwang, geweld of bedreigingen.
	De in de eerste alinea bedoelde gedragingen worden gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar indien er gebruik wordt gemaakt van dwang, geweld of bedreigingen, met inbegrip van het dreigen met het delen of verspreiden van intiem of gemanipuleerd materiaal.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu, Claudiu-Richard Târziu, Şerban-Dimitrie Sturdza, Adrian-George Axinia, Jadwiga Wiśniewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 2 – alinea 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De in de eerste alinea bedoelde gedragingen worden gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar indien er gebruik wordt gemaakt van dwang, geweld of bedreigingen.
	de in de eerste alinea bedoelde gedragingen worden gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste tweeënhalf jaar indien er gebruik wordt gemaakt van dwang, geweld of bedreigingen.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 3 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging door middel van informatie- en communicatietechnologie om de in artikel 4, leden 2 en 5, genoemde strafbare feiten te plegen, door een volwassene die een kind ertoe brengt deel te nemen aan voorstellingen van seksueel misbruik van kinderen en uitbuiting van kinderen in de prostitutie, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden.
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging, ook door middel van informatie- en communicatietechnologie, om de in artikel 4, leden 2 en 5, genoemde strafbare feiten te plegen, door een volwassene die een kind ertoe brengt deel te nemen aan voorstellingen van seksueel misbruik van kinderen en seksuele uitbuiting van kinderen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu, Claudiu-Richard Târziu, Şerban-Dimitrie Sturdza, Adrian-George Axinia, Jadwiga Wiśniewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 3 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging door middel van informatie- en communicatietechnologie om de in artikel 4, leden 2 en 5, genoemde strafbare feiten te plegen, door een volwassene die een kind ertoe brengt deel te nemen aan voorstellingen van seksueel misbruik van kinderen en uitbuiting van kinderen in de prostitutie, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden.
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging door middel van informatie- en communicatietechnologie om de in artikel 4, leden 2 en 5, genoemde strafbare feiten te plegen, door een volwassene die een kind ertoe brengt deel te nemen aan voorstellingen van seksueel misbruik van kinderen en uitbuiting van kinderen in de prostitutie, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 3 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging door middel van informatie- en communicatietechnologie om de in artikel 4, leden 2 en 5, genoemde strafbare feiten te plegen, door een volwassene die een kind ertoe brengt deel te nemen aan voorstellingen van seksueel misbruik van kinderen en uitbuiting van kinderen in de prostitutie, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden.
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging, ook door middel van informatie- en communicatietechnologie, om de in artikel 4, leden 2 en 5, genoemde strafbare feiten te plegen, door een kind ertoe te brengen deel te nemen aan voorstellingen van seksueel misbruik van kinderen en uitbuiting van kinderen in de prostitutie, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 3 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging door middel van informatie- en communicatietechnologie om de in artikel 4, leden 2 en 5, genoemde strafbare feiten te plegen, door een volwassene die een kind ertoe brengt deel te nemen aan voorstellingen van seksueel misbruik van kinderen en uitbuiting van kinderen in de prostitutie, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden.
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging, ook door middel van informatie- en communicatietechnologie, om de in artikel 4, leden 2 en 5, genoemde strafbare feiten te plegen, door een kind ertoe te brengen deel te nemen aan voorstellingen van seksueel misbruik van kinderen en seksuele uitbuiting van kinderen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 3 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging door middel van informatie- en communicatietechnologie om de in artikel 4, leden 2 en 5, genoemde strafbare feiten te plegen, door een volwassene die een kind ertoe brengt deel te nemen aan voorstellingen van seksueel misbruik van kinderen en uitbuiting van kinderen in de prostitutie, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden.
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat een poging door middel van informatie- en communicatietechnologie om de in artikel 4, leden 2 en 5, genoemde strafbare feiten te plegen, door een volwassene die een kind ertoe brengt deel te nemen aan voorstellingen van seksueel misbruik van kinderen en kinderprostitutie, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste zes maanden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 3 – alinea 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	De lidstaten zorgen ervoor dat de rechtshandhavingsinstanties onverwijld een onderzoek instellen naar pogingen om kinderen te benaderen voor seksuele doeleinden. De lidstaten zorgen ervoor dat minderjarige slachtoffers van dergelijke benaderingspogingen effectief worden doorverwezen naar de relevante hulporganisaties voor bijstand en bescherming.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu, Claudiu-Richard Târziu, Şerban-Dimitrie Sturdza, Adrian-George Axinia, Jadwiga Wiśniewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 3 – alinea 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De in de eerste alinea bedoelde gedragingen worden gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar indien er gebruik wordt gemaakt van dwang, geweld of bedreigingen.
	de in de eerste alinea bedoelde gedragingen worden gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste tweeënhalf jaar indien er gebruik wordt gemaakt van dwang, geweld of bedreigingen.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat de rechtshandhavingsinstanties onverwijld een onderzoek instellen naar pogingen om kinderen te benaderen voor seksuele doeleinden. De lidstaten zorgen ervoor dat slachtoffers van dergelijke benaderingspogingen effectief worden doorverwezen naar de relevante hulporganisaties voor bijstand en bescherming.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Benadering met het oog op seksueel misbruik
	Benadering met het oog op het plegen van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, met inbegrip van livestreaming


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Benadering met het oog op seksueel misbruik
	Aanzetten van een persoon tot seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Verduidelijking van de titel van het artikel met het oog op een beter begrip.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Benadering met het oog op seksueel misbruik
	Aanzetten van een persoon tot seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Benadering met het oog op seksueel misbruik
	Benadering met het oog op het plegen van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Benadering met het oog op seksueel misbruik
	Benadering met het oog op seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het opzettelijk beloven of aanbieden van geld of andere vormen van beloning of vergoeding om een persoon ertoe te brengen een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6, 7 en 8, artikel 4, leden 2 en 3, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste drie jaar.
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het opzettelijk beloven of aanbieden van geld of andere vormen van beloning of vergoeding, ook als hiervoor gebruikgemaakt wordt van informatie- en communicatietechnologie, om een persoon ertoe te brengen een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6, 7 en 8, artikel 4, leden 2 en 3, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste drie jaar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het opzettelijk beloven of aanbieden van geld of andere vormen van beloning of vergoeding om een persoon ertoe te brengen een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6, 7 en 8, artikel 4, leden 2 en 3, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste drie jaar.
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het opzettelijk beloven of aanbieden van geld of andere vormen van beloning of vergoeding, ook door middel van informatie- en communicatietechnologie, om een derde ertoe te brengen een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6, 7 en 8, artikel 4, leden 2 en 3, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste drie jaar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu, Claudiu-Richard Târziu, Şerban-Dimitrie Sturdza, Adrian-George Axinia, Jadwiga Wiśniewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het opzettelijk beloven of aanbieden van geld of andere vormen van beloning of vergoeding om een persoon ertoe te brengen een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6, 7 en 8, artikel 4, leden 2 en 3, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste drie jaar.
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het opzettelijk beloven of aanbieden van geld of andere vormen van beloning of vergoeding om een persoon ertoe te brengen een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6, 7 en 8, artikel 4, leden 2 en 3, en artikel 5, lid 6, genoemde strafbare feiten te plegen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste vijf jaar.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jadwiga Wiśniewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 7 – alinea 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het publiekelijk bevorderen of prijzen van de in artikel 3 tot en met artikel 9 genoemde strafbare feiten, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste 3 jaar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het opzettelijk exploiteren of beheren van een dienst van de informatiemaatschappij die is opgezet om het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 7 bedoelde strafbare feiten te faciliteren of aan te moedigen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar.
	1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het opzettelijk exploiteren of beheren van een dienst van de informatiemaatschappij die is opgezet om het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 7 bedoelde strafbare feiten te faciliteren, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar.

	
	2. Lid 1 doet geen afbreuk aan de vrijstellingen van aansprakelijkheid voor aanbieders van diensten van de informatiemaatschappij waarin is voorzien in de artikelen 4 tot en met 6 van Verordening (EU) 2022/2065 (digitaledienstenverordening).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
In de tekst moet expliciet worden verduidelijkt dat het aanbieden van particuliere communicatiediensten of het deelnemen aan of anderszins ondersteunen van het beheer van gedistribueerde anonimiteitsnetwerken en andere versleutelde berichtendiensten geen criminele activiteit is. De formulering moet ook in overeenstemming zijn met overweging 20 van de digitaledienstenverordening.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het opzettelijk exploiteren of beheren van een dienst van de informatiemaatschappij die is opgezet om het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 7 bedoelde strafbare feiten te faciliteren of aan te moedigen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar.
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het opzettelijk exploiteren of beheren van een dienst van de informatiemaatschappij die is opgezet om het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 7 bedoelde strafbare feiten te faciliteren of aan te moedigen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste tien jaar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu, Claudiu-Richard Târziu, Şerban-Dimitrie Sturdza, Adrian-George Axinia, Jadwiga Wiśniewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het opzettelijk exploiteren of beheren van een dienst van de informatiemaatschappij die is opgezet om het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 7 bedoelde strafbare feiten te faciliteren of aan te moedigen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar.
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het opzettelijk exploiteren of beheren van een dienst van de informatiemaatschappij die is opgezet om het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 7 bedoelde strafbare feiten te faciliteren of aan te moedigen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste twee jaar.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het opzettelijk exploiteren of beheren van een dienst van de informatiemaatschappij die is opgezet om het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 7 bedoelde strafbare feiten te faciliteren of aan te moedigen, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste één jaar.
	1. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het opzettelijk exploiteren of beheren van een dienst van de informatiemaatschappij met als voornaamste doel het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 7 bedoelde strafbare feiten te faciliteren, wordt gestraft met een maximumgevangenisstraf van ten minste twee jaar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Aanpassing aan overweging 20 van de digitaledienstenverordening (zie ook de motivering bij de voorgestelde overweging 23 bis) 
Ter weerspiegeling van de sanctie voor soortgelijke strafbare feiten in artikel 5, leden 4 en 5, namelijk distributie, verspreiding en uitzending, resp. aanbieden, leveren en ter beschikking stellen van materiaal van seksueel misbruik van kinderen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 8 – alinea 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2. Lid 1 doet geen afbreuk aan de vrijstellingen van aansprakelijkheid voor aanbieders van diensten van de informatiemaatschappij waarin is voorzien in de artikelen 4 tot en met 6 van Verordening (EU) 2022/2065 (digitaledienstenverordening).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Verduidelijken dat strafbaarstelling van de exploitatie van de dienst veronderstelt dat de vrijstellingen van aansprakelijkheid in het kader van de digitaledienstenverordening niet van toepassing zijn.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid -1 (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	-1.	De lidstaten moeten ervoor zorgen dat gelijken worden beschermd tegen vervolging wegens vrijwillige en niet-uitbuitende seksuele activiteiten, mits er geen sprake is van dwang, misbruik van vertrouwen of afhankelijkheid tussen de betrokkenen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Het behoort tot de discretionaire bevoegdheid van de lidstaten om te beslissen of artikel 3, leden 2 en 4, van toepassing is op consensuele seksuele handelingen tussen gelijken , mits de handelingen niet met misbruik gepaard gingen.
	1.	Artikel 3, leden 2 en 4, is niet van toepassing op consensuele seksuele handelingen tussen gelijken, mits de handelingen niet met misbruik gepaard gingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Het behoort tot de discretionaire bevoegdheid van de lidstaten om te beslissen of artikel 3, leden 2 en 4, van toepassing is op consensuele seksuele handelingen tussen gelijken , mits de handelingen niet met misbruik gepaard gingen.
	1.	De lidstaten zorgen ervoor dat artikel 3, leden 2, 4 en 7, niet van toepassing is op consensuele seksuele handelingen tussen gelijken, mits de handelingen niet gepaard gingen met misbruik of enige andere handeling die tot seksueel geweld leidt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Het behoort tot de discretionaire bevoegdheid van de lidstaten om te beslissen of artikel 3, leden 2 en 4, van toepassing is op consensuele seksuele handelingen tussen gelijken , mits de handelingen niet met misbruik gepaard gingen.
	1.	De lidstaten zorgen ervoor dat artikel 3, leden 2, 4 en 7, niet van toepassing is op consensuele seksuele handelingen tussen gelijken, mits er geen sprake is van dwang, misbruik van vertrouwen of afhankelijkheid tussen de betrokkenen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Het behoort tot de discretionaire bevoegdheid van de lidstaten om te beslissen of artikel 3, leden 2 en 4, van toepassing is op consensuele seksuele handelingen tussen gelijken , mits de handelingen niet met misbruik gepaard gingen.
	1.	De lidstaten zorgen ervoor dat artikel 3, leden 2 en 4, niet van toepassing is op consensuele seksuele handelingen tussen gelijken, mits de handelingen niet met misbruik gepaard gingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Ter wille van de samenhang met het amendement op artikel 10, lid 4.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De lidstaten moeten ervoor zorgen dat gelijken worden beschermd tegen vervolging wegens vrijwillige, niet-uitbuitende seksuele activiteiten, mits er geen sprake is van dwang, misbruik van vertrouwen of afhankelijkheid tussen de betrokkenen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De lidstaten moeten ervoor zorgen dat gelijken niet strafbaar zijn wegens vrijwillige en niet-uitbuitende seksuele activiteiten, mits er geen sprake is van dwang, misbruik van vertrouwen of afhankelijkheid tussen de betrokkenen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Het behoort tot de discretionaire bevoegdheid van de lidstaten om te beslissen of artikel 4, lid 4, van toepassing is op een voorstelling die plaatsvindt in de context van een consensuele relatie waarbij het kind seksueel meerderjarig is of tussen gelijken , mits de handelingen niet met misbruik of uitbuiting gepaard gingen en er geen geld of andere vormen van beloning of vergoeding worden gegeven als betaling in ruil voor de voorstelling.
	2.	Artikel 4, lid 4, is niet van toepassing op een voorstelling die plaatsvindt in de context van een consensuele relatie waarbij het kind seksueel meerderjarig is of tussen gelijken, mits de handelingen niet met misbruik of uitbuiting gepaard gingen en er geen geld of andere vormen van beloning of vergoeding worden gegeven als betaling in ruil voor de voorstelling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Het behoort tot de discretionaire bevoegdheid van de lidstaten om te beslissen of artikel 4, lid 4, van toepassing is op een voorstelling die plaatsvindt in de context van een consensuele relatie waarbij het kind seksueel meerderjarig is of tussen gelijken , mits de handelingen niet met misbruik of uitbuiting gepaard gingen en er geen geld of andere vormen van beloning of vergoeding worden gegeven als betaling in ruil voor de voorstelling.
	2.	De lidstaten zorgen ervoor dat artikel 4, lid 4, niet van toepassing is op een voorstelling die plaatsvindt in de context van een consensuele relatie waarbij het kind seksueel meerderjarig is of tussen gelijken, mits de handelingen niet met misbruik of uitbuiting gepaard gingen en er geen geld of andere vormen van beloning of vergoeding worden gegeven als betaling in ruil voor de voorstelling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Het behoort tot de discretionaire bevoegdheid van de lidstaten om te beslissen of artikel 4, lid 4, van toepassing is op een voorstelling die plaatsvindt in de context van een consensuele relatie waarbij het kind seksueel meerderjarig is of tussen gelijken , mits de handelingen niet met misbruik of uitbuiting gepaard gingen en er geen geld of andere vormen van beloning of vergoeding worden gegeven als betaling in ruil voor de voorstelling.
	2.	De lidstaten zorgen ervoor dat artikel 4, lid 4, niet van toepassing is op een voorstelling die plaatsvindt in de context van een consensuele relatie waarbij het kind seksueel meerderjarig is of tussen gelijken, mits de handelingen niet met misbruik of uitbuiting gepaard gingen en er geen geld of andere vormen van beloning of vergoeding worden gegeven als betaling in ruil voor de voorstelling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Het behoort tot de discretionaire bevoegdheid van de lidstaten om te beslissen of artikel 4, lid 4, van toepassing is op een voorstelling die plaatsvindt in de context van een consensuele relatie waarbij het kind seksueel meerderjarig is of tussen gelijken , mits de handelingen niet met misbruik of uitbuiting gepaard gingen en er geen geld of andere vormen van beloning of vergoeding worden gegeven als betaling in ruil voor de voorstelling.
	2.	De lidstaten zorgen ervoor dat artikel 4, lid 4, niet van toepassing is op een voorstelling die plaatsvindt in de context van een consensuele relatie waarbij het kind seksueel meerderjarig is of tussen gelijken, mits de handelingen niet met misbruik of uitbuiting gepaard gingen en er geen geld of andere vormen van beloning of vergoeding worden gegeven als betaling in ruil voor de voorstelling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Ter wille van de samenhang met het amendement op artikel 10, lid 4.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 3 – alinea 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Het behoort tot de discretionaire bevoegdheid van de lidstaten om te beslissen of artikel 5, leden 2, 3, 4 en 6, van toepassing is op het vervaardigen, verwerven, in bezit hebben van of toegang hebben tot materiaal waarbij uitsluitend:
	Artikel 5, leden 2 , 3, 4 en 6, is niet van toepassing op het vervaardigen, verwerven, in bezit hebben van of toegang hebben tot materiaal waarbij uitsluitend:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 3 – alinea 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Het behoort tot de discretionaire bevoegdheid van de lidstaten om te beslissen of artikel 5, leden 2, 3, 4 en 6, van toepassing is op het vervaardigen, verwerven, in bezit hebben van of toegang hebben tot materiaal waarbij uitsluitend:
	De lidstaten zorgen ervoor dat artikel 5, leden 2, 3, 4 en 6, niet van toepassing is op het vervaardigen, verwerven, in bezit hebben van of toegang hebben tot materiaal waarbij uitsluitend:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 3 – alinea 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Het behoort tot de discretionaire bevoegdheid van de lidstaten om te beslissen of artikel 5, leden 2 , 3, 4 en 6, van toepassing is op het vervaardigen, verwerven, in bezit hebben van of toegang hebben tot materiaal waarbij uitsluitend:
	De lidstaten zorgen ervoor dat artikel 5, leden 2, 3, 4 en 6, niet van toepassing is op het vervaardigen, verwerven, in bezit hebben van of toegang hebben tot materiaal waarbij uitsluitend:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 3 – alinea 1 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Het behoort tot de discretionaire bevoegdheid van de lidstaten om te beslissen of artikel 5, leden 2, 3, 4 en 6, van toepassing is op het vervaardigen, verwerven, in bezit hebben van of toegang hebben tot materiaal waarbij uitsluitend:
	De lidstaten zorgen ervoor dat artikel 5, leden 2, 3, 4 en 6, niet van toepassing is op het vervaardigen, verwerven, in bezit hebben van of toegang hebben tot materiaal waarbij uitsluitend:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Ter wille van de samenhang met het amendement op artikel 10, lid 4.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 3 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	kinderen betrokken zijn die seksueel meerderjarig zijn, of
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>436</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 3 – alinea 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	wanneer dit materiaal is vervaardigd en in bezit wordt gehouden met de toestemming van de betrokken kinderen en uitsluitend voor persoonlijk gebruik van de betrokkenen, voor zover het niet met misbruik gepaard ging.
	wanneer dit materiaal is vervaardigd en in bezit wordt gehouden met de toestemming van de betrokken kinderen en uitsluitend voor persoonlijk gebruik van de betrokkenen, voor zover het niet met misbruik gepaard ging, mits er geen sprake is van dwang, misbruik van vertrouwen of afhankelijkheid tussen de betrokkenen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>437</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	Het behoort tot de discretionaire bevoegdheid van de lidstaten om te beslissen of artikel 6 van toepassing is op voorstellen, gesprekken, contacten of uitwisselingen tussen gelijken.
	4.	De lidstaten zorgen ervoor dat artikel 6 niet van toepassing is op voorstellen, gesprekken, contacten of uitwisselingen tussen gelijken, mits er geen sprake is van dwang, misbruik van vertrouwen of afhankelijkheid tussen de betrokkenen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>438</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	Het behoort tot de discretionaire bevoegdheid van de lidstaten om te beslissen of artikel 6 van toepassing is op voorstellen, gesprekken, contacten of uitwisselingen tussen gelijken.
	4.	De lidstaten zorgen ervoor dat artikel 6 niet van toepassing is op voorstellen, gesprekken, contacten of uitwisselingen tussen gelijken, voor zover er geen sprake is van misbruik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	Het behoort tot de discretionaire bevoegdheid van de lidstaten om te beslissen of artikel 6 van toepassing is op voorstellen, gesprekken, contacten of uitwisselingen tussen gelijken.
	4.	De lidstaten zorgen ervoor dat artikel 6 niet van toepassing is op voorstellen, gesprekken, contacten of uitwisselingen tussen gelijken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	Voor de toepassing van de leden 1 tot en met 4 kan een kind dat seksueel meerderjarig is, alleen worden geacht met een handeling te hebben ingestemd als de instemming vrijwillig is gegeven, waarbij de vrije wil van het kind wordt beoordeeld in het licht van de omringende omstandigheden.
	Schrappen

	De instemming kan te allen tijde worden ingetrokken.
	

	Het ontbreken van instemming kan niet uitsluitend worden weerlegd aan de hand van het stilzwijgen van het kind, de afwezigheid van verbaal of fysiek verzet van zijn kant of zijn gedrag in het verleden.
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Het voorstel om dit lid te schrappen vloeit voort uit de verwerping door de Raad van een benadering van het begrip seksueel misbruik op basis van het gebrek aan instemming van het slachtoffer in Richtlijn (EU) 2024/1385 van het Europees Parlement en de Raad van 14 mei 2024 ter bestrijding van geweld tegen vrouwen en huiselijk geweld. We moeten kiezen voor een aanpak die gebaseerd is op het feit dat de dader niet naar behoren toestemming heeft gekregen, waarvoor lid 2 een voorbeeld geeft.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	Voor de toepassing van de leden 1 tot en met 4 kan een kind dat seksueel meerderjarig is, alleen worden geacht met een handeling te hebben ingestemd als de instemming vrijwillig is gegeven, waarbij de vrije wil van het kind wordt beoordeeld in het licht van de omringende omstandigheden.
	Schrappen

	De instemming kan te allen tijde worden ingetrokken.
	

	Het ontbreken van instemming kan niet uitsluitend worden weerlegd aan de hand van het stilzwijgen van het kind, de afwezigheid van verbaal of fysiek verzet van zijn kant of zijn gedrag in het verleden.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De voorgestelde leden 5 en 6 van artikel 10 gaan verder dan de doelstelling om minimumvoorschriften vast te stellen met betrekking tot de definities van strafbare feiten en sancties als bedoeld in artikel 83 VWEU. Algemene regels en beginselen inzake toestemming behoren tot het algemene deel van het strafrecht en daarom mogen zij niet in de richtlijn worden opgenomen en moeten de leden 5 en 6 worden geschrapt.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 5 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Voor de toepassing van de leden 1 tot en met 4 kan een kind dat seksueel meerderjarig is, alleen worden geacht met een handeling te hebben ingestemd als de instemming vrijwillig is gegeven, waarbij de vrije wil van het kind wordt beoordeeld in het licht van de omringende omstandigheden.
	Voor de toepassing van de leden 1 tot en met 4 kan een kind dat seksueel meerderjarig is, alleen worden geacht met een handeling te hebben ingestemd als de instemming vrijwillig is gegeven, waarbij de vrije wil van het kind wordt beoordeeld in het licht van de omringende omstandigheden.

	
	Een seksueel meerderjarig kind kan niet worden geacht te hebben ingestemd indien het kind niet in staat was uit vrije wil te beslissen wegens omstandigheden als omschreven in artikel 3, lid 5, of wegens andere omstandigheden, waaronder de lichamelijke of geestelijke gesteldheid van het kind, zoals in het geval van bewusteloosheid, intoxicatie, verlamming door angst, ziekte of lichamelijk letsel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 5 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Voor de toepassing van de leden 1 tot en met 4 kan een kind dat seksueel meerderjarig is, alleen worden geacht met een handeling te hebben ingestemd als de instemming vrijwillig is gegeven, waarbij de vrije wil van het kind wordt beoordeeld in het licht van de omringende omstandigheden.
	Voor de toepassing van de leden 1 tot en met 4 kan een kind dat seksueel meerderjarig is, alleen worden geacht met een handeling te hebben ingestemd als de instemming vrijwillig is gegeven, waarbij de vrije wil van het kind wordt beoordeeld in het licht van de omringende omstandigheden. Een seksueel meerderjarig kind kan niet worden geacht te hebben ingestemd indien het kind niet in staat was uit vrije wil te beslissen wegens omstandigheden als omschreven in artikel 3, lid 5, of wegens andere omstandigheden, waaronder de lichamelijke of geestelijke gesteldheid van het kind, zoals in het geval van bewusteloosheid, intoxicatie, verlamming door angst, ziekte of lichamelijk letsel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 5 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Voor de toepassing van de leden 1 tot en met 4 kan een kind dat seksueel meerderjarig is, alleen worden geacht met een handeling te hebben ingestemd als de instemming vrijwillig is gegeven, waarbij de vrije wil van het kind wordt beoordeeld in het licht van de omringende omstandigheden.
	Voor de toepassing van de leden 1 tot en met 4 kan een kind dat seksueel meerderjarig is en met een handeling heeft ingestemd, zijn instemming te allen tijde intrekken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De definitie van instemming wordt verplaatst naar artikel 2.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabienne Keller, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Abir Al-Sahlani, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Nathalie Loiseau, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 5 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Voor de toepassing van de leden 1 tot en met 4 kan een kind dat seksueel meerderjarig is, alleen worden geacht met een handeling te hebben ingestemd als de instemming vrijwillig is gegeven, waarbij de vrije wil van het kind wordt beoordeeld in het licht van de omringende omstandigheden.
	Voor de toepassing van de leden 1 tot en met 4 kan een kind dat seksueel meerderjarig is, alleen worden geacht met een handeling te hebben ingestemd als de instemming duidelijk en vrijwillig is gegeven, waarbij de vrije wil van het kind wordt beoordeeld in het licht van de omringende omstandigheden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>446</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 5 – alinea 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De instemming kan te allen tijde worden ingetrokken.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De tekst is verplaatst naar de bovenstaande alinea.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabienne Keller, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Abir Al-Sahlani, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Nathalie Loiseau, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 5 – alinea 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Het ontbreken van instemming kan niet uitsluitend worden weerlegd aan de hand van het stilzwijgen van het kind, de afwezigheid van verbaal of fysiek verzet van zijn kant of zijn gedrag in het verleden.
	Het ontbreken van instemming kan niet worden weerlegd aan de hand van het stilzwijgen van het kind, de afwezigheid van verbaal of fysiek verzet van zijn kant of zijn gedrag in het verleden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 5 – alinea 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Het ontbreken van instemming kan niet uitsluitend worden weerlegd aan de hand van het stilzwijgen van het kind, de afwezigheid van verbaal of fysiek verzet van zijn kant of zijn gedrag in het verleden.
	Het stilzwijgen van het kind, de afwezigheid van verbaal of fysiek verzet van zijn kant of zijn gedrag in het verleden kunnen niet worden beschouwd als het geven van instemming.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Amendement ter verduidelijking van de tekst en ter vergroting van de leesbaarheid ervan.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	Het op consensuele basis delen van iemands intieme beelden of video’s kan niet worden opgevat als instemming voor het verder delen of verspreiden van die beelden of video’s.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De voorgestelde leden 5 en 6 van artikel 10 gaan verder dan de doelstelling om minimumvoorschriften vast te stellen met betrekking tot de definities van strafbare feiten en sancties als bedoeld in artikel 83 VWEU. Algemene regels en beginselen inzake toestemming behoren tot het algemene deel van het strafrecht en daarom mogen zij niet in de richtlijn worden opgenomen en moeten de leden 5 en 6 worden geschrapt.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>450</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	Het op consensuele basis delen van iemands intieme beelden of video’s kan niet worden opgevat als instemming voor het verder delen of verspreiden van die beelden of video’s.
	6.	Het op consensuele basis delen van iemands intieme beelden of video’s kan niet worden opgevat als instemming voor het verder delen of verspreiden van die beelden of video’s. Elk verder delen of verspreiden, hetzij door de oorspronkelijke ontvanger, hetzij door een andere partij, vereist uitdrukkelijke, geïnformeerde instemming van de afgebeelde persoon, en het niet verkrijgen van die instemming wordt beschouwd als een schending van de privacyrechten, die aanleiding kan geven tot vervolging.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>451</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	Het op consensuele basis delen van iemands intieme beelden of video’s kan niet worden opgevat als instemming voor het verder delen of verspreiden van die beelden of video’s.
	6.	Het op consensuele basis delen van iemands intieme beelden, video’s of soortgelijk materiaal kan niet worden opgevat als instemming voor het verder delen of verspreiden van die beelden of video’s of dat soortgelijke materiaal, ook niet in bewerkte of gewijzigde vorm. De lidstaten stellen het verder delen of verspreiden van deze materialen strafbaar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>452</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	Het op consensuele basis delen van iemands intieme beelden of video’s kan niet worden opgevat als instemming voor het verder delen of verspreiden van die beelden of video’s.
	6.	Het op consensuele basis delen van iemands intieme beelden, video’s of soortgelijk materiaal kan niet worden opgevat als instemming voor het verder delen of verspreiden van die beelden, video’s of dat soortgelijke materiaal, ook niet in bewerkte of gewijzigde vorm.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>453</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel, Sandro Ruotolo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	Het op consensuele basis delen van iemands intieme beelden of video’s kan niet worden opgevat als instemming voor het verder delen of verspreiden van die beelden of video’s.
	6.	Het op consensuele basis delen van iemands intieme beelden of video’s kan niet worden opgevat als instemming voor het verder delen of verspreiden van die beelden of video’s, ook niet in bewerkte of gewijzigde vorm.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>454</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	Het op consensuele basis delen van iemands intieme beelden of video’s kan niet worden opgevat als instemming voor het verder delen of verspreiden van die beelden of video’s.
	6.	Voor de toepassing van de leden 1 tot en met 4 kan het op consensuele basis delen van iemands intieme beelden of video’s niet worden opgevat als instemming voor het verder delen of verspreiden van die beelden of video’s.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>455</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 10 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	Het op consensuele basis delen van iemands intieme beelden of video’s kan niet worden opgevat als instemming voor het verder delen of verspreiden van die beelden of video’s.
	6.	Het op consensuele basis delen van iemands intieme beelden of video’s kan niet worden opgevat als instemming voor het verder verdelen, verspreiden of uitzenden van die beelden of video’s.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Aanpassing aan de formulering in artikel 5, lid 4.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>456</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt -a (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	-a)	het strafbare feit werd gepleegd jegens een kind dat nog meerderjarig is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Weerspiegeling van de wijzigingen in de artikelen 3 en 4.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>457</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt -a (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	-a)	de leeftijd van het kind jegens wie het strafbare feit is gepleegd;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Nodig ter wille van de samenhang met de amendementen betreffende de onderlinge aanpassing van de maximumstraffen in artikel 3. Leeftijd wordt in de plaats daarvan hierheen verplaatst als verzwarende omstandigheid.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>458</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het strafbare feit werd gepleegd jegens een kind in een bijzonder kwetsbare 	situatie, zoals een kind met een geestelijke of lichamelijke handicap, in een toestand van afhankelijkheid of in een staat van lichamelijk of geestelijk onvermogen;
	a)	het strafbare feit werd gepleegd jegens een kind in een bijzonder kwetsbare situatie, zoals een jong kind, een kind met een geestelijke of lichamelijke handicap, een kind dat wordt beschouwd als zijnde niet in overeenstemming met de conventionele normen inzake seksuele gerichtheid, genderidentiteit en -expressie of geslachtskenmerken, een kind in alternatieve zorg, een kind in een situatie van migratie, zowel begeleid als niet begeleid, of een kind met een mentale of lichamelijke aandoening of handicap, alsmede een kind dat zich in een toestand van afhankelijkheid bevindt of in een staat van lichamelijk of geestelijk onvermogen verkeert;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>459</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het strafbare feit werd gepleegd jegens een kind in een bijzonder kwetsbare situatie, zoals een kind met een geestelijke of lichamelijke handicap, in een toestand van afhankelijkheid of in een staat van lichamelijk of geestelijk onvermogen;
	a)	het strafbare feit werd gepleegd jegens een kind in een bijzonder kwetsbare situatie, zoals een jong kind, een kind met een geestelijke of lichamelijke handicap, een kind dat wordt beschouwd als zijnde niet in overeenstemming met de conventionele normen inzake seksuele gerichtheid, genderidentiteit en -expressie of geslachtskenmerken, of een kind dat zich in een toestand van afhankelijkheid bevindt of in een staat van lichamelijk of geestelijk onvermogen verkeert;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>460</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het strafbare feit werd gepleegd jegens een kind in een bijzonder kwetsbare situatie, zoals een kind met een geestelijke of lichamelijke handicap, in een toestand van afhankelijkheid of in een staat van lichamelijk of geestelijk onvermogen;
	a)	het strafbare feit werd gepleegd jegens een kind in een bijzonder kwetsbare situatie, zoals een kind met een geestelijke of lichamelijke handicap, een kind dat zich in een toestand van afhankelijkheid bevindt, een kind dat woont in een geïnstitutionaliseerde omgeving, een kind dat in een staat van lichamelijk of geestelijk onvermogen verkeert of een kind dat is beroofd van zijn vrijheid;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Groep met een hoog risico; weerspiegelt de aandacht voor slachtoffers van vrijheidsbeneming in de richtlijn slachtofferrechten.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>461</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het strafbare feit werd gepleegd jegens een kind in een bijzonder kwetsbare situatie, zoals een kind met een geestelijke of lichamelijke handicap, in een toestand van afhankelijkheid of in een staat van lichamelijk of geestelijk onvermogen;
	a)	het strafbare feit werd gepleegd jegens een kind in een bijzonder kwetsbare situatie, zoals een kind met een geestelijke, intellectuele of lichamelijke handicap, in een toestand van afhankelijkheid of in een staat van lichamelijk of geestelijk onvermogen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>462</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fredis Beleris</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	het strafbare feit werd gepleegd jegens een kind in een bijzonder kwetsbare situatie, zoals een kind met een geestelijke of lichamelijke handicap, in een toestand van afhankelijkheid of in een staat van lichamelijk of geestelijk onvermogen;
	a)	het strafbare feit werd gepleegd jegens een kind in welke bijzonder kwetsbare situatie ook, zoals een kind met een geestelijke of lichamelijke handicap, in een toestand van afhankelijkheid of in een staat van lichamelijk of geestelijk onvermogen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>463</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt a bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	a bis)	het strafbare feit werd gepleegd op grond van een motief dat is gebaseerd op een of meer krachtens artikel 21 van het Handvest van de grondrechten beschermde gronden en heeft geleid tot directe of indirecte discriminatie, die op grond van het EU-recht verboden is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>464</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabienne Keller, Hilde Vautmans, Lucia Yar, Abir Al-Sahlani, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Nathalie Loiseau, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt g</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	g)	het strafbare feit ging gepaard met ernstige geweldpleging of heeft het kind ernstige schade berokkend ;
	g)	het strafbare feit ging gepaard met ernstige geweldpleging of heeft het kind ernstige fysieke of psychische schade berokkend;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>465</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt h</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	h)	het strafbare feit werd herhaaldelijk gepleegd;
	h)	het strafbare feit of een ander strafbaar feit in verband met seksueel misbruik of seksuele uitbuiting van kinderen werd herhaaldelijk gepleegd;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>466</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt h</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	h)	het strafbare feit werd herhaaldelijk gepleegd;
	h)	het strafbare feit werd herhaaldelijk en/of op ononderbroken wijze gedurende een bepaalde periode gepleegd;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>467</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt h bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	h bis)	het strafbare feit werd gepleegd met de intentie de zogeheten “eer” van een persoon, familie, gemeenschap of andere, soortgelijke groep te beschermen of te herstellen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>468</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt h bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	h bis)	de dader deed zich voor als minderjarige of als gelijke;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>469</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alessandro Zan, Marina Kaljurand, Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Evin Incir, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Francisco Assis, Merja Kyllönen, Pina Picierno, Birgit Sippel, Antonio López-Istúriz White, Anna Stürgkh, François-Xavier Bellamy, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt j bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	j bis)	het strafbare feit werd gepleegd op grond van geslacht, ras, kleur, etnische of sociale afkomst, genetische kenmerken, taal, godsdienst of andere overtuiging, politieke denkbeelden, het behoren tot een nationale minderheid, vermogen, geboorte, een handicap, leeftijd of seksuele gerichtheid, overeenkomstig artikel 21 van het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>470</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt j bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	j bis)	het strafbare feit werd gepleegd op grond van een motief dat is gebaseerd op een of meer krachtens artikel 21 van het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie beschermde gronden en heeft geleid tot directe of indirecte discriminatie, die op grond van het EU-recht verboden is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>471</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt j bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	j bis)	het strafbare feit werd gepleegd op grond van een of meer van de krachtens artikel 21 van het Handvest van de grondrechten van de Europese Unie beschermde gronden en resulteerde in directe of indirecte discriminatie, die op grond van het EU-recht verboden is;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>472</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jadwiga Wiśniewska</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt j bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	j bis)	het strafbare feit werd gepleegd met bijzondere wreedheid;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>473</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alessandro Zan, Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Evin Incir, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Francisco Assis, Merja Kyllönen, Pina Picierno, Antonio López-Istúriz White, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt j ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	j ter)	het strafbare feit werd gepleegd in het kader van een conversietherapie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>474</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – alinea 1 – punt j ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	j ter)	het strafbare feit werd gepleegd in het kader van een conversietherapie;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>475</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Om het risico op herhaling van strafbare feiten te voorkomen nemen de lidstaten de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat aan een natuurlijk persoon die voor een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten is veroordeeld, een tijdelijk of permanent verbod kan worden opgelegd dat ten minste betrekking heeft op het uitoefenen van beroepsactiviteiten waarbij hij rechtstreeks en geregeld in aanraking komt met kinderen.
	1.	Om het risico op herhaling van strafbare feiten te voorkomen nemen de lidstaten de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat aan een natuurlijk persoon die voor een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten is veroordeeld, een tijdelijk of permanent verbod wordt opgelegd dat betrekking heeft op het uitoefenen van beroepsactiviteiten en georganiseerde vrijwilligersactiviteiten waarbij hij rechtstreeks en geregeld in aanraking komt met kinderen of waarbij contact met kinderen wordt gefaciliteerd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>476</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Om het risico op herhaling van strafbare feiten te voorkomen nemen de lidstaten de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat aan een natuurlijk persoon die voor een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten is veroordeeld, een tijdelijk of permanent verbod kan worden opgelegd dat ten minste betrekking heeft op het uitoefenen van beroepsactiviteiten waarbij hij rechtstreeks en geregeld in aanraking komt met kinderen.
	1.	Om het risico op herhaling van strafbare feiten te voorkomen nemen de lidstaten de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat aan een natuurlijk persoon die voor een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten is veroordeeld, een tijdelijk of permanent verbod wordt opgelegd dat betrekking heeft op het uitoefenen van beroepsactiviteiten en georganiseerde vrijwilligersactiviteiten waarbij hij rechtstreeks en geregeld in aanraking komt met kinderen of waarbij contact met kinderen wordt gefaciliteerd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>477</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Om het risico op herhaling van strafbare feiten te voorkomen nemen de lidstaten de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat aan een natuurlijk persoon die voor een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten is veroordeeld, een tijdelijk of permanent verbod kan worden opgelegd dat ten minste betrekking heeft op het uitoefenen van beroepsactiviteiten waarbij hij rechtstreeks en geregeld in aanraking komt met kinderen.
	1.	Om het risico op herhaling van strafbare feiten te voorkomen nemen de lidstaten de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat aan een natuurlijk persoon die voor een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten is veroordeeld, een tijdelijk of permanent verbod kan worden opgelegd dat ten minste betrekking heeft op het uitoefenen van beroepsactiviteiten en georganiseerde vrijwilligersactiviteiten waarbij hij rechtstreeks en geregeld in aanraking komt met kinderen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Wij willen ervoor zorgen dat zoveel mogelijk soorten contacten met kinderen worden bestreken.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>478</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Nathalie Loiseau, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat werkgevers bij de aanwerving van personeel voor beroepsactiviteiten of georganiseerde vrijwilligersactiviteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen en organisaties die in het algemeen belang optreden tegen seksueel misbruik van kinderen en die personeel aanwerven verplicht zijn om overeenkomstig het nationale recht op passende wijze, zoals toegang op verzoek of via de betrokken persoon, informatie te vragen met betrekking tot het bestaan van strafrechtelijke veroordelingen voor één van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten die zijn opgenomen in het strafregister, of van verboden tot het uitoefenen van activiteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen, als gevolg van dergelijke strafrechtelijke veroordelingen.
	2.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat werkgevers bij de aanwerving van een persoon, met inbegrip van personeel, consultants en vrijwilligers, voor beroepsactiviteiten of georganiseerde vrijwilligersactiviteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen of waarbij contact met kinderen wordt gefaciliteerd en organisaties die in het algemeen belang optreden tegen seksueel misbruik van kinderen en die een persoon aanwerven verplicht zijn om overeenkomstig het nationale recht op passende wijze, zoals toegang op verzoek of via de betrokken persoon, informatie te vragen met betrekking tot het bestaan van strafrechtelijke veroordelingen voor één van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten die zijn opgenomen in het strafregister, of van verboden tot het uitoefenen van activiteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen, als gevolg van dergelijke strafrechtelijke veroordelingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>479</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat werkgevers bij de aanwerving van personeel voor beroepsactiviteiten of georganiseerde vrijwilligersactiviteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen en organisaties die in het algemeen belang optreden tegen seksueel misbruik van kinderen en die personeel aanwerven verplicht zijn om overeenkomstig het nationale recht op passende wijze, zoals toegang op verzoek of via de betrokken persoon, informatie te vragen met betrekking tot het bestaan van strafrechtelijke veroordelingen voor één van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten die zijn opgenomen in het strafregister, of van verboden tot het uitoefenen van activiteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen, als gevolg van dergelijke strafrechtelijke veroordelingen.
	2.	De lidstaten verplichten werkgevers die personeel aanwerven voor beroepsactiviteiten of georganiseerde vrijwilligersactiviteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen of waarbij contact met kinderen wordt gefaciliteerd en organisaties die in het algemeen belang optreden tegen seksueel misbruik van kinderen en die personeel, consultants en vrijwilligers aanwerven, om overeenkomstig het nationale recht op passende wijze, zoals toegang op verzoek of via de betrokken persoon, informatie te vragen met betrekking tot het bestaan van strafrechtelijke veroordelingen voor één van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten die zijn opgenomen in het strafregister, of van verboden tot het uitoefenen van activiteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen, als gevolg van dergelijke strafrechtelijke veroordelingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>480</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, met het oog op toepassing van de leden 1 en 2 van dit artikel, informatie met betrekking tot het bestaan van strafrechtelijke veroordelingen voor één van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten of van verboden tot het uitoefenen van activiteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen als gevolg van dergelijke strafrechtelijke veroordelingen, op verzoek van de bevoegde autoriteiten, wordt doorgegeven en dat de doorgegeven informatie zo volledig mogelijk is en ten minste de gegevens bevat die door de lidstaten worden bijgehouden over strafrechtelijke veroordelingen of verboden als gevolg van strafrechtelijke veroordelingen. Daartoe wordt deze informatie doorgegeven via Ecris of via het mechanisme voor de uitwisseling van strafregisterinformatie dat met derde landen is opgezet.
	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, met het oog op toepassing van de leden 1 en 2 van dit artikel, informatie met betrekking tot het bestaan van strafrechtelijke veroordelingen voor één van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten of van verboden tot het uitoefenen van activiteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen als gevolg van dergelijke strafrechtelijke veroordelingen, op verzoek van de bevoegde autoriteiten, wordt doorgegeven en dat de doorgegeven informatie zo volledig mogelijk is en ten minste de gegevens bevat die door de lidstaten worden bijgehouden over strafrechtelijke veroordelingen of verboden als gevolg van strafrechtelijke veroordelingen, met inachtneming van de normen inzake mensenrechten en kinderrechten. Daartoe wordt deze informatie doorgegeven via Ecris of via het mechanisme voor de uitwisseling van strafregisterinformatie dat met derde landen is opgezet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>481</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, met het oog op toepassing van de leden 1 en 2 van dit artikel, informatie met betrekking tot het bestaan van strafrechtelijke veroordelingen voor één van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten of van verboden tot het uitoefenen van activiteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen als gevolg van dergelijke strafrechtelijke veroordelingen, op verzoek van de bevoegde autoriteiten, wordt doorgegeven en dat de doorgegeven informatie zo volledig mogelijk is en ten minste de gegevens bevat die door de lidstaten worden bijgehouden over strafrechtelijke veroordelingen of verboden als gevolg van strafrechtelijke veroordelingen. Daartoe wordt deze informatie doorgegeven via Ecris of via het mechanisme voor de uitwisseling van strafregisterinformatie dat met derde landen is opgezet.
	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, met het oog op toepassing van de leden 1 en 2 van dit artikel, informatie met betrekking tot het bestaan van strafrechtelijke veroordelingen voor één van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten of van verboden tot het uitoefenen van activiteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen als gevolg van dergelijke strafrechtelijke veroordelingen, op verzoek van de bevoegde autoriteiten, wordt doorgegeven en dat de doorgegeven informatie zo volledig mogelijk is en ten minste de gegevens bevat die door de lidstaten worden bijgehouden over strafrechtelijke veroordelingen of verboden als gevolg van strafrechtelijke veroordelingen, met inachtneming van mensenrechten en kinderrechten. Daartoe wordt deze informatie doorgegeven via Ecris of via het mechanisme voor de uitwisseling van strafregisterinformatie dat met derde landen is opgezet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>482</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, met het oog op toepassing van de leden 1 en 2 van dit artikel, informatie met betrekking tot het bestaan van strafrechtelijke veroordelingen voor één van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten of van verboden tot het uitoefenen van activiteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen als gevolg van dergelijke strafrechtelijke veroordelingen, op verzoek van de bevoegde autoriteiten, wordt doorgegeven en dat de doorgegeven informatie zo volledig mogelijk is en ten minste de gegevens bevat die door de lidstaten worden bijgehouden over strafrechtelijke veroordelingen of verboden als gevolg van strafrechtelijke veroordelingen. Daartoe wordt deze informatie doorgegeven via Ecris of via het mechanisme voor de uitwisseling van strafregisterinformatie dat met derde landen is opgezet.
	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, met het oog op toepassing van de leden 1 en 2 van dit artikel, informatie met betrekking tot het bestaan van strafrechtelijke veroordelingen voor één van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten of van verboden tot het uitoefenen van activiteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen als gevolg van dergelijke strafrechtelijke veroordelingen, op verzoek van de bevoegde autoriteiten, door de autoriteiten wordt doorgegeven aan de verzoekende partij en dat de doorgegeven informatie zo volledig mogelijk is en ten minste de gegevens bevat die door de lidstaten worden bijgehouden over strafrechtelijke veroordelingen of verboden als gevolg van strafrechtelijke veroordelingen. Daartoe wordt deze informatie doorgegeven via Ecris of via het mechanisme voor de uitwisseling van strafregisterinformatie dat met derde landen is opgezet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Gewijzigde formulering omwille van de logica van de tekst.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>483</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, met het oog op toepassing van de leden 1 en 2 van dit artikel, informatie met betrekking tot het bestaan van strafrechtelijke veroordelingen voor één van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten of van verboden tot het uitoefenen van activiteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen als gevolg van dergelijke strafrechtelijke veroordelingen, op verzoek van de bevoegde autoriteiten, wordt doorgegeven en dat de doorgegeven informatie zo volledig mogelijk is en ten minste de gegevens bevat die door de lidstaten worden bijgehouden over strafrechtelijke veroordelingen of verboden als gevolg van strafrechtelijke veroordelingen. Daartoe wordt deze informatie doorgegeven via Ecris of via het mechanisme voor de uitwisseling van strafregisterinformatie dat met derde landen is opgezet.
	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, met het oog op toepassing van de leden 1 en 2 van dit artikel, informatie met betrekking tot het bestaan van strafrechtelijke veroordelingen voor één van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten of van verboden tot het uitoefenen van activiteiten die rechtstreeks en geregeld contact met kinderen behelzen als gevolg van dergelijke strafrechtelijke veroordelingen, op verzoek van de bevoegde autoriteiten, wordt doorgegeven via Ecris of via het mechanisme voor de uitwisseling van strafregisterinformatie dat met derde landen is opgezet en dat de doorgegeven informatie zo volledig mogelijk is en ten minste de gegevens bevat die door de lidstaten worden bijgehouden over strafrechtelijke veroordelingen of verboden als gevolg van strafrechtelijke veroordelingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Met de schrapping hield de zin geen steek meer. We hebben geprobeerd dit op te lossen door het einde van de paragraaf te herschikken.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>484</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat de werking van mechanismen voor de centrale registratie van in lid 3 bedoelde informatie over veroordelingen of verboden gebaseerd is op de normen inzake mensenrechten en kinderrechten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>485</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 12 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	De lidstaten moeten ervoor zorgen dat de werking van mechanismen voor de centrale registratie van in lid 3 bedoelde informatie over veroordelingen of ontzettingen gebaseerd is op de mensenrechten en de kinderrechten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>486</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – lid 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	uitsluiting van door de overheid verleende voordelen of steun;
	a)	permanente uitsluiting van door de overheid verleende voordelen of steun;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>487</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 14 – lid 1 – punt f bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	f bis)	verplichte openbaarmaking van de veroordeling, met inbegrip van bekendmaking van de identiteit, foto’s en relevante persoonsgegevens van de verantwoordelijken via mediakanalen of door middel van publieke verklaringen, om volledige aflegging van verantwoording te waarborgen en het plegen van strafbare feiten in de toekomst te ontmoedigen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>488</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen, in overeenstemming met de grondbeginselen van hun rechtsorde, de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de bevoegde nationale autoriteiten gerechtigd zijn kindslachtoffers van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting niet te vervolgen of te bestraffen wegens gedwongen betrokkenheid bij criminele activiteiten, wanneer deze betrokkenheid rechtstreeks voortvloeit uit het feit dat ze slachtoffer zijn van een van de in artikel 4, leden 2, 3, 5 en 6 en in artikel 5, leden 4, 5 en 6, bedoelde handelingen.
	De lidstaten nemen, in overeenstemming met de grondbeginselen van hun rechtsorde, de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de bevoegde nationale autoriteiten kindslachtoffers van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting niet vervolgen of bestraffen wegens gedwongen betrokkenheid bij criminele activiteiten, wanneer deze betrokkenheid rechtstreeks voortvloeit uit het feit dat ze slachtoffer zijn van een van de in artikel 4, leden 2, 3, 5 en 6 en in artikel 5, leden 4, 5 en 6, bedoelde handelingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>489</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen, in overeenstemming met de grondbeginselen van hun rechtsorde, de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de bevoegde nationale autoriteiten gerechtigd zijn kindslachtoffers van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting niet te vervolgen of te bestraffen wegens gedwongen betrokkenheid bij criminele activiteiten, wanneer deze betrokkenheid rechtstreeks voortvloeit uit het feit dat ze slachtoffer zijn van een van de in artikel 4, leden 2, 3, 5 en 6 en in artikel 5, leden 4, 5 en 6, bedoelde handelingen.
	De lidstaten nemen, in overeenstemming met de grondbeginselen van hun rechtsorde, de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de bevoegde nationale autoriteiten kindslachtoffers van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting niet vervolgen of bestraffen wegens gedwongen betrokkenheid bij criminele activiteiten, wanneer deze betrokkenheid rechtstreeks voortvloeit uit het feit dat ze slachtoffer zijn van een van de in artikel 4, leden 2, 3, 5 en 6 en in artikel 5, leden 4, 5 en 6, bedoelde handelingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>490</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 15 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen, in overeenstemming met de grondbeginselen van hun rechtsorde, de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de bevoegde nationale autoriteiten gerechtigd zijn kindslachtoffers van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting niet te vervolgen of te bestraffen wegens gedwongen betrokkenheid bij criminele activiteiten, wanneer deze betrokkenheid rechtstreeks voortvloeit uit het feit dat ze slachtoffer zijn van een van de in artikel 4, leden 2, 3, 5 en 6 en in artikel 5, leden 4, 5 en 6, bedoelde handelingen.
	De lidstaten nemen, in overeenstemming met de grondbeginselen van hun rechtsorde, de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de bevoegde nationale autoriteiten kindslachtoffers van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting niet vervolgen of bestraffen wegens gedwongen betrokkenheid bij criminele activiteiten, wanneer deze betrokkenheid rechtstreeks voortvloeit uit het feit dat ze slachtoffer zijn van een van de in artikel 4, leden 2, 3, 5 en 6 en in artikel 5, leden 4, 5 en 6, bedoelde handelingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>491</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Onderzoek, vervolging en verjaringstermijnen
	Onderzoek en vervolging


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>492</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat zij gespecialiseerde eenheden en diensten voor onderzoek en vervolging oprichten of behouden om de in deze richtlijn bedoelde strafbare feiten te onderzoeken en te vervolgen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Net als bij andere misdaadvormen is het voor de effectiviteit noodzakelijk dat de lidstaten gespecialiseerde eenheden oprichten of behouden om de in deze richtlijn bedoelde strafbare feiten aan te pakken.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>493</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 2 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om vervolging gedurende een voldoende lange periode nadat het slachtoffer de meerderjarigheid heeft bereikt, en die in verhouding staat tot de ernst van het strafbare feit, mogelijk te maken voor de in artikel 3, artikel 4, leden 2, 3, 5, 6 en 7, bedoelde strafbare feiten, voor de in artikel 5, lid 6, bedoelde ernstige strafbare feiten wanneer materiaal van seksueel misbruik van kinderen zoals bedoeld in artikel 2, punt 3, a) en b), is gebruikt en voor de in de artikelen 7 en 8 bedoelde strafbare feiten .
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>494</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 2 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om vervolging gedurende een voldoende lange periode nadat het slachtoffer de meerderjarigheid heeft bereikt, en die in verhouding staat tot de ernst van het strafbare feit, mogelijk te maken voor de in artikel 3, artikel 4, leden 2, 3, 5, 6 en 7, bedoelde strafbare feiten, voor de in artikel 5, lid 6, bedoelde ernstige strafbare feiten wanneer materiaal van seksueel misbruik van kinderen zoals bedoeld in artikel 2, punt 3, a) en b), is gebruikt en voor de in de artikelen 7 en 8 bedoelde strafbare feiten .
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om vervolging gedurende een voldoende lange periode nadat het slachtoffer de meerderjarigheid heeft bereikt en na de gemiddelde leeftijd waarop slachtoffers iemand in vertrouwen nemen, en die in verhouding staat tot de ernst van het strafbare feit, mogelijk te maken voor de in artikel 3, artikel 4, leden 2, 3, 4, 5, 6, 7 en 8, bedoelde strafbare feiten, voor de in artikel 5, lid 6, bedoelde strafbare feiten wanneer materiaal van seksueel misbruik van kinderen zoals bedoeld in artikel 2, punt 3, a) en b), is gebruikt en voor de in de artikelen 7 en 8 bedoelde strafbare feiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>495</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 2 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om vervolging gedurende een voldoende lange periode nadat het slachtoffer de meerderjarigheid heeft bereikt, en die in verhouding staat tot de ernst van het strafbare feit, mogelijk te maken voor de in artikel 3, artikel 4, leden 2, 3, 5, 6 en 7, bedoelde strafbare feiten, voor de in artikel 5, lid 6, bedoelde ernstige strafbare feiten wanneer materiaal van seksueel misbruik van kinderen zoals bedoeld in artikel 2, punt 3, a) en b), is gebruikt en voor de in de artikelen 7 en 8 bedoelde strafbare feiten .
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om vervolging gedurende een voldoende lange periode om ieder slachtoffer het recht van toegang tot de rechter te garanderen en minstens tot het slachtoffer de leeftijd van 53 jaar heeft bereikt, en die in verhouding staat tot de ernst van het strafbare feit, mogelijk te maken voor de in artikel 3, artikel 4, leden 2, 3, 5, 6 en 7, bedoelde strafbare feiten, voor de in artikel 5, lid 6, bedoelde strafbare feiten wanneer materiaal van seksueel misbruik van kinderen zoals bedoeld in artikel 2, punt 3, a) en b), is gebruikt en voor de in de artikelen 7 en 8 bedoelde strafbare feiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>496</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 2 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om vervolging gedurende een voldoende lange periode nadat het slachtoffer de meerderjarigheid heeft bereikt, en die in verhouding staat tot de ernst van het strafbare feit, mogelijk te maken voor de in artikel 3, artikel 4, leden 2, 3, 5, 6 en 7, bedoelde strafbare feiten, voor de in artikel 5, lid 6, bedoelde ernstige strafbare feiten wanneer materiaal van seksueel misbruik van kinderen zoals bedoeld in artikel 2, punt 3, a) en b), is gebruikt en voor de in de artikelen 7 en 8 bedoelde strafbare feiten .
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om vervolging gedurende een voldoende lange periode om ieder slachtoffer het recht van toegang tot de rechter te garanderen en minstens tot het slachtoffer de leeftijd van 58 jaar heeft bereikt, en die in verhouding staat tot de ernst van het strafbare feit, mogelijk te maken voor de in artikel 3, artikel 4, leden 2, 3, 4, 5, 6, 7 en 8, bedoelde strafbare feiten, voor de in artikel 5, lid 6, bedoelde strafbare feiten wanneer materiaal van seksueel misbruik van kinderen zoals bedoeld in artikel 2, punt 3, a) en b), is gebruikt en voor de in de artikelen 7 en 8 bedoelde strafbare feiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>497</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 6 – lid 2 – alinea 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Deze in de eerste alinea bedoelde periode bedraagt:
	Schrappen

	a) ten minste twintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;
	

	b) ten minste vijfentwintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste vijf jaar gevangenisstraf;
	

	c) ten minste dertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste acht jaar gevangenisstraf.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>498</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – inleidende formule</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Deze in de eerste alinea bedoelde periode bedraagt:
	Deze in de eerste alinea bedoelde periode bedraagt ten minste 40 jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden.

	
	De in de tweede alinea bedoelde periode wordt gestuit door elk feit waarmee de gerechtelijke procedure of een latere procedure voor de in lid 2, eerste alinea, genoemde strafbare feiten die tegen dezelfde dader wordt gevoerd, wordt ingeleid.

	
	Indien de dader vóór het verstrijken van de verjaringstermijn een ander in lid 2, eerste alinea, genoemd strafbaar feit pleegt, wordt de verjaringstermijn van het oorspronkelijke strafbare feit verlengd tot de datum waarop de verjaringstermijn voor het nieuwe strafbare feit verstrijkt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>499</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	ten minste twintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>500</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	ten minste twintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;
	a)	ten minste vijfendertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>501</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	ten minste twintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;
	a)	ten minste dertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>502</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	ten minste twintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;
	a)	ten minste dertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>503</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	ten minste twintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;
	a)	ten minste veertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>504</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	ten minste twintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;
	a)	de strafbaarheid van de in deze richtlijn vastgestelde strafbare feiten, namelijk seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van minderjarigen, verjaart niet;


Or. <Original>{HU}hu</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
We kunnen nooit streng genoeg zijn op het gebied van kinderbescherming, en daarom moet elk seksueel misdrijf dat tegen kinderen wordt gepleegd zo streng mogelijk worden bestraft.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>505</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	ten minste vijfentwintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste vijf jaar gevangenisstraf;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>506</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	ten minste vijfentwintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste vijf jaar gevangenisstraf;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>507</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	ten minste vijfentwintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste vijf jaar gevangenisstraf;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>508</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	ten minste vijfentwintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste vijf jaar gevangenisstraf;
	Schrappen


Or. <Original>{HU}hu</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>509</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	ten minste vijfentwintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste vijf jaar gevangenisstraf;
	b)	ten minste vijfendertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste vijf jaar gevangenisstraf;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>510</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	ten minste vijfentwintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste vijf jaar gevangenisstraf;
	b)	ten minste vijfendertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste vijf jaar gevangenisstraf;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>511</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	ten minste dertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste acht jaar gevangenisstraf.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>512</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	ten minste dertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste acht jaar gevangenisstraf.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>513</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	ten minste dertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste acht jaar gevangenisstraf.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>514</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	ten minste dertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste acht jaar gevangenisstraf.
	Schrappen


Or. <Original>{HU}hu</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>515</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	ten minste dertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste acht jaar gevangenisstraf.
	c)	ten minste veertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste acht jaar gevangenisstraf.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>516</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	ten minste dertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste acht jaar gevangenisstraf.
	c)	ten minste veertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste acht jaar gevangenisstraf.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>517</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 – alinea 2 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	ten minste veertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste tien jaar gevangenisstraf.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Zie ook art. 23, lid 3, d) (nieuw).
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>518</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	De in de tweede alinea bedoelde periode wordt gestuit door elk feit waarmee de gerechtelijke procedure of een latere procedure voor de in lid 2, eerste alinea, genoemde strafbare feiten die tegen dezelfde dader wordt gevoerd, wordt ingeleid.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>519</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 2 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 ter.	Indien de dader vóór het verstrijken van de verjaringstermijn een ander in lid 2, eerste alinea, genoemd strafbaar feit pleegt, wordt de verjaringstermijn van het oorspronkelijke strafbare feit verlengd tot de datum waarop de verjaringstermijn voor het nieuwe strafbare feit verstrijkt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>520</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
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<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat doeltreffende onderzoekmiddelen, zoals die welke worden gebruikt bij georganiseerde of andere zware criminaliteit, ter beschikking staan van personen, eenheden of diensten die bevoegd zijn voor het onderzoeken of vervolgen van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten.
	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat doeltreffende onderzoekmiddelen, zoals die welke worden gebruikt bij georganiseerde of andere zware criminaliteit, ter beschikking staan van personen, eenheden of diensten die bevoegd zijn voor het onderzoeken of vervolgen van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten. In voorkomend geval omvatten deze onderzoeksmiddelen speciale onderzoeksmiddelen, zoals die welke worden gebruikt bij de bestrijding van georganiseerde of andere zware criminaliteit, bijvoorbeeld de mogelijkheid om undercover-onderzoeken uit te voeren, het gebruik van zogenaamde “honeypots”, het onderscheppen van gesprekken, geheime observatie, onder meer met elektronische middelen, en toezicht op bankrekeningen of andere financiële onderzoeken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>521</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten zorgen ervoor dat personen, eenheden of diensten die de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten onderzoeken en vervolgen, over voldoende personeel, deskundigheid en doeltreffende onderzoeksmiddelen beschikken om deze strafbare feiten, met inbegrip van die welke zijn gepleegd met behulp van informatie- en communicatietechnologie, doeltreffend te onderzoeken en te vervolgen, overeenkomstig de toepasselijke regels van het Unierecht en het nationale recht. In voorkomend geval omvatten deze onderzoeksmiddelen speciale onderzoeksmiddelen, zoals die welke worden gebruikt bij de bestrijding van georganiseerde of andere zware criminaliteit, bijvoorbeeld de mogelijkheid om undercover-onderzoeken uit te voeren.
	4.	De lidstaten zorgen ervoor dat personen, eenheden of diensten die de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten onderzoeken en vervolgen, over voldoende personeel en deskundigheid beschikken om deze strafbare feiten, met inbegrip van die welke zijn gepleegd met behulp van informatie- en communicatietechnologie, doeltreffend te onderzoeken en te vervolgen, overeenkomstig de toepasselijke regels van het Unierecht en het nationale recht.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>522</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten zorgen ervoor dat personen, eenheden of diensten die de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten onderzoeken en vervolgen, over voldoende personeel, deskundigheid en doeltreffende onderzoeksmiddelen beschikken om deze strafbare feiten, met inbegrip van die welke zijn gepleegd met behulp van informatie- en communicatietechnologie, doeltreffend te onderzoeken en te vervolgen, overeenkomstig de toepasselijke regels van het Unierecht en het nationale recht. In voorkomend geval omvatten deze onderzoeksmiddelen speciale onderzoeksmiddelen, zoals die welke worden gebruikt bij de bestrijding van georganiseerde of andere zware criminaliteit, bijvoorbeeld de mogelijkheid om undercover-onderzoeken uit te voeren.
	4.	De lidstaten zorgen ervoor dat personen, eenheden of diensten die de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten onderzoeken en vervolgen, over voldoende personeel, deskundigheid en doeltreffende onderzoeksmiddelen beschikken om deze strafbare feiten, met inbegrip van die welke zijn gepleegd met behulp van informatie- en communicatietechnologie, doeltreffend te onderzoeken en te vervolgen, overeenkomstig de toepasselijke regels van het Unierecht en het nationale recht. Deze instrumenten omvatten bijvoorbeeld psychologische forensische deskundigen en speciale onderzoeksmiddelen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>523</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten zorgen ervoor dat personen, eenheden of diensten die de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten onderzoeken en vervolgen, over voldoende personeel, deskundigheid en doeltreffende onderzoeksmiddelen beschikken om deze strafbare feiten, met inbegrip van die welke zijn gepleegd met behulp van informatie- en communicatietechnologie, doeltreffend te onderzoeken en te vervolgen, overeenkomstig de toepasselijke regels van het Unierecht en het nationale recht. In voorkomend geval omvatten deze onderzoeksmiddelen speciale onderzoeksmiddelen, zoals die welke worden gebruikt bij de bestrijding van georganiseerde of andere zware criminaliteit, bijvoorbeeld de mogelijkheid om undercover-onderzoeken uit te voeren.
	4.	De lidstaten zorgen ervoor dat personen, eenheden of diensten die de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten onderzoeken en vervolgen, over voldoende personeel, deskundigheid en doeltreffende onderzoeksmiddelen beschikken om deze strafbare feiten, met inbegrip van die welke zijn gepleegd met behulp van informatie- en communicatietechnologie, doeltreffend te onderzoeken en te vervolgen, overeenkomstig de toepasselijke regels van het Unierecht en het nationale recht. Deze onderzoeksmiddelen omvatten psychologische forensische deskundigen en, in voorkomend geval, speciale onderzoeksmiddelen, zoals die welke worden gebruikt bij de bestrijding van georganiseerde of andere zware criminaliteit, bijvoorbeeld de mogelijkheid om undercover-onderzoeken uit te voeren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>524</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten zorgen ervoor dat personen, eenheden of diensten die de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten onderzoeken en vervolgen, over voldoende personeel, deskundigheid en doeltreffende onderzoeksmiddelen beschikken om deze strafbare feiten, met inbegrip van die welke zijn gepleegd met behulp van informatie- en communicatietechnologie, doeltreffend te onderzoeken en te vervolgen, overeenkomstig de toepasselijke regels van het Unierecht en het nationale recht. In voorkomend geval omvatten deze onderzoeksmiddelen speciale onderzoeksmiddelen, zoals die welke worden gebruikt bij de bestrijding van georganiseerde of andere zware criminaliteit, bijvoorbeeld de mogelijkheid om undercover-onderzoeken uit te voeren.
	4.	De lidstaten zorgen ervoor dat personen, eenheden of diensten die de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten onderzoeken en vervolgen, over voldoende personeel, deskundigheid en doeltreffende onderzoeksmiddelen beschikken om deze strafbare feiten, met inbegrip van die welke zijn gepleegd met behulp van informatie- en communicatietechnologie, doeltreffend te onderzoeken en te vervolgen, overeenkomstig de toepasselijke regels van het Unierecht en het nationale recht. Deze onderzoeksmiddelen omvatten psychologische forensische deskundigen en, in voorkomend geval, speciale onderzoeksmiddelen, zoals die welke worden gebruikt bij de bestrijding van georganiseerde of andere zware criminaliteit, bijvoorbeeld de mogelijkheid om undercover-onderzoeken uit te voeren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>525</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 16 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 16 bis	

	
	Verjaringstermijnen

	
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om vervolging gedurende een voldoende lange periode nadat het slachtoffer de meerderjarigheid heeft bereikt, en die in verhouding staat tot de ernst van het strafbare feit, mogelijk te maken voor de in artikel 3, artikel 4, leden 2, 3, 5, 6 en 7, bedoelde strafbare feiten , voor de in artikel 5, lid 6, bedoelde ernstige strafbare feiten wanneer materiaal van seksueel misbruik van kinderen zoals bedoeld in artikel 2, punt 3, a) en b), is gebruikt en voor de in de artikelen 7 en 8 bedoelde strafbare feiten .

	
	Deze in de eerste alinea bedoelde periode bedraagt:

	
	a) ten minste twintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;

	
	b) ten minste vijfentwintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste vijf jaar gevangenisstraf;

	
	c) ten minste dertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste acht jaar gevangenisstraf.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>526</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ieder persoon die op de hoogte is van of te goeder trouw het vermoeden heeft van het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, aan te moedigen om dit bij de bevoegde diensten te melden, onverminderd artikel 18 van Verordening (EU) 2022/2065 van het Europees Parlement en de Raad24en artikel 12 van Verordening (EU) .../...…25[tot vaststelling van regels ter voorkoming en bestrijding van seksueel misbruik van kinderen].
	2.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om iedere natuurlijke of rechtspersoon die op de hoogte is van of te goeder trouw het vermoeden heeft van het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, aan te moedigen om dit bij de bevoegde diensten te melden, onverminderd artikel 18 van Verordening (EU) 2022/2065 van het Europees Parlement en de Raad24 en artikel 12 van Verordening (EU) .../...…25 [tot vaststelling van regels ter voorkoming en bestrijding van seksueel misbruik van kinderen].

	_________________
	_________________

	24 Verordening (EU) 2022/2065 van het Europees Parlement en de Raad van 19 oktober 2022 betreffende een eengemaakte markt voor digitale diensten en tot wijziging van Richtlijn 2000/31/EG (digitaledienstenverordening) (PB L 277 van 27.10.2022, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/oj).
	24 Verordening (EU) 2022/2065 van het Europees Parlement en de Raad van 19 oktober 2022 betreffende een eengemaakte markt voor digitale diensten en tot wijziging van Richtlijn 2000/31/EG (digitaledienstenverordening) (PB L 277 van 27.10.2022, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/oj).

	25 Verordening (EU)
	25 Verordening (EU)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>527</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ieder persoon die op de hoogte is van of te goeder trouw het vermoeden heeft van het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, aan te moedigen om dit bij de bevoegde diensten te melden, onverminderd artikel 18 van Verordening (EU) 2022/2065 van het Europees Parlement en de Raad24en artikel 12 van Verordening (EU) .../...…25[tot vaststelling van regels ter voorkoming en bestrijding van seksueel misbruik van kinderen].
	2.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om iedere natuurlijke of rechtspersoon die op de hoogte is van of te goeder trouw het vermoeden heeft van het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, aan te moedigen om dit bij de bevoegde diensten te melden, onverminderd artikel 18 van Verordening (EU) 2022/2065 van het Europees Parlement en de Raad24 en artikel 12 van Verordening (EU) .../...…25 [tot vaststelling van regels ter voorkoming en bestrijding van seksueel misbruik van kinderen].

	_________________
	_________________

	24 Verordening (EU) 2022/2065 van het Europees Parlement en de Raad van 19 oktober 2022 betreffende een eengemaakte markt voor digitale diensten en tot wijziging van Richtlijn 2000/31/EG (digitaledienstenverordening) (PB L 277 van 27.10.2022, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/oj).
	24 Verordening (EU) 2022/2065 van het Europees Parlement en de Raad van 19 oktober 2022 betreffende een eengemaakte markt voor digitale diensten en tot wijziging van Richtlijn 2000/31/EG (digitaledienstenverordening) (PB L 277 van 27.10.2022, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/oj).

	25 Verordening (EU)
	25 Verordening (EU)


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>528</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ieder persoon die op de hoogte is van of te goeder trouw het vermoeden heeft van het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, aan te moedigen om dit bij de bevoegde diensten te melden, onverminderd artikel 18 van Verordening (EU) 2022/2065 van het Europees Parlement en de Raad24en artikel 12 van Verordening (EU) .../...…25[tot vaststelling van regels ter voorkoming en bestrijding van seksueel misbruik van kinderen].
	(Niet van toepassing op de Nederlandse versie)

	_________________
	

	24 Verordening (EU) 2022/2065 van het Europees Parlement en de Raad van 19 oktober 2022 betreffende een eengemaakte markt voor digitale diensten en tot wijziging van Richtlijn 2000/31/EG (digitaledienstenverordening) (PB L 277 van 27.10.2022, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/oj).
	

	25 Verordening (EU)
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>529</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat ten minste beroepsbeoefenaars die in de kinderbeschermings-, onderwijs-, kinderopvang- en gezondheidszorgsector in nauw contact komen met kinderen, verplicht zijn bij de bevoegde autoriteiten melding te doen van gevallen waarin zij redelijke gronden hebben om aan te nemen dat er een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit is gepleegd of dat er waarschijnlijk een dergelijk strafbaar feit zal worden gepleegd.
	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat alle beroepsbeoefenaars en vrijwilligers die in nauw contact komen met kinderen, onder meer in de kinderbeschermings-, onderwijs-, kinderopvang- en gezondheidszorgsector, alsook beoefenaars van juridische beroepen, leerkrachten en opvoeders, rechters in familierechtbanken en eerstelijnspolitiefunctionarissen, worden geïnformeerd en opgeleid om misbruik te herkennen. Deze beroepsbeoefenaars en vrijwilligers zijn verplicht zijn bij de bevoegde autoriteiten melding te doen van gevallen waarin zij redelijke gronden hebben om aan te nemen dat er een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit is gepleegd of dat er waarschijnlijk een dergelijk strafbaar feit zal worden gepleegd, altijd rekening houdend met het belang van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>530</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat ten minste beroepsbeoefenaars die in de kinderbeschermings-, onderwijs-, kinderopvang- en gezondheidszorgsector in nauw contact komen met kinderen, verplicht zijn bij de bevoegde autoriteiten melding te doen van gevallen waarin zij redelijke gronden hebben om aan te nemen dat er een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit is gepleegd of dat er waarschijnlijk een dergelijk strafbaar feit zal worden gepleegd.
	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat beroepsbeoefenaars en vrijwilligers die in nauw contact komen met kinderen, verplicht zijn bij de bevoegde autoriteiten melding te doen van gevallen waarin zij redelijke gronden hebben om aan te nemen dat er een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit is gepleegd of dat er waarschijnlijk een dergelijk strafbaar feit zal worden gepleegd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>531</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat ten minste beroepsbeoefenaars die in de kinderbeschermings-, onderwijs-, kinderopvang- en gezondheidszorgsector in nauw contact komen met kinderen, verplicht zijn bij de bevoegde autoriteiten melding te doen van gevallen waarin zij redelijke gronden hebben om aan te nemen dat er een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit is gepleegd of dat er waarschijnlijk een dergelijk strafbaar feit zal worden gepleegd.
	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat alle beroepsbeoefenaars en vrijwilligers die in nauw contact komen met kinderen, verplicht zijn bij de bevoegde autoriteiten melding te doen van gevallen waarin zij redelijke gronden hebben om aan te nemen dat er een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit is gepleegd of dat er waarschijnlijk een dergelijk strafbaar feit zal worden gepleegd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>532</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Moritz Körner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat ten minste beroepsbeoefenaars die in de kinderbeschermings-, onderwijs-, kinderopvang- en gezondheidszorgsector in nauw contact komen met kinderen, verplicht zijn bij de bevoegde autoriteiten melding te doen van gevallen waarin zij redelijke gronden hebben om aan te nemen dat er een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit is gepleegd of dat er waarschijnlijk een dergelijk strafbaar feit zal worden gepleegd.
	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat ten minste beroepsbeoefenaars die in de kinderbeschermings-, onderwijs-, kinderopvang- en gezondheidszorgsector in nauw contact komen met kinderen, gemakkelijk en snel toegang hebben tot de bevoegde autoriteiten als zij redelijke gronden hebben om aan te nemen dat er een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit is gepleegd of dat er waarschijnlijk een dergelijk strafbaar feit zal worden gepleegd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Artsen moeten het recht hebben de bevoegde autoriteiten te informeren indien het welzijn van het kind in gevaar is. Tegelijkertijd waarschuwen artsen dat een verplichting om de bevoegde autoriteiten te informeren contraproductief zal zijn, aangezien dit meteen de bereidheid van slachtoffers zal verminderen om contact met een arts op te nemen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>533</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat ten minste beroepsbeoefenaars die in de kinderbeschermings-, onderwijs-, kinderopvang- en gezondheidszorgsector in nauw contact komen met kinderen, verplicht zijn bij de bevoegde autoriteiten melding te doen van gevallen waarin zij redelijke gronden hebben om aan te nemen dat er een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit is gepleegd of dat er waarschijnlijk een dergelijk strafbaar feit zal worden gepleegd.
	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat ten minste beroepsbeoefenaars die in de kinderbeschermings-, de onderwijs-, de ontspannings- en sport- en de kinderopvangsector in nauw contact komen met kinderen, verplicht zijn bij de bevoegde autoriteiten melding te doen van gevallen waarin zij redelijke gronden hebben om aan te nemen dat er een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit is gepleegd of dat er waarschijnlijk een dergelijk strafbaar feit zal worden gepleegd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Het valt te vrezen dat een meldingsplicht voor de gezondheidszorgsector ervoor zou zorgen dat kinderen niet de nodige medische behandeling krijgen. Om het beroepsgeheim te waarborgen stellen wij voor dat melding doen mogelijk blijft, zonder te voorzien in een meldingsplicht.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>534</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat er toegankelijke, zichtbare, duidelijke, gebruiksvriendelijke en genderbewuste meldingsmechanismen bestaan die voldoen aan de kwaliteitsnormen van het Barnahus-model. De lidstaten zorgen ervoor dat er voor deze meldingsmechanismen voldoende middelen beschikbaar worden gesteld, onder meer wat betreft financiering en personeel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>535</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat er toegankelijke, zichtbare, duidelijke, gebruiksvriendelijke en genderbewuste meldingsmechanismen bestaan die voldoen aan de kwaliteitsnormen van het Barnahus-model. De lidstaten zorgen ervoor dat er voor deze meldingsmechanismen voldoende middelen beschikbaar worden gesteld, onder meer wat betreft financiering en personeel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>536</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten stellen beroepsbeoefenaars die in de gezondheidszorgsector werkzaam zijn in het kader van specifieke programma’s voor personen die zijn veroordeeld voor een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit of voor personen die vrezen dat zij een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit zouden kunnen plegen, vrij van de in lid 3 bedoelde meldingsplicht.
	4.	De lidstaten stellen personen die werkzaam zijn in het kader van specifieke programma’s voor personen die zijn veroordeeld voor een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit of voor personen die vrezen dat zij een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit zouden kunnen plegen, vrij van de in lid 3 bedoelde meldingsplicht.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Dit amendement heeft tot doel beroepsbeoefenaars en vrijwilligers die werkzaam zijn op andere gebieden dan alleen gezondheidszorg (bijvoorbeeld preventie of verwijzing naar passende diensten) in staat te stellen hun taken uit te voeren zonder het vertrouwen te verliezen van de mensen die zich tot hen wenden voor behandeling. Anders zouden verenigingen, indien zij verplicht zouden zijn feiten te melden waarvan zij kennis hebben gekregen, geen nuttige werkzaamheden meer verrichten omdat de betrokkenen geen beroep meer zouden doen op hun diensten.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>537</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten stellen beroepsbeoefenaars die in de gezondheidszorgsector werkzaam zijn in het kader van specifieke programma’s voor personen die zijn veroordeeld voor een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit of voor personen die vrezen dat zij een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit zouden kunnen plegen, vrij van de in lid 3 bedoelde meldingsplicht.
	4.	De lidstaten stellen beroepsbeoefenaars die werkzaam zijn in het kader van specifieke programma’s voor personen die zijn veroordeeld voor een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit of voor personen die vrezen dat zij een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit zouden kunnen plegen, vrij van de in lid 3 bedoelde meldingsplicht.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>538</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten stellen beroepsbeoefenaars die in de gezondheidszorgsector werkzaam zijn in het kader van specifieke programma’s voor personen die zijn veroordeeld voor een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit of voor personen die vrezen dat zij een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit zouden kunnen plegen, vrij van de in lid 3 bedoelde meldingsplicht.
	4.	De lidstaten stellen beroepsbeoefenaars die werkzaam zijn in het kader van specifieke programma’s voor personen die zijn veroordeeld voor een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit of voor personen die vrezen dat zij een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit zouden kunnen plegen, vrij van de in lid 3 bedoelde meldingsplicht.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>539</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 4 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	4 ter.	De lidstaten zorgen ervoor dat er toegankelijke, zichtbare, duidelijke en gebruiksvriendelijke meldingsmechanismen beschikbaar zijn die voldoen aan de kwaliteitsnormen van het Barnahus-model.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>540</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Uhrík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 17 – lid 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten, bijgestaan door het EU-centrum, zodra dat is opgericht, vaardigen ten behoeve van de in lid 3 bedoelde personen richtsnoeren uit over de wijze waarop kan worden vastgesteld of een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit is gepleegd dan wel of het waarschijnlijk is dat er een dergelijk strafbaar feit zal worden gepleegd en over de wijze waarop daarvan melding kan worden gedaan bij de bevoegde autoriteiten. In deze richtsnoeren wordt ook aangegeven hoe tegemoet kan worden gekomen aan de specifieke behoeften van slachtoffers.
	5.	De lidstaten, bijgestaan door het EU-centrum, zodra dat is opgericht, vaardigen ten behoeve van de in lid 3 bedoelde personen richtsnoeren uit over de wijze waarop kan worden vastgesteld of een onder deze richtlijn vallend strafbaar feit is gepleegd dan wel of het waarschijnlijk is dat er een dergelijk strafbaar feit zal worden gepleegd en over de wijze waarop daarvan melding kan worden gedaan bij de bevoegde autoriteiten. In deze richtsnoeren wordt ook aangegeven hoe tegemoet kan worden gekomen aan de specifieke behoeften van slachtoffers, rekening houdend met nationale praktijken en normen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>541</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid -1 (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	-1.	De lidstaten zorgen ervoor dat er toegankelijke, zichtbare, duidelijke, gebruiksvriendelijke en genderbewuste meldingsmechanismen bestaan die voldoen aan de kwaliteitsnormen van het Barnahus-model. De lidstaten zorgen ervoor dat er voor deze meldingsmechanismen voldoende middelen beschikbaar worden gesteld, onder meer wat betreft financiering en personeel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>542</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Naast de rechten van slachtoffers bij het doen van aangifte uit hoofde van artikel 5 van Richtlijn 2012/29/EU en artikel 5 bis van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten], zorgen de lidstaten ervoor dat slachtoffers de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten op een eenvoudige en toegankelijke wijze bij de bevoegde autoriteiten kunnen melden. Dit omvat de mogelijkheid om met behulp van gemakkelijk toegankelijke en gebruiksvriendelijke informatie- en communicatietechnologieën melding te doen van die strafbare feiten en, indien mogelijk, bewijs over te leggen.
	1.	Naast de rechten van slachtoffers bij het doen van aangifte uit hoofde van artikel 5 van Richtlijn 2012/29/EU en artikel 5 bis van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten], zorgen de lidstaten ervoor dat slachtoffers de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten op een eenvoudige en toegankelijke wijze bij de bevoegde autoriteiten kunnen melden, via diverse mechanismen en niet louter in het kader van de strafprocedure. Dit omvat de mogelijkheid om met behulp van gemakkelijk toegankelijke en gebruiksvriendelijke informatie- en communicatietechnologieën melding te doen van die strafbare feiten en, indien mogelijk, bewijs over te leggen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>543</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Naast de rechten van slachtoffers bij het doen van aangifte uit hoofde van artikel 5 van Richtlijn 2012/29/EU en artikel 5 bis van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten], zorgen de lidstaten ervoor dat slachtoffers de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten op een eenvoudige en toegankelijke wijze bij de bevoegde autoriteiten kunnen melden. Dit omvat de mogelijkheid om met behulp van gemakkelijk toegankelijke en gebruiksvriendelijke informatie- en communicatietechnologieën melding te doen van die strafbare feiten en, indien mogelijk, bewijs over te leggen.
	1.	Naast de rechten van slachtoffers bij het doen van aangifte uit hoofde van artikel 5 van Richtlijn 2012/29/EU en artikel 5 bis van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten], zorgen de lidstaten ervoor dat slachtoffers de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten op een eenvoudige en toegankelijke wijze bij de bevoegde autoriteiten kunnen melden, via diverse mechanismen. Dit omvat de mogelijkheid om met behulp van gemakkelijk toegankelijke en gebruiksvriendelijke informatie- en communicatietechnologieën melding te doen van die strafbare feiten en, indien mogelijk, bewijs over te leggen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>544</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Naast de rechten van slachtoffers bij het doen van aangifte uit hoofde van artikel 5 van Richtlijn 2012/29/EU en artikel 5 bis van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten], zorgen de lidstaten ervoor dat slachtoffers de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten op een eenvoudige en toegankelijke wijze bij de bevoegde autoriteiten kunnen melden. Dit omvat de mogelijkheid om met behulp van gemakkelijk toegankelijke en gebruiksvriendelijke informatie- en communicatietechnologieën melding te doen van die strafbare feiten en, indien mogelijk, bewijs over te leggen.
	1.	Naast de rechten van slachtoffers bij het doen van aangifte uit hoofde van artikel 5 van Richtlijn 2012/29/EU en artikel 5 bis van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten], zorgen de lidstaten ervoor dat slachtoffers de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten vrij, veilig en op een eenvoudige en toegankelijke wijze bij de bevoegde autoriteiten kunnen melden. Dit omvat de mogelijkheid om met behulp van gemakkelijk toegankelijke en gebruiksvriendelijke informatie- en communicatietechnologieën melding te doen van die strafbare feiten en, indien mogelijk, bewijs over te leggen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>545</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat er toegankelijke, zichtbare, duidelijke en gebruiksvriendelijke meldingsmechanismen beschikbaar zijn die voldoen aan de kwaliteitsnormen van het Barnahus-model.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>546</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten zorgen ervoor dat de in lid 1 bedoelde meldingsprocedures veilig en vertrouwelijk zijn en op kindvriendelijke wijze zijn ontworpen, in een taal die is aangepast aan de leeftijd en maturiteit van de kinderen. De lidstaten zorgen ervoor dat het doen van een melding niet afhankelijk is van de ouderlijke toestemming.
	2.	De lidstaten zorgen ervoor dat de in lid 1 bedoelde meldingsprocedures toegankelijk, duidelijk, gebruiksvriendelijk, anoniem, veilig en vertrouwelijk zijn, beschikbaar zijn in officiële en veel gesproken talen en ontworpen zijn op kindvriendelijke, traumabewuste en genderbewuste wijze, in een taal die is aangepast aan de leeftijd en maturiteit van de kinderen. De lidstaten zorgen voor passende informatie en bewustmaking met betrekking tot meldingsprocedures en beschikbare ondersteunende diensten. De lidstaten zorgen ervoor dat het doen van een melding niet afhankelijk is van de ouderlijke toestemming.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>547</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten zorgen ervoor dat de in lid 1 bedoelde meldingsprocedures veilig en vertrouwelijk zijn en op kindvriendelijke wijze zijn ontworpen, in een taal die is aangepast aan de leeftijd en maturiteit van de kinderen. De lidstaten zorgen ervoor dat het doen van een melding niet afhankelijk is van de ouderlijke toestemming.
	2.	De lidstaten zorgen ervoor dat de in lid 1 bedoelde meldingsprocedures toegankelijk, gediversifieerd, veilig en vertrouwelijk zijn, beschikbaar zijn in officiële en veel gesproken talen en op kindvriendelijke wijze zijn ontworpen, in een taal die is aangepast aan de leeftijd, maturiteit en specifieke behoeften en situatie van de kinderen. De lidstaten zorgen ervoor dat het doen van een melding niet afhankelijk is van de ouderlijke toestemming.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>548</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	De lidstaten zetten multidisciplinaire interinstitutionele structuren op voor de respons op seksueel misbruik van kinderen, met inbegrip van misbruik dat door informatie- en communicatietechnologie wordt gefaciliteerd, en rekening houdend met de leeftijd en de behoeften van het kind.De lidstaten moeten ook andere meldingsmechanismen stimuleren en ondersteunen, ook financieel, met name:

	
	a) de ontwikkeling van speciale hulplijnen en meldpunten, met inbegrip van, maar niet beperkt tot, het “116 000”-nummer voor vermiste kinderen;

	
	b) de aanstelling door onlineplatforms van welzijnsfunctionarissen die specifiek zijn opgeleid om informatie omtrent vermoedens van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen te ontvangen, te beoordelen en te melden.

	
	De lidstaten zorgen ervoor dat deze meldingssystemen volledig worden geïntegreerd in de nationale systemen voor kinderbescherming.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>549</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	De lidstaten moeten andere meldingsmechanismen stimuleren en ondersteunen, ook financieel, met name:

	
	a) de ontwikkeling van speciale hulplijnen en meldpunten, met inbegrip van, maar niet beperkt tot, het “116 000”-nummer voor vermiste kinderen;

	
	b) de aanstelling door onlineplatforms van welzijnsfunctionarissen die specifiek zijn opgeleid om informatie omtrent vermoedens van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen te ontvangen, te beoordelen en te melden. De lidstaten zorgen ervoor dat deze meldingssystemen volledig worden geïntegreerd in de nationale systemen voor kinderbescherming.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>550</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat er toegankelijke, zichtbare, duidelijke, gebruiksvriendelijke en genderbewuste meldingsmechanismen bestaan die voldoen aan de kwaliteitsnormen van het Barnahus-model. De lidstaten zorgen ervoor dat er voor deze meldingsmechanismen voldoende middelen beschikbaar worden gesteld, onder meer wat betreft financiering en personeel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>551</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 2 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 ter.	De lidstaten zorgen voor passende informatie en bewustmaking met betrekking tot meldingsprocedures en beschikbare ondersteunende diensten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>552</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 2 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 ter.	De lidstaten zorgen ervoor dat er voor de meldingsmechanismen voldoende middelen beschikbaar worden gesteld, onder meer wat betreft financiering en personeel.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>553</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat het voor de bevoegde autoriteiten die in contact komen met slachtoffers die strafbare feiten in verband met seksueel misbruik of seksuele uitbuiting van kinderen melden, verboden is persoonsgegevens over de verblijfsstatus van het slachtoffer door te geven aan de bevoegde migratie‑autoriteiten, zulks ten minste totdat de eerste individuele beoordeling van de beschermingsbehoeften van het slachtoffer als bedoeld in artikel 22 van Richtlijn 2012/29/EU is voltooid.
	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat, terdege rekening houdend met het feit dat het melden van een handeling die een strafbaar feit kan vormen en deelname aan een strafprocedure uit hoofde van deze richtlijn geen rechten doen ontstaan met betrekking tot de verblijfsstatus van het slachtoffer, en evenmin geen opschortende werking hebben voor de vaststelling van de verblijfsstatus, het de bevoegde autoriteiten die in contact komen met slachtoffers die strafbare feiten in verband met seksueel misbruik of seksuele uitbuiting van kinderen melden, verboden is persoonsgegevens over de verblijfsstatus van het slachtoffer door te geven aan de bevoegde migratie‑autoriteiten, zulks ten minste totdat de eerste individuele beoordeling van de beschermingsbehoeften van het slachtoffer als bedoeld in artikel 22 van Richtlijn 2012/29/EU is voltooid.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Formulering in overeenstemming met de tekst die het Parlement over hetzelfde onderwerp heeft aangenomen over de herziening van de richtlijn slachtofferrechten (amendement 45 van het verslag van 25 maart 2024 over het voorstel voor een richtlijn van het Europees Parlement en de Raad tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten, en ter vervanging van Kaderbesluit 2001/220/JAI van de Raad — COM (2023) 0424 — C9-0303/20232023/0250 (COD)).
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>554</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat het voor de bevoegde autoriteiten die in contact komen met slachtoffers die strafbare feiten in verband met seksueel misbruik of seksuele uitbuiting van kinderen melden, verboden is persoonsgegevens over de verblijfsstatus van het slachtoffer door te geven aan de bevoegde migratie‑autoriteiten, zulks ten minste totdat de eerste individuele beoordeling van de beschermingsbehoeften van het slachtoffer als bedoeld in artikel 22 van Richtlijn 2012/29/EU is voltooid.
	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat het voor de bevoegde autoriteiten die in contact komen met slachtoffers die strafbare feiten in verband met seksueel misbruik of seksuele uitbuiting van kinderen melden, verboden is persoonsgegevens over de verblijfsstatus van het slachtoffer door te geven aan de bevoegde migratie‑autoriteiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Het creëren van een veilige en betrouwbare omgeving voor alle slachtoffers, ongeacht hun verblijfsstatus, zodat zij misbruik kunnen melden en hulp of medische zorg kunnen krijgen, is van essentieel belang, niet alleen voor de waardigheid en veiligheid van het slachtoffer, maar ook om de kans te vergroten dat de dader niet de kans krijgt om opnieuw strafbare feiten te plegen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>555</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 18 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat primaire verzorgers, met name moeders die handelen in het belang van het kind ter voorkoming van schade, niet strafrechtelijk worden vervolgd of civielrechtelijk aansprakelijk worden gesteld voor beschermende maatregelen die te goeder trouw worden genomen om vermeend seksueel misbruik van kinderen te voorkomen of erop te reageren. Beschermende maatregelen zijn geen grond voor civielrechtelijke rechtszaken, met inbegrip van, maar niet beperkt tot, smaad, verstoting of inmenging in het gezagsrecht, mits deze maatregelen werden genomen met de redelijke overtuiging dat zij noodzakelijk waren voor de veiligheid van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>556</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	zijn gepleegd door een eigen onderdaan.
	b)	zijn gepleegd door een eigen onderdaan of ingezetene.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>557</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat hun rechtsmacht zich uitstrekt tot situaties waarin een in de artikelen 5, 6 en 8 en, indien van toepassing, in de artikelen 3, 4, 7 en 9 genoemd strafbaar feit is gepleegd door middel van informatie- en communicatietechnologie waartoe toegang werd verkregen vanaf hun grondgebied, ongeacht of de informatie- en communicatietechnologie zich op hun grondgebied bevindt.
	3.	De lidstaten zorgen ervoor dat hun rechtsmacht zich uitstrekt tot situaties waarin een in de artikelen 5, 6 en 8 en, indien van toepassing, in de artikelen 3, 4, 7 en 9 genoemd strafbaar feit is gepleegd door middel van informatie- en communicatietechnologie waartoe toegang werd verkregen vanaf hun grondgebied, ongeacht of de aanbieder van tussenhandelsdiensten zich op hun grondgebied bevindt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Gewijzigde formulering omwille van de logica van de tekst.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>558</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	Met het oog op de vervolging van een van de in artikel 3, leden 4, 5, 6, 7 en 8, artikel 4, leden 2, 3, 5, 6 en 7, artikel 5, lid 6, en de artikelen 7 en 8 genoemde strafbare feiten die buiten het grondgebied van de betrokken lidstaat zijn gepleegd, neemt elke lidstaat met betrekking tot lid 1, punt b), van dit artikel, de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat zijn rechtsmacht niet afhangt van de voorwaarde dat de handelingen een strafbaar feit vormen op de plaats waar ze zijn gepleegd.
	4.	Met het oog op de vervolging van een van de in artikel 3, leden 4, 5 , 6, 7 en 8, artikel 4, leden 2, 3, 5, 6 en 7, artikel 5, lid 6, en de artikelen 7 en 8 genoemde strafbare feiten die buiten het grondgebied van de betrokken lidstaat zijn gepleegd, neemt elke lidstaat met betrekking tot lid 1, punt b), van dit artikel, de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat zijn rechtsmacht niet afhangt van de voorwaarde dat de in die artikelen bedoelde gedragingen in de staat waar zij hebben plaatsgevonden, strafbaar zijn gesteld.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Gewijzigde formulering omwille van de logica van de tekst.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>559</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	Met het oog op de vervolging van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten die buiten het grondgebied van de betrokken lidstaat zijn gepleegd, neemt elke lidstaat met betrekking tot lid 1, punt b), van dit artikel de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat zijn rechtsmacht niet afhangt van de voorwaarde dat vervolging slechts kan worden ingesteld indien het slachtoffer aangifte heeft gedaan op de plaats waar het strafbare feit is gepleegd of na een aanklacht door de staat van de plaats waar het strafbare feit is gepleegd.
	(Niet van toepassing op de Nederlandse versie)


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>560</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Uhrík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 19 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	Wanneer een strafbaar feit in de zin van de artikelen 3 tot en met 9 onder de rechtsmacht van meer dan één lidstaat valt, werken deze lidstaten samen om te bepalen welke lidstaat de strafprocedure moet voeren. In voorkomend geval wordt de zaak overeenkomstig artikel 12 van Kaderbesluit 2009/948/JBZ naar Eurojust verwezen.
	6.	Wanneer een strafbaar feit in de zin van de artikelen 3 tot en met 9 onder de rechtsmacht van meer dan één lidstaat valt, werken deze lidstaten samen om te bepalen welke lidstaat de strafprocedure moet voeren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>561</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Kindslachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten ontvangen overeenkomstig de artikelen 21 en 22 bijstand, ondersteuning en bescherming, waarbij rekening wordt gehouden met de belangen van het kind.
	1.	Kindslachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten ontvangen, ongeacht of zij een formele klacht hebben ingediend, overeenkomstig de artikelen 21 en 22 bijstand, ondersteuning en bescherming, waarbij rekening wordt gehouden met de belangen van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Met het oog op de samenhang met andere amendementen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>562</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Kindslachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten ontvangen overeenkomstig de artikelen 21 en 22 bijstand, ondersteuning en bescherming, waarbij rekening wordt gehouden met de belangen van het kind.
	1.	De lidstaten zorgen ervoor dat kindslachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten overeenkomstig de artikelen 21 en 22 bijstand, ondersteuning en bescherming ontvangen, waarbij rekening wordt gehouden met de belangen van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Bedoeld om te verduidelijken op wie deze verplichting rust.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>563</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fredis Beleris</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 20 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Kindslachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten ontvangen overeenkomstig de artikelen 21 en 22 bijstand, ondersteuning en bescherming, waarbij rekening wordt gehouden met de belangen van het kind.
	1.	Kindslachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten ontvangen overeenkomstig de artikelen 21 en 22 bijstand, ondersteuning en bescherming, waarbij de belangen van het kind topprioriteit krijgen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>564</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel, Sandro Ruotolo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 20 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 20 bis

	
	Gespecialiseerde ondersteuning van kinderen die het slachtoffer zijn van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting

	
	1. De lidstaten zorgen voor de instelling van goed uitgeruste en laagdrempelige verwijscentra voor slachtoffers van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting van kinderen, mogelijk in het kader van hun nationale gezondheidszorgstelsel, om ervoor te zorgen dat kinderen die het slachtoffer zijn van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting op doeltreffende wijze worden ondersteund en worden doorverwezen voor medische behandeling, onder meer met het oog op het vergaren en bewaren van bewijsmateriaal.

	
	De in de eerste alinea bedoelde centra voorzien in traumagerichte zorg en, indien nodig, een doorverwijzing naar gespecialiseerde traumazorg en begeleiding voor kindslachtoffers, nadat het strafbare feit is gepleegd.

	
	De lidstaten zorgen ervoor dat kindslachtoffers van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting toegang hebben tot medische en forensische onderzoeken. Die onderzoeken kunnen worden verricht in de in dit lid bedoelde centra of via doorverwijzing naar gespecialiseerde centra of eenheden.

	
	De lidstaten zorgen voor samenwerking tussen de verwijscentra en de competente medische en forensische centra. Alle in dit artikel bedoelde diensten worden op kindvriendelijke wijze verleend.

	
	2. De lidstaten zorgen ervoor dat kindslachtoffers van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting tijdig toegang hebben tot gezondheidsdiensten, met inbegrip van seksuele en reproductieve gezondheidszorg, overeenkomstig het nationale recht.

	
	3. De in de leden 1 en 2 van dit artikel bedoelde diensten zijn kosteloos beschikbaar, laten de diensten waarin in het kader van het nationale gezondheidszorgstelsel wordt voorzien onverlet, en zijn elke dag van de week toegankelijk.

	
	4. De lidstaten zorgen voor een toereikende geografische spreiding en capaciteit van de in de leden 1 en 2 bedoelde diensten over de lidstaat.

	
	5. De lidstaten kunnen bepalen dat deze centra verbonden zijn aan de centra die zijn opgericht krachtens artikel 28 van Richtlijn (EU) 2024/1385 ter bestrijding van geweld tegen vrouwen en huiselijk geweld.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Noodzakelijk met het oog op de samenhang met het amendement op artikel 21, lid 4.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>565</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bijstand en ondersteuning van slachtoffers
	Bijstand aan en ondersteuning van slachtoffers en overlevenden


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>566</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bijstand en ondersteuning van slachtoffers
	Bijstand aan en ondersteuning van slachtoffers en overlevenden


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>567</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bijstand en ondersteuning van slachtoffers
	Bijstand aan en ondersteuning van slachtoffers en overlevenden


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>568</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid -1 (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	-1.	De lidstaten zetten multidisciplinaire interinstitutionele structuren op om slachtoffers van seksueel misbruik of uitbuiting van kinderen op leeftijdsconforme wijze te kunnen ondersteunen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>569</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de slachtoffers voor, tijdens en gedurende een passende periode na de strafprocedure bijstand en gespecialiseerde en passende ondersteuning ontvangen zodat zij in staat worden gesteld de rechten uit te oefenen die bij Richtlijn 2012/29/EU, bij Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en bij deze richtlijn zijn vastgesteld. De lidstaten zorgen er met name voor dat slachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten toegang hebben tot gerichte en geïntegreerde ondersteuningsdiensten voor kinderen overeenkomstig artikel 9 bis van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten]. De lidstaten nemen met name de nodige maatregelen om bescherming te waarborgen van kinderen die melding maken van gevallen van misbruik binnen hun familie.
	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de slachtoffers en overlevenden zodra een rapport is opgesteld en a) er geen strafprocedure loopt of b) er wel een strafprocedure loopt en in dat geval zolang als nodig is na de afsluiting van de strafprocedure, als zij dat wensen bijstand en gespecialiseerde en passende ondersteuning ontvangen zodat zij in staat worden gesteld de rechten uit te oefenen die bij Richtlijn 2012/29/EU , bij Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en bij deze richtlijn zijn vastgesteld. De lidstaten zorgen er met name voor dat slachtoffers en meerderjarige overlevenden van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten toegang hebben tot gerichte en geïntegreerde ondersteuningsdiensten voor kinderen overeenkomstig artikel 9 bis van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten]. De lidstaten nemen met name de nodige maatregelen om bescherming en specifieke ondersteuning te waarborgen van kinderen die melding maken van gevallen van misbruik binnen hun familie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>570</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de slachtoffers voor, tijdens en gedurende een passende periode na de strafprocedure bijstand en gespecialiseerde en passende ondersteuning ontvangen zodat zij in staat worden gesteld de rechten uit te oefenen die bij Richtlijn 2012/29/EU, bij Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en bij deze richtlijn zijn vastgesteld. De lidstaten zorgen er met name voor dat slachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten toegang hebben tot gerichte en geïntegreerde ondersteuningsdiensten voor kinderen overeenkomstig artikel 9 bis van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten]. De lidstaten nemen met name de nodige maatregelen om bescherming te waarborgen van kinderen die melding maken van gevallen van misbruik binnen hun familie.
	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de slachtoffers en overlevenden zodra een rapport is opgesteld, voor de duur van een strafprocedure en zolang als nodig is na de afsluiting van de strafprocedure, als zij dat wensen bijstand en gespecialiseerde en passende ondersteuning ontvangen zodat zij in staat worden gesteld de rechten uit te oefenen die bij Richtlijn 2012/29/EU , bij Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en bij deze richtlijn zijn vastgesteld. De lidstaten zorgen er met name voor dat slachtoffers en overlevenden van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten toegang hebben tot gerichte en geïntegreerde ondersteuningsdiensten voor kinderen overeenkomstig artikel 9 bis van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten]. De lidstaten nemen met name de nodige maatregelen om bescherming en specifieke ondersteuning te waarborgen van kinderen die melding maken van gevallen van misbruik binnen hun familie, en handelen daarbij in het belang van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>571</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de slachtoffers voor, tijdens en gedurende een passende periode na de strafprocedure bijstand en gespecialiseerde en passende ondersteuning ontvangen zodat zij in staat worden gesteld de rechten uit te oefenen die bij Richtlijn 2012/29/EU, bij Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en bij deze richtlijn zijn vastgesteld. De lidstaten zorgen er met name voor dat slachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten toegang hebben tot gerichte en geïntegreerde ondersteuningsdiensten voor kinderen overeenkomstig artikel 9 bis van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten]. De lidstaten nemen met name de nodige maatregelen om bescherming te waarborgen van kinderen die melding maken van gevallen van misbruik binnen hun familie.
	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de slachtoffers en overlevenden voor, tijdens en gedurende een passende periode na de strafprocedure bijstand en gespecialiseerde en passende ondersteuning ontvangen zodat zij in staat worden gesteld de rechten uit te oefenen die bij Richtlijn 2012/29/EU , bij Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en bij deze richtlijn zijn vastgesteld. De lidstaten zorgen er met name voor dat slachtoffers en overlevenden van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten toegang hebben tot gerichte en geïntegreerde ondersteuningsdiensten voor kinderen overeenkomstig artikel 9 bis van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten]. De lidstaten nemen met name de nodige maatregelen om bescherming en specifieke ondersteuning te waarborgen van kinderen die melding maken van gevallen van misbruik binnen hun familie, en handelen daarbij in het belang van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>572</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Evin Incir, Antonio López-Istúriz White, Merja Kyllönen, Anna Stürgkh, François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de slachtoffers voor, tijdens en gedurende een passende periode na de strafprocedure bijstand en gespecialiseerde en passende ondersteuning ontvangen zodat zij in staat worden gesteld de rechten uit te oefenen die bij Richtlijn 2012/29/EU, bij Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en bij deze richtlijn zijn vastgesteld. De lidstaten zorgen er met name voor dat slachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten toegang hebben tot gerichte en geïntegreerde ondersteuningsdiensten voor kinderen overeenkomstig artikel 9 bis van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten]. De lidstaten nemen met name de nodige maatregelen om bescherming te waarborgen van kinderen die melding maken van gevallen van misbruik binnen hun familie.
	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de slachtoffers voor, tijdens en gedurende een passende periode na de strafprocedure bijstand en gespecialiseerde en passende ondersteuning ontvangen zodat zij in staat worden gesteld de rechten uit te oefenen die bij Richtlijn 2012/29/EU , bij Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en bij deze richtlijn zijn vastgesteld. De lidstaten zorgen er met name voor dat slachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten toegang hebben tot gerichte en geïntegreerde ondersteuningsdiensten voor kinderen overeenkomstig artikel 9 bis van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten]. De lidstaten nemen met name de nodige maatregelen om bescherming te waarborgen van kinderen die melding maken van gevallen van misbruik binnen hun familie, en handelen daarbij in het belang van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>573</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – alinea 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De lidstaten zetten multidisciplinaire interinstitutionele structuren op om slachtoffers van seksueel misbruik of uitbuiting van kinderen op leeftijdsconforme wijze te kunnen ondersteunen, in overeenstemming met de normen van het Barnahus-model.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>574</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – alinea 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De lidstaten zetten multidisciplinaire interinstitutionele structuren op om slachtoffers van seksueel misbruik of uitbuiting op leeftijdsconforme wijze te kunnen ondersteunen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>575</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Slachtoffers krijgen gecoördineerde, op leeftijd afgestemde medische zorg, emotionele, psychosociale, psychologische en educatieve ondersteuning, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik.
	2.	Slachtoffers en overlevenden krijgen uitgebreide, gespecialiseerde, gecoördineerde, op leeftijd afgestemde, met het trauma rekening houdende en genderbewuste medische zorg, emotionele, psychosociale, psychologische, juridische en educatieve ondersteuning, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik, waaronder seksueel misbruik waarbij gebruik wordt gemaakt van informatie- en communicatietechnologie. De lidstaten nemen specifieke maatregelen om slachtoffers en overlevenden die bijzonder kwetsbaar zijn, bijvoorbeeld vanwege een geestelijke of lichamelijke handicap, bij te staan en te ondersteunen overeenkomstig artikel 26 quater van Richtlijn (EU).../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] oftewel de voorgestelde herschikte richtlijn slachtofferrechten (2023/0250(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>576</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Slachtoffers krijgen gecoördineerde, op leeftijd afgestemde medische zorg, emotionele, psychosociale, psychologische en educatieve ondersteuning, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik.
	2.	Slachtoffers en overlevenden krijgen uitgebreide, gespecialiseerde, gecoördineerde, op de behoeften en de leeftijd afgestemde, met het trauma rekening houdende, genderbewuste medische zorg, emotionele, psychosociale, psychologische en educatieve ondersteuning, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik, waaronder seksueel misbruik waarbij gebruik wordt gemaakt van informatie- en communicatietechnologie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>577</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Slachtoffers krijgen gecoördineerde, op leeftijd afgestemde medische zorg, emotionele, psychosociale, psychologische en educatieve ondersteuning, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik.
	2.	Slachtoffers en overlevenden krijgen uitgebreide, gespecialiseerde, gecoördineerde, op leeftijd afgestemde, met het trauma rekening houdende medische zorg, emotionele, psychosociale, psychologische, juridische en educatieve ondersteuning, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik, waaronder seksueel misbruik waarbij gebruik wordt gemaakt van informatie- en communicatietechnologie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>578</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Evin Incir, Antonio López-Istúriz White, Merja Kyllönen, Anna Stürgkh, François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Slachtoffers krijgen gecoördineerde, op leeftijd afgestemde medische zorg, emotionele, psychosociale, psychologische en educatieve ondersteuning, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik.
	2.	Slachtoffers krijgen gecoördineerde, op leeftijd afgestemde medische zorg, emotionele, psychosociale, psychologische en educatieve ondersteuning, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik, waaronder seksueel misbruik waarbij gebruik wordt gemaakt van informatie- en communicatietechnologie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>579</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi, András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Slachtoffers krijgen gecoördineerde, op leeftijd afgestemde medische zorg, emotionele, psychosociale, psychologische en educatieve ondersteuning, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik.
	2.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de slachtoffers gecoördineerde, op leeftijd afgestemde medische zorg, emotionele, psychosociale, psychologische en educatieve ondersteuning krijgen, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>580</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Slachtoffers krijgen gecoördineerde, op leeftijd afgestemde medische zorg, emotionele, psychosociale, psychologische en educatieve ondersteuning, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik.
	2.	Slachtoffers krijgen uitgebreide, gespecialiseerde, gecoördineerde, op leeftijd afgestemde medische zorg, genderbewuste, emotionele, psychosociale, psychologische, juridische en educatieve ondersteuning, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Wijziging bedoeld om aan te sluiten bij het Barnahus-model betreffende kindvriendelijke rechtspleging.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>581</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fredis Beleris</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Slachtoffers krijgen gecoördineerde, op leeftijd afgestemde medische zorg, emotionele, psychosociale, psychologische en educatieve ondersteuning, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik.
	2.	Slachtoffers krijgen gecoördineerde, op leeftijd afgestemde medische zorg, emotionele, psychosociale, psychologische en educatieve ondersteuning, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik en op de specifieke behoeften van elk slachtoffer.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>582</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Slachtoffers krijgen gecoördineerde, op leeftijd afgestemde medische zorg, emotionele, psychosociale, psychologische en educatieve ondersteuning, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik.
	2.	De lidstaten zorgen ervoor dat slachtoffers gecoördineerde, op leeftijd afgestemde medische zorg, emotionele, psychosociale, psychologische en educatieve ondersteuning krijgen, alsmede alle andere passende ondersteuning die met name is toegesneden op situaties van seksueel misbruik.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>583</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	De lidstaten nemen met name specifieke maatregelen om slachtoffers en overlevenden die bijzonder kwetsbaar zijn, bijvoorbeeld vanwege een geestelijke of lichamelijke handicap, bij te staan en te ondersteunen overeenkomstig artikel 26 quater van Richtlijn (EU).../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] oftewel de voorgestelde herschikte richtlijn slachtofferrechten (2023/0250(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>584</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 2 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 ter.	De lidstaten zetten multidisciplinaire interinstitutionele structuren op voor de respons op seksueel misbruik van kinderen, met inbegrip van misbruik dat door informatie- en communicatietechnologie wordt gefaciliteerd, en rekening houdend met de leeftijd van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>585</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi, András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	Als het nodig is om te voorzien in tijdelijke huisvesting worden kinderen bij voorrang bij andere familieleden geplaatst, zo nodig in tijdelijke of permanente huisvesting met ondersteunende diensten.
	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, als het nodig is om te voorzien in tijdelijke huisvesting, kinderen bij voorrang bij andere familieleden worden geplaatst, zo nodig in tijdelijke of permanente huisvesting met ondersteunende diensten.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>586</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	Als het nodig is om te voorzien in tijdelijke huisvesting worden kinderen bij voorrang bij andere familieleden geplaatst, zo nodig in tijdelijke of permanente huisvesting met ondersteunende diensten.
	3.	Als het nodig is om te voorzien in tijdelijke huisvesting worden kinderen bij voorkeur bij andere familieleden geplaatst, rekening houdend met de belangen van het kind, zo nodig in tijdelijke of permanente huisvesting met ondersteunende diensten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>587</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	Als het nodig is om te voorzien in tijdelijke huisvesting worden kinderen bij voorrang bij andere familieleden geplaatst, zo nodig in tijdelijke of permanente huisvesting met ondersteunende diensten.
	3.	Indien nodig voorzien de lidstaten in tijdelijke huisvesting voor kinderen. Kinderen worden bij voorkeur bij andere familieleden geplaatst, zo nodig in tijdelijke of permanente huisvesting met ondersteunende diensten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>588</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	Als het nodig is om te voorzien in tijdelijke huisvesting worden kinderen bij voorrang bij andere familieleden geplaatst, zo nodig in tijdelijke of permanente huisvesting met ondersteunende diensten.
	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat bij de beoordeling van de behoefte aan en het soort tijdelijke huisvesting het belang van het kind voorop staat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>589</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Evin Incir, Antonio López-Istúriz White, Merja Kyllönen, Anna Stürgkh, François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	De lidstaten nemen specifieke maatregelen om slachtoffers en overlevenden die bijzonder kwetsbaar zijn, bijvoorbeeld vanwege een geestelijke of lichamelijke handicap, bij te staan en te ondersteunen overeenkomstig artikel 26 quater van Richtlijn (EU).../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] oftewel de voorgestelde herschikte richtlijn slachtofferrechten (2023/0250(COD)).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Met het oog op de coherentie van het EU-acquis moet expliciet worden verwezen naar de voorgestelde herschikking van de richtlijn slachtofferrechten.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>590</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	Slachtoffers van op grond van deze richtlijn strafbaar gestelde feiten hebben toegang tot de verwijzingscentra die zijn opgericht krachtens artikel 28 van Richtlijn [.../.../EU voorstel voor een richtlijn ter bestrijding van geweld tegen vrouwen]26.
	Schrappen

	_________________
	

	26 COM(2022) 105 final van 8 maart 2022.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Zie het nieuwe artikel 20 bis.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>591</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi, András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	Slachtoffers van op grond van deze richtlijn strafbaar gestelde feiten hebben toegang tot de verwijzingscentra die zijn opgericht krachtens artikel 28 van Richtlijn [.../.../EU voorstel voor een richtlijn ter bestrijding van geweld tegen vrouwen]26.
	4.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat slachtoffers van op grond van deze richtlijn strafbaar gestelde feiten toegang hebben tot de verwijzingscentra die zijn opgericht krachtens artikel 28 van Richtlijn [.../.../EU voorstel voor een richtlijn ter bestrijding van geweld tegen vrouwen]26.

	_________________
	_________________

	26 COM(2022) 105 final van 8 maart 2022.
	26 COM(2022) 105 final van 8 maart 2022.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>592</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de specifieke acties om kindslachtoffers bij te staan en te ondersteunen bij het uitoefenen van hun uit deze richtlijn voortvloeiende rechten, worden uitgevoerd op basis van een individuele beoordeling van de bijzondere omstandigheden van ieder individueel kindslachtoffer, die wordt verricht overeenkomstig artikel 22 van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en waarbij rekening wordt gehouden met de meningen, behoeften en zorgen van het kind.
	6.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de specifieke acties om kindslachtoffers en minderjarige overlevenden bij te staan en te ondersteunen bij het uitoefenen van hun uit deze richtlijn voortvloeiende rechten, worden uitgevoerd op basis van een individuele beoordeling van de bijzondere omstandigheden van ieder individueel kindslachtoffer, die wordt verricht overeenkomstig artikel 22 van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en waarbij rekening wordt gehouden met de meningen, behoeften, specifieke kwetsbaarheden en zorgen van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>593</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de specifieke acties om kindslachtoffers bij te staan en te ondersteunen bij het uitoefenen van hun uit deze richtlijn voortvloeiende rechten, worden uitgevoerd op basis van een individuele beoordeling van de bijzondere omstandigheden van ieder individueel kindslachtoffer, die wordt verricht overeenkomstig artikel 22 van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en waarbij rekening wordt gehouden met de meningen, behoeften en zorgen van het kind.
	6.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de specifieke acties om kindslachtoffers en minderjarige overlevenden bij te staan en te ondersteunen bij het uitoefenen van hun uit deze richtlijn voortvloeiende rechten, worden uitgevoerd op basis van een individuele beoordeling van de bijzondere omstandigheden van ieder individueel kindslachtoffer, die wordt verricht overeenkomstig artikel 22 van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en waarbij rekening wordt gehouden met de meningen, behoeften, specifieke kwetsbaarheden en zorgen van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>594</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de specifieke acties om kindslachtoffers bij te staan en te ondersteunen bij het uitoefenen van hun uit deze richtlijn voortvloeiende rechten, worden uitgevoerd op basis van een individuele beoordeling van de bijzondere omstandigheden van ieder individueel kindslachtoffer, die wordt verricht overeenkomstig artikel 22 van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en waarbij rekening wordt gehouden met de meningen, behoeften en zorgen van het kind.
	6.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de specifieke acties om kindslachtoffers bij te staan en te ondersteunen bij het uitoefenen van hun uit deze richtlijn voortvloeiende rechten, worden uitgevoerd op basis van een individuele beoordeling van de bijzondere omstandigheden van ieder individueel kindslachtoffer, die wordt verricht overeenkomstig artikel 22 van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en waarbij rekening wordt gehouden met de meningen, kwetsbaarheden, behoeften en zorgen van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Wijziging bedoeld om aan te sluiten bij het Barnahus-model betreffende kindvriendelijke rechtspleging.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>595</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de specifieke acties om kindslachtoffers bij te staan en te ondersteunen bij het uitoefenen van hun uit deze richtlijn voortvloeiende rechten, worden uitgevoerd op basis van een individuele beoordeling van de bijzondere omstandigheden van ieder individueel kindslachtoffer, die wordt verricht overeenkomstig artikel 22 van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en waarbij rekening wordt gehouden met de meningen, behoeften en zorgen van het kind.
	6.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de specifieke acties om kindslachtoffers en overlevenden bij te staan en te ondersteunen bij het uitoefenen van hun uit deze richtlijn voortvloeiende rechten, worden uitgevoerd op basis van een individuele beoordeling van de bijzondere omstandigheden van ieder individueel kindslachtoffer, die wordt verricht overeenkomstig artikel 22 van Richtlijn (EU) .../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten] en waarbij rekening wordt gehouden met de meningen, behoeften en zorgen van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>596</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Evin Incir, Antonio López-Istúriz White, Merja Kyllönen, Anna Stürgkh, François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 6 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	6 bis.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de in deze richtlijn opgenomen rechten niet afhangen van de verblijfsstatus van het slachtoffer of van diens burgerschap of nationaliteit, overeenkomstig Richtlijn 2012/29/EU. De lidstaten zorgen er met name voor dat slachtoffers die buiten de EU verblijven, toegang hebben tot bijstand en informatie met betrekking tot materiaal van misbruik waarin zij zijn afgebeeld en dat in de Unie is gehost of verspreid. De lidstaten zetten mechanismen op voor samenwerking met derde landen om het voor slachtoffers uit derde landen gemakkelijker te maken een verzoek om verwijdering van materiaal in te dienen en ondersteuning te krijgen en om justitiële samenwerking te bevorderen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Idem.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>597</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Evin Incir, Antonio López-Istúriz White, Merja Kyllönen, Anna Stürgkh, François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – alinea 7 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 bis.	Kindslachtoffers hebben het recht om, op hun verzoek en op “opt-out” -basis, informatie te ontvangen over elk materiaal van seksueel misbruik van kinderen waarin zij zijn afgebeeld en dat in de EU is gehost of verspreid. De lidstaten nemen specifieke maatregelen om ervoor te zorgen dat slachtoffers worden geïnformeerd over de potentiële gevolgen van een dergelijk verzoek en dat slachtoffers tijdens het hele proces toegang hebben tot bijstand en ondersteuning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Idem.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>598</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 8 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	8 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat slachtoffers en overlevenden en hun familieleden leeftijdsconforme informatie op maat krijgen over hun recht op ondersteuning en bijstand en de te volgen procedures, overeenkomstig artikel 4 van Richtlijn 2012/29/EU en Richtlijn (EU).../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten].

	
	De lidstaten nemen specifieke maatregelen om ervoor te zorgen dat de communicatie met kindslachtoffers en minderjarige overlevenden aansluit bij hun leeftijd, maturiteit, behoeften en specifieke kwetsbaarheden.

	
	Personen met een handicap hebben het recht dergelijke informatie te vragen en te ontvangen op een voor hen toegankelijke manier.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>599</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 8 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	8 ter.	Kindslachtoffers hebben het recht om, op hun verzoek en op “opt-out” -basis, informatie te ontvangen over elk materiaal van seksueel misbruik van kinderen waarin zij zijn afgebeeld en dat in de EU is gehost of verspreid. De lidstaten nemen specifieke maatregelen om ervoor te zorgen dat slachtoffers en overlevenden worden geïnformeerd over de potentiële gevolgen van een dergelijk verzoek en dat zij tijdens het hele proces toegang hebben tot bijstand en ondersteuning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>600</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 8 quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	8 quater.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de in deze richtlijn vastgelegde rechten niet afhangen van de verblijfsstatus van het slachtoffer of van diens burgerschap of nationaliteit, overeenkomstig Richtlijn 2012/29/EU. De lidstaten zorgen er met name voor dat slachtoffers die buiten de EU verblijven, toegang hebben tot de bijstand en informatie met betrekking tot materiaal van misbruik waarin zij zijn afgebeeld en dat in de EU is gehost of verspreid. De lidstaten zetten mechanismen op voor samenwerking met derde landen om het voor slachtoffers uit derde landen gemakkelijker te maken een verzoek om verwijdering van materiaal in te dienen en ondersteuning en bescherming te krijgen en om justitiële samenwerking te bevorderen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>601</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 8 quinquies (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	8 quinquies.	De lidstaten bieden de slachtoffers en overlevenden trainingen ter vergroting van hun weerbaarheid en trainingen op het gebied van victimisatie, onder meer om hun inzicht in de gevolgen van een trauma en hun kennis over de rechten van slachtoffers en overlevenden en over de rechten van kinderen, evenals hun kennis over de ondersteunende diensten waarop zij een beroep kunnen doen, te vergroten, waarbij richtsnoeren worden opgesteld voor het herkennen van victimisatie en het op optimale wijze bieden van ondersteuning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>602</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 9 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	9 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat slachtoffers en overlevenden en hun familieleden leeftijdsconforme informatie op maat krijgen over hun recht op ondersteuning en bijstand en de te volgen procedures, overeenkomstig artikel 4 van Richtlijn 2012/29/EU en Richtlijn (EU).../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten]. De lidstaten nemen specifieke maatregelen om ervoor te zorgen dat de communicatie met kindslachtoffers en minderjarige overlevenden aansluit bij hun leeftijd, maturiteit, behoeften en specifieke kwetsbaarheden. Personen met een beperking hebben het recht om op een voor hen toegankelijke wijze om dergelijke informatie te verzoeken en deze te ontvangen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>603</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 9 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	9 ter.	Slachtoffers en overlevenden hebben het recht om, op hun verzoek en op “opt-out” -basis, informatie te ontvangen over elk materiaal van seksueel misbruik van kinderen waarin zij zijn afgebeeld en dat in de EU is gehost of verspreid. De lidstaten nemen specifieke maatregelen om ervoor te zorgen dat slachtoffers en overlevenden worden geïnformeerd over de potentiële gevolgen van een dergelijk verzoek en dat zij tijdens het hele proces toegang hebben tot bijstand en ondersteuning.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>604</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 9 quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	9 quater.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de in deze richtlijn opgenomen rechten niet afhangen van de verblijfsstatus van het slachtoffer of van diens burgerschap of nationaliteit, overeenkomstig Richtlijn 2012/29/EU. De lidstaten zorgen er met name voor dat slachtoffers die buiten de EU verblijven, toegang hebben tot bijstand en informatie met betrekking tot materiaal waarin zij zijn afgebeeld en dat in de Unie is gehost of verspreid. De lidstaten zetten mechanismen op voor samenwerking met derde landen om het voor slachtoffers uit derde landen gemakkelijker te maken een verzoek om verwijdering van materiaal in te dienen en ondersteuning te krijgen en om justitiële samenwerking te bevorderen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>605</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 21 – lid 10</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	10.	De lidstaten, bijgestaan door het EU-centrum, zodra dat is opgericht, vaardigen richtsnoeren uit voor beroepsbeoefenaars in de gezondheidszorg, het onderwijs en de sociale dienstverlening over het verlenen van passende ondersteuning aan slachtoffers van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting van kinderen, onder meer wat betreft het doorverwijzen van slachtoffers naar de relevante ondersteuningsdiensten en wat betreft de desbetreffende taken en verantwoordelijkheden. In deze richtsnoeren wordt ook aangegeven hoe tegemoet kan worden gekomen aan de specifieke behoeften van slachtoffers.
	10.	De lidstaten, bijgestaan door het EU-centrum, zodra dat is opgericht, vaardigen richtsnoeren uit voor beroepsbeoefenaars in de gezondheidszorg, het onderwijs en de sociale dienstverlening over het verlenen van passende ondersteuning aan slachtoffers van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting van kinderen, onder meer wat betreft het doorverwijzen van slachtoffers naar de relevante ondersteuningsdiensten en wat betreft de desbetreffende taken en verantwoordelijkheden. In deze richtsnoeren wordt ook aangegeven hoe tegemoet kan worden gekomen aan de specifieke behoeften van slachtoffers. Dergelijke richtsnoeren moeten als uitgangspunt dienen, maar de inspanningen van de lidstaten moeten verder gaan dan hetgeen is neergelegd in die richtlijnen. Het is van essentieel belang dat de richtsnoeren worden opgesteld en uitgevoerd in nauwe samenwerking met regionale en lokale overheden, niet-gouvernementele organisaties en deskundigen. Bij dit hele proces moeten de belangen van het kind, als volwaardige houder van rechten, prioriteit vormen en centraal staan. Op deze manier wordt gezorgd voor een werkelijk omvattende en doeltreffende aanpak op het gebied van de bescherming van minderjarigen tegen misbruik en uitbuiting.

	
	De richtsnoeren voor personen die werkzaam zijn in de gezondheidszorg, het onderwijs en de maatschappelijke dienstverlening moeten protocollen omvatten die gericht zijn op de bescherming van kinderen die mogelijk het slachtoffer zijn van seksueel geweld. Dergelijke protocollen moeten gebaseerd zijn op de volgende kernbeginselen op het gebied van de bescherming van slachtoffers: a) de belangen van het kind; bij elk besluit moeten het welzijn en de veiligheid van het kind het zwaarst wegen; b) vertrouwelijkheid; het is van cruciaal belang de privacy van het kind te beschermen om revictimisatie en stigmatisering te voorkomen; informatie moet alleen gedeeld worden met geautoriseerde beroepsbeoefenaren; voorkomen moet worden dat het kind meerder malen wordt ondervraagd en meerdere onderzoeken moet ondergaan, omdat dit extra trauma kan veroorzaken; de communicatie en de procedures moeten op maat zijn en niet verder gaan dan noodzakelijk; d) universaliteit en non-discriminatie; alle kinderen moeten gelijke toegang hebben tot bescherming, ongeacht hun gender, etniciteit, handicap of andere factoren; e) gendergevoelige benadering; in het protocol moet rekening worden gehouden met genderverschillen en de wijze waarop deze van invloed kunnen zijn op de wijze waarop misbruik wordt ervaren en op het ondersteuningsproces.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>606</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bescherming van kindslachtoffers tijdens het strafonderzoek en het strafproces
	Bescherming van kinderen tijdens het strafonderzoek en de strafprocedure


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>607</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bescherming van kindslachtoffers tijdens het strafonderzoek en het strafproces
	Bescherming van kinderen tijdens het strafonderzoek en de strafprocedure


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>608</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bescherming van kindslachtoffers tijdens het strafonderzoek en het strafproces
	Bescherming van kinderen tijdens het onderzoek en de procedure


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>609</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bescherming van kindslachtoffers tijdens het strafonderzoek en het strafproces
	Bescherming van kinderen tijdens het onderzoek en de procedure


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>610</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid -1 (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	-1.	De lidstaten zorgen ervoor dat alle onderzoeken en procedures waarbij kinderen betrokken zijn, worden uitgevoerd in overeenstemming met de beginselen betreffende kindvriendelijke rechtspleging. Alle bij de procedure betrokken autoriteiten moeten opgeleid zijn op het gebied van kindvriendelijke rechtspleging.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>611</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid -1 (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	-1.	De lidstaten zorgen ervoor dat alle onderzoeken en procedures waarbij kinderen betrokken zijn, worden uitgevoerd in overeenstemming met de beginselen betreffende kindvriendelijke rechtspleging. Alle bij de procedure betrokken autoriteiten moeten opgeleid zijn op het gebied van kindvriendelijke rechtspleging.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>612</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid -1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	-1 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat kindslachtoffers die deelnemen aan een strafprocedure, in elke fase van het strafrechtelijk onderzoek en de strafprocedure onverwijld passende ondersteuning en bescherming krijgen, waarbij terdege rekening wordt gehouden met de standpunten, behoeften, specifieke kwetsbaarheden en zorgen van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>613</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid -1 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	-1 ter.	De lidstaten zorgen ervoor dat kindslachtoffers leeftijdsconforme informatie krijgen over hun rechten en de te volgen procedures, overeenkomstig artikel 4 van Richtlijn 2012/29/EU en Richtlijn (EU).../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>614</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Evin Incir, Antonio López-Istúriz White, Merja Kyllönen, Anna Stürgkh, François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, overeenkomstig de rol die het desbetreffende rechtsstelsel aan het slachtoffer toebedeelt, de bevoegde autoriteiten met het oog op het strafonderzoek en het strafproces een bijzondere vertegenwoordiger van het kindslachtoffer aanwijzen, wanneer de personen die de ouderlijke verantwoordelijkheid dragen, het kind krachtens het nationale recht niet mogen vertegenwoordigen omdat tussen hen en het kindslachtoffer een belangenconflict bestaat, of wanneer het kind niet begeleid is of van zijn gezin is gescheiden.
	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, overeenkomstig de rol die het desbetreffende rechtsstelsel aan het slachtoffer toebedeelt, de bevoegde autoriteiten met het oog op het strafonderzoek en het strafproces een bijzondere vertegenwoordiger van het kindslachtoffer aanwijzen, wanneer de personen die de ouderlijke verantwoordelijkheid dragen, het kind krachtens het nationale recht niet mogen vertegenwoordigen omdat tussen hen en het kindslachtoffer een belangenconflict bestaat, of wanneer het kind niet begeleid is of van zijn gezin is gescheiden. Alle bij de procedure betrokken autoriteiten moeten opgeleid zijn op het gebied van kindvriendelijke rechtspleging.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>615</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, overeenkomstig de rol die het desbetreffende rechtsstelsel aan het slachtoffer toebedeelt, de bevoegde autoriteiten met het oog op het strafonderzoek en het strafproces een bijzondere vertegenwoordiger van het kindslachtoffer aanwijzen, wanneer de personen die de ouderlijke verantwoordelijkheid dragen, het kind krachtens het nationale recht niet mogen vertegenwoordigen omdat tussen hen en het kindslachtoffer een belangenconflict bestaat, of wanneer het kind niet begeleid is of van zijn gezin is gescheiden.
	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, overeenkomstig de rol die het desbetreffende rechtsstelsel aan het slachtoffer toebedeelt, de bevoegde autoriteiten met het oog op strafrechtelijke en niet-strafrechtelijke onderzoeken en procedures een bijzondere vertegenwoordiger van het kindslachtoffer aanwijzen, wanneer de personen die de ouderlijke verantwoordelijkheid dragen, het kind krachtens het nationale recht niet mogen vertegenwoordigen omdat tussen hen en het kindslachtoffer een belangenconflict bestaat, of wanneer het kind niet begeleid is of van zijn gezin is gescheiden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>616</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat alle onderzoeken en procedures waarbij kinderen betrokken zijn, worden uitgevoerd in overeenstemming met de beginselen betreffende kindvriendelijke rechtspleging. Alle bij dergelijke procedures betrokken autoriteiten moeten trainingen krijgen op het gebied van kindvriendelijke rechtspleging. De lidstaten zorgen er ook voor dat kindslachtoffers die betrokken zijn bij een strafprocedure, in elke fase van het onderzoek en de strafprocedure onverwijld passende ondersteuning en bescherming krijgen, waarbij terdege rekening wordt gehouden met de standpunten, behoeften, specifieke kwetsbaarheden en zorgen van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>617</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat alle onderzoeken en procedures waarbij kinderen betrokken zijn, worden uitgevoerd in overeenstemming met de beginselen betreffende kindvriendelijke rechtspleging. Alle bij de procedure betrokken autoriteiten moeten worden opgeleid op het gebied van kindvriendelijke rechtspleging.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>618</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 1 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 ter.	De lidstaten zorgen ervoor dat kindslachtoffers die deelnemen aan een strafprocedure, in elke fase van het strafrechtelijk onderzoek en de strafprocedure onverwijld passende ondersteuning en bescherming krijgen, waarbij terdege rekening wordt gehouden met de standpunten, behoeften, specifieke kwetsbaarheden en zorgen van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>619</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 1 quater (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 quater.	De lidstaten zorgen ervoor dat kindslachtoffers op hun behoeften en leeftijd afgestemde informatie krijgen over hun rechten en de te volgen procedures, overeenkomstig artikel 4 van Richtlijn 2012/29/EU en Richtlijn (EU).../... [voorstel voor een richtlijn tot wijziging van Richtlijn 2012/29/EU tot vaststelling van minimumnormen voor de rechten, de ondersteuning en de bescherming van slachtoffers van strafbare feiten].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>620</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 1 quinquies (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 quinquies.	De lidstaten zorgen ervoor dat strafrechtelijke noch niet-strafrechtelijke onderzoeken en procedures leiden tot revictimisatie van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>621</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 1 sexies (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 sexies.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat kinderen van alle leeftijden worden gehoord en serieus worden genomen, en dat dit proces omgeven is met alle waarborgen, waarbij zij er in elk geval voor zorgen dat dit in het kader van alle administratieve, gerechtelijke of andere procedures in verband met geweld tegen kinderen en schadeloosstelling van slachtoffers op dergelijke wijze gebeurt. De lidstaten nemen de nodige maatregelen om te voorkomen dat theoretische benaderingen worden gehanteerd of niet-wetenschappelijke criteria worden toegepast waarbij uitgegaan wordt van inmenging of manipulatie door volwassenen, zoals het zogenaamde oudervervreemdingssyndroom.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>622</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 3 – punt e bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	e bis)	het ondervragen van en het geven van informatie door het kindslachtoffer dient te geschieden met toestemming van de minderjarige zelf, tenzij het geven van toestemming het risico op schade aanzienlijk doet toenemen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>623</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 3 – punt f bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	f bis)	het ondervragen van en het geven van informatie door het kindslachtoffer dient te geschieden met toestemming van de minderjarige zelf, tenzij het geven van toestemming het risico op schade aanzienlijk doet toenemen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>624</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat in elk strafonderzoek naar een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, van alle ondervragingen van het kindslachtoffer of, in voorkomend geval, van een kindgetuige audiovisuele opnamen kunnen worden gemaakt en dat deze audiovisuele opnamen in overeenstemming met het nationale recht als bewijs in het strafproces kunnen worden aanvaard.
	4.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat in elk strafonderzoek naar een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, van alle ondervragingen van het kindslachtoffer of, in voorkomend geval, van een kindgetuige audiovisuele opnamen kunnen worden gemaakt, mits met geïnformeerde toestemming van het kindslachtoffer en de ouder/wettelijke voogd, als de ouder/wettelijke voogd niet betrokken is bij het begane strafbare feit, en dat deze audiovisuele opnamen in overeenstemming met het nationale recht als bewijs in het strafproces kunnen worden aanvaard.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>625</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat in elk strafonderzoek naar een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, van alle ondervragingen van het kindslachtoffer of, in voorkomend geval, van een kindgetuige audiovisuele opnamen kunnen worden gemaakt en dat deze audiovisuele opnamen in overeenstemming met het nationale recht als bewijs in het strafproces kunnen worden aanvaard.
	4.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat in elk strafonderzoek naar een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, van alle ondervragingen van het kindslachtoffer of, in voorkomend geval, van een kindgetuige audiovisuele opnamen kunnen worden gemaakt, mits met geïnformeerde toestemming van het kindslachtoffer en de ouder/wettelijke voogd, als de ouder/wettelijke voogd niet betrokken is bij het begane strafbare feit, en dat deze audiovisuele opnamen in overeenstemming met het nationale recht als bewijs in het strafproces kunnen worden aanvaard.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>626</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat in elk strafonderzoek naar een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, van alle ondervragingen van het kindslachtoffer of, in voorkomend geval, van een kindgetuige audiovisuele opnamen kunnen worden gemaakt en dat deze audiovisuele opnamen in overeenstemming met het nationale recht als bewijs in het strafproces kunnen worden aanvaard.
	4.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat in elk strafonderzoek naar een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, van alle ondervragingen van het kindslachtoffer audiovisuele opnamen kunnen worden gemaakt en dat deze audiovisuele opnamen in overeenstemming met het nationale recht als bewijs in het strafproces kunnen worden aanvaard.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Dat diverse leden van toepassing zijn op kindgetuigen is opgenomen in het nieuwe lid 7 bis.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>627</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat in elk strafonderzoek naar een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, van alle ondervragingen van het kindslachtoffer of, in voorkomend geval, van een kindgetuige audiovisuele opnamen kunnen worden gemaakt en dat deze audiovisuele opnamen in overeenstemming met het nationale recht als bewijs in het strafproces kunnen worden aanvaard.
	4.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat in elk strafonderzoek naar een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, van alle ondervragingen van het kindslachtoffer of, in voorkomend geval, van een kindgetuige audiovisuele opnamen worden gemaakt en dat deze audiovisuele opnamen in overeenstemming met het nationale recht als bewijs in het strafproces kunnen worden aanvaard.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Technologische actualisering
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>628</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Evin Incir, Antonio López-Istúriz White, Merja Kyllönen, Anna Stürgkh, François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, wanneer de deelname van een kind aan een strafproces over een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten noodzakelijk is, de rechter in dat strafproces rekening houdt met de leeftijd en de maturiteit van het kind.
	7.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, wanneer de deelname van een kind aan een strafproces over een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten noodzakelijk is, de rechter in dat strafproces rekening houdt met de leeftijd en de maturiteit van het kind. De lidstaten zorgen ervoor dat deze maatregelen van toepassing zijn op alle kinderen die verdachte of beklaagde zijn in een strafprocedure, waaronder kinderen waarvan vermoed wordt dat zij zich schuldig hebben gemaakt aan een misdrijf of die beschuldigd worden van of veroordeeld zijn voor een misdrijf, in overeenstemming met de waarborgen van Richtlijn (EU) 2016/800 betreffende procedurele waarborgen voor kinderen die verdachte of beklaagde zijn in een strafprocedure.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>629</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, wanneer de deelname van een kind aan een strafproces over een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten noodzakelijk is, de rechter in dat strafproces rekening houdt met de leeftijd en de maturiteit van het kind.
	7.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, wanneer de deelname van een kind aan een gerechtelijke procedure over een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten noodzakelijk is, de rechter in het kader van het onderzoek en in die strafrechtelijke procedure rekening houdt met de belangen, de leeftijd, de maturiteit en de specifieke behoeften van het kind. De lidstaten waarborgen dat dit uitgangspunt bij alle kinderen geldt, waaronder kinderen waarvan vermoed wordt dat zij een strafbaar feit hebben gepleegd en kinderen die beschuldigd worden van of veroordeeld zijn voor een strafbaar feit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>630</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, wanneer de deelname van een kind aan een strafproces over een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten noodzakelijk is, de rechter in dat strafproces rekening houdt met de leeftijd en de maturiteit van het kind.
	7.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, wanneer de deelname van een kind aan een strafproces over een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten noodzakelijk is, de rechter in dat strafproces rekening houdt met de belangen, de leeftijd en de maturiteit van het kind. De lidstaten waarborgen dat dit uitgangspunt bij alle kinderen geldt, waaronder kinderen waarvan vermoed wordt dat zij een strafbaar feit hebben gepleegd en kinderen die beschuldigd worden van of veroordeeld zijn voor een strafbaar feit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>631</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, wanneer de deelname van een kind aan een strafproces over een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten noodzakelijk is, de rechter in dat strafproces rekening houdt met de leeftijd en de maturiteit van het kind.
	7.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, wanneer de deelname van een kind aan een gerechtelijke procedure over een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten noodzakelijk is, de rechter in dat strafproces rekening houdt met de belangen, de leeftijd en de maturiteit van het kind. De lidstaten waarborgen dat dit uitgangspunt bij alle kinderen geldt, waaronder kinderen waarvan vermoed wordt dat zij een strafbaar feit hebben gepleegd en kinderen die beschuldigd worden van of veroordeeld zijn voor een strafbaar feit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>632</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 7</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	7.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, wanneer de deelname van een kind aan een strafproces over een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten noodzakelijk is, de rechter in dat strafproces rekening houdt met de leeftijd en de maturiteit van het kind.
	7.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat, wanneer de deelname van een kind aan een strafproces over een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten noodzakelijk is, de rechter in dat strafproces rekening houdt met de kwetsbaarheden van het kind, en met de leeftijd, de maturiteit en het geestelijk en lichamelijk welzijn van het kind.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>633</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 7 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 bis.	De leden 3 tot en met 7 zijn van toepassing op kindgetuigen die zelf geen slachtoffer zijn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>634</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel, Sandro Ruotolo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 22 – lid 7 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 ter.	De lidstaten zorgen ervoor dat bij alle beschermende maatregelen bijzondere aandacht wordt besteed aan de noodzaak om bijzonder kwetsbare kinderen, waaronder kinderen met een geestelijke of lichamelijke handicap, te beschermen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Omwille van de samenhang met artikel 28.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>635</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Recht van slachtoffers op schadevergoeding
	Recht van slachtoffers en overlevenden op schadevergoeding


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>636</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Recht van slachtoffers op schadevergoeding
	Recht van slachtoffers en overlevenden op schadevergoeding


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>637</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Recht van slachtoffers op schadevergoeding
	Recht van slachtoffers en overlevenden op schadevergoeding


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>638</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Recht van slachtoffers op schadevergoeding
	Recht van slachtoffers om schadevergoeding te vorderen


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>639</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten zorgen ervoor dat slachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten recht hebben op vergoeding van de geleden schade. De lidstaten zorgen ervoor dat er schadevergoeding kan worden geëist van de plegers van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten, van de rechtspersonen die uit hoofde van de artikelen 13 en 14 aansprakelijk zijn voor dergelijke strafbare feiten, en, in voorkomend geval, overeenkomstig nationale schadeloosstellingsregelingen die zijn ingesteld ten behoeve van slachtoffers van misdrijven.
	1.	De lidstaten zorgen ervoor dat slachtoffers en overlevenden van de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten recht hebben op vergoeding van de geleden schade. De lidstaten stellen duidelijke, met het trauma en met het slachtoffer rekening houdende procedurele voorschriften vast voor schadevergoeding. De lidstaten zorgen ervoor dat er schadevergoeding kan worden geëist van de plegers van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten, van de rechtspersonen die uit hoofde van de artikelen 13 en 14 aansprakelijk zijn voor dergelijke strafbare feiten, van organisaties waarvan het personeel, contractanten en vrijwilligers tijdens hun werkzaamheden in nauw contact staan met kinderen, wanneer er sprake is van een verwijtbare schending van hun verplichting om het slachtoffer te beschermen en, in voorkomend geval, overeenkomstig nationale schadeloosstellingsregelingen die zijn ingesteld ten behoeve van slachtoffers van misdrijven.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>640</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten zorgen ervoor dat slachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten recht hebben op vergoeding van de geleden schade. De lidstaten zorgen ervoor dat er schadevergoeding kan worden geëist van de plegers van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten, van de rechtspersonen die uit hoofde van de artikelen 13 en 14 aansprakelijk zijn voor dergelijke strafbare feiten, en, in voorkomend geval, overeenkomstig nationale schadeloosstellingsregelingen die zijn ingesteld ten behoeve van slachtoffers van misdrijven.
	1.	De lidstaten zorgen ervoor dat slachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten recht hebben op vergoeding van de geleden schade. De lidstaten stellen duidelijke procedurele voorschriften vast voor schadevergoeding, waarbij rekening wordt gehouden met het trauma en het slachtoffer. De lidstaten zorgen ervoor dat er schadevergoeding kan worden geëist van de plegers van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten, van de rechtspersonen die uit hoofde van de artikelen 13 en 14 aansprakelijk zijn voor dergelijke strafbare feiten, en, in voorkomend geval, overeenkomstig nationale schadeloosstellingsregelingen die zijn ingesteld ten behoeve van slachtoffers van misdrijven.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>641</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten zorgen ervoor dat slachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten recht hebben op vergoeding van de geleden schade. De lidstaten zorgen ervoor dat er schadevergoeding kan worden geëist van de plegers van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten, van de rechtspersonen die uit hoofde van de artikelen 13 en 14 aansprakelijk zijn voor dergelijke strafbare feiten, en, in voorkomend geval, overeenkomstig nationale schadeloosstellingsregelingen die zijn ingesteld ten behoeve van slachtoffers van misdrijven.
	1.	De lidstaten zorgen ervoor dat slachtoffers en overlevenden van de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten recht hebben op vergoeding van de geleden schade. De lidstaten zorgen ervoor dat er schadevergoeding kan worden geëist van de plegers van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten, van de rechtspersonen die uit hoofde van de artikelen 13 en 14 aansprakelijk zijn voor dergelijke strafbare feiten, en, in voorkomend geval, overeenkomstig nationale schadeloosstellingsregelingen die zijn ingesteld ten behoeve van slachtoffers van misdrijven.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>642</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Verena Mertens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten zorgen ervoor dat slachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten recht hebben op vergoeding van de geleden schade. De lidstaten zorgen ervoor dat er schadevergoeding kan worden geëist van de plegers van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten, van de rechtspersonen die uit hoofde van de artikelen 13 en 14 aansprakelijk zijn voor dergelijke strafbare feiten, en, in voorkomend geval, overeenkomstig nationale schadeloosstellingsregelingen die zijn ingesteld ten behoeve van slachtoffers van misdrijven.
	1.	De lidstaten zorgen ervoor dat slachtoffers en overlevenden van de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten recht hebben op vergoeding van de geleden schade. De lidstaten zorgen ervoor dat er schadevergoeding kan worden geëist van de plegers van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten, van de rechtspersonen die uit hoofde van de artikelen 13 en 14 aansprakelijk zijn voor dergelijke strafbare feiten, en, in voorkomend geval, overeenkomstig nationale schadeloosstellingsregelingen die zijn ingesteld ten behoeve van slachtoffers van misdrijven.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>643</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten zorgen ervoor dat slachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten recht hebben op vergoeding van de geleden schade. De lidstaten zorgen ervoor dat er schadevergoeding kan worden geëist van de plegers van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten, van de rechtspersonen die uit hoofde van de artikelen 13 en 14 aansprakelijk zijn voor dergelijke strafbare feiten, en, in voorkomend geval, overeenkomstig nationale schadeloosstellingsregelingen die zijn ingesteld ten behoeve van slachtoffers van misdrijven.
	1.	De lidstaten zorgen ervoor dat slachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 van deze richtlijn bedoelde strafbare feiten recht hebben om vergoeding van de geleden schade te vorderen. De lidstaten zorgen ervoor dat er schadevergoeding kan worden geëist van de plegers van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten, van de rechtspersonen die uit hoofde van de artikelen 13 en 14 aansprakelijk zijn voor dergelijke strafbare feiten, en, in voorkomend geval, overeenkomstig nationale schadeloosstellingsregelingen die zijn ingesteld ten behoeve van slachtoffers van misdrijven.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>644</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat het recht op herstel of beperking van de gevolgen ervan niet uitsluitend de vorm aanneemt van een recht op compensatie, maar ook een omvattende schadeloosstelling behelst, anders dan puur financiële genoegdoening. Financiële compensatie als enige vorm van schadeloosstelling kan bij de vaststelling van de sanctie niet worden aangemerkt als strafverminderende factor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>645</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 3 – eerste zin</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De in de eerste alinea bedoelde periode bedraagt:
	3.	De in de eerste alinea bedoelde periode bedraagt ten minste 40 jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>646</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 3 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	ten minste twintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>647</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 3 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	ten minste twintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;
	a)	ten minste veertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>648</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 3 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	ten minste twintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;
	a)	ten minste dertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste drie jaar gevangenisstraf;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>649</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 3 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	ten minste vijfentwintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste vijf jaar gevangenisstraf;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>650</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 3 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	ten minste vijfentwintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste vijf jaar gevangenisstraf;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>651</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 3 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	ten minste vijfentwintig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste vijf jaar gevangenisstraf;
	b)	ten minste vijfendertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste vijf jaar gevangenisstraf;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>652</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 3 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	ten minste dertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste acht jaar gevangenisstraf.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>653</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 3 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	ten minste dertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste acht jaar gevangenisstraf.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>654</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 3 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	ten minste dertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste acht jaar gevangenisstraf.
	c)	ten minste veertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste acht jaar gevangenisstraf.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>655</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 3 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	ten minste veertig jaar vanaf de datum waarop het slachtoffer meerderjarig is geworden, voor feiten die ingevolge deze richtlijn strafbaar zijn gesteld met een maximumstraf van ten minste tien jaar gevangenisstraf;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Zie ook artikel 16, lid 2, punt d) (nieuw).
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>656</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat wanneer slachtoffers geen juridische mogelijkheid hebben om via een strafprocedure schadevergoeding van de dader te vorderen wegens diens/haar overlijden, onvermogen om voor de rechter te verschijnen of een andere soortgelijke juridische reden, zij nog steeds via een civiele procedure schadevergoeding kunnen vorderen van een van de in lid 1 bedoelde andere aansprakelijke partijen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>657</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 23 – lid 3 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 ter.	De lidstaten zorgen ervoor dat slachtoffers via een civiele procedure rechtstreeks schadevergoeding kunnen vorderen zonder dat zij daaraan voorafgaand een strafprocedure hoeven te initiëren of aan een dergelijke procedure hoeven deel te nemen of mee te werken. Voor toekenning via een civiele procedure van een schadevergoeding mag niet als voorwaarde gelden dat slachtoffers bereid zijn om een strafrechtelijk onderzoek, strafrechtelijke vervolging of een strafproces te initiëren of daaraan mee te werken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>658</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – alinea 1 – eerste zin</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten richten nationale autoriteiten of gelijkwaardige entiteiten op om de volgende activiteiten uit te voeren:
	De lidstaten richten nationale autoriteiten of gelijkwaardige entiteiten op of benoemen dergelijke autoriteiten of entiteiten om de volgende activiteiten uit te voeren:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>659</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – alinea 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De nationale autoriteiten zijn met name verantwoordelijk voor de in artikel 31 bedoelde verplichtingen inzake gegevensverzameling, onderzoek en rapportage.
	De nationale autoriteiten zijn met name verantwoordelijk voor de in artikel 31 bedoelde verplichtingen inzake gegevensverzameling, onderzoek en rapportage.

	
	Zodra het EU-centrum is opgericht, ondersteunt het de nationale autoriteiten bij de uitvoering van de in alinea 1 genoemde activiteiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>660</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – alinea 2 – punt 1 (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Deze nationale autoriteiten kunnen de krachtens artikel 25 van Verordening (EU) .../... opgerichte autoriteiten zijn [vaststelling van regels ter voorkoming en bestrijding van seksueel misbruik van kinderen].


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Benadrukt de in overweging 41 genoemde mogelijkheid.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>661</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Caterina Chinnici, Hilde Vautmans, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Evin Incir, Antonio López-Istúriz White, Merja Kyllönen, Anna Stürgkh, François-Xavier Bellamy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – alinea 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Zodra het EU-centrum voor kinderbescherming is opgericht, ondersteunt het de nationale autoriteiten bij de uitvoering van de in dit artikel genoemde activiteiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Deze richtlijn moet ervoor zorgen dat het EU-centrum voor kinderbescherming, zodra het is opgericht, deze nationale autoriteiten ondersteunt bij de uitvoering van hun taken.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>662</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 24 – alinea 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Zodra het EU-centrum is opgericht, ondersteunt het de nationale autoriteiten bij de uitvoering van de in alinea 1 genoemde activiteiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>663</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten voeren passende mechanismen in om te zorgen voor doeltreffende coördinatie en samenwerking met het oog op de ontwikkeling en uitvoering op nationaal niveau van maatregelen ter bestrijding van online en offline seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen en zulks tussen relevante autoriteiten, instanties en organen, waaronder lokale en regionale autoriteiten, rechtshandhavingsinstanties, de rechterlijke macht, openbare aanklagers, aanbieders van ondersteuningsdiensten en aanbieders van diensten van de informatiemaatschappij, niet-gouvernementele organisaties, sociale diensten, met inbegrip van instanties voor kinderbescherming of kinderwelzijn, aanbieders van onderwijs en gezondheidszorg, sociale partners, zonder dat afbreuk wordt gedaan aan hun autonomie, en andere relevante organisaties en entiteiten. In het kader van deze mechanismen wordt er ook gezorgd voor doeltreffende coördinatie en samenwerking met het EU-centrum en de Commissie.
	De lidstaten voeren passende mechanismen in om te zorgen voor doeltreffende coördinatie en samenwerking met het oog op de ontwikkeling en uitvoering op nationaal niveau van maatregelen ter bestrijding van online en offline seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen en zulks tussen relevante autoriteiten, instanties en organen, waaronder lokale en regionale autoriteiten, rechtshandhavingsinstanties, de rechterlijke macht, openbare aanklagers, aanbieders van ondersteuningsdiensten en aanbieders van diensten van de informatiemaatschappij, niet-gouvernementele organisaties, waaronder organisaties die meldpunten en hulplijnen beheren, sociale diensten, met inbegrip van instanties voor kinderbescherming of kinderwelzijn, aanbieders van onderwijs en gezondheidszorg, sociale partners, zonder dat afbreuk wordt gedaan aan hun autonomie, en andere relevante organisaties en entiteiten. In het kader van deze mechanismen wordt er ook gezorgd voor doeltreffende coördinatie en samenwerking tussen de lidstaten, met het EU-centrum en de Commissie en andere EU-instellingen, -organen en -instanties, en internationale partners.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Seksueel misbruik van kinderen en met name de verspreiding van materiaal van seksueel misbruik van kinderen stopt niet bij de grenzen. Coördinatie en samenwerking moeten daarom plaatsvinden op nationaal, Europees en internationaal niveau.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>664</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 25 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten voeren passende mechanismen in om te zorgen voor doeltreffende coördinatie en samenwerking met het oog op de ontwikkeling en uitvoering op nationaal niveau van maatregelen ter bestrijding van online en offline seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen en zulks tussen relevante autoriteiten, instanties en organen, waaronder lokale en regionale autoriteiten, rechtshandhavingsinstanties, de rechterlijke macht, openbare aanklagers, aanbieders van ondersteuningsdiensten en aanbieders van diensten van de informatiemaatschappij, niet-gouvernementele organisaties, sociale diensten, met inbegrip van instanties voor kinderbescherming of kinderwelzijn, aanbieders van onderwijs en gezondheidszorg, sociale partners, zonder dat afbreuk wordt gedaan aan hun autonomie, en andere relevante organisaties en entiteiten. In het kader van deze mechanismen wordt er ook gezorgd voor doeltreffende coördinatie en samenwerking met het EU-centrum en de Commissie.
	Overeenkomstig de bepalingen van Verordening (EU) .../... [tot vaststelling van regels ter voorkoming en bestrijding van seksueel misbruik van kinderen] zetten de lidstaten passende mechanismen op om doeltreffende coördinatie en samenwerking te waarborgen op nationaal niveau en zulks tussen relevante autoriteiten, instanties en organen, waaronder lokale en regionale autoriteiten, rechtshandhavingsinstanties, de rechterlijke macht, openbare aanklagers, aanbieders van ondersteuningsdiensten en aanbieders van diensten van de informatiemaatschappij, niet-gouvernementele organisaties, sociale diensten, met inbegrip van instanties voor kinderbescherming of kinderwelzijn, aanbieders van onderwijs en gezondheidszorg, sociale partners, zonder dat afbreuk wordt gedaan aan hun autonomie, en andere relevante organisaties en entiteiten. In het kader van deze mechanismen wordt er ook gezorgd voor doeltreffende coördinatie en samenwerking met het EU-centrum en de Commissie.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Aangezien de kwestie rechtstreeks door de genoemde verordening wordt geregeld, kan zij niet het voorwerp uitmaken van een concurrerende bepaling uit hoofde van deze richtlijn.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>665</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 25 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 25 bis.	

	
	Internationale samenwerking

	
	Onverminderd de regels inzake grensoverschrijdende samenwerking en wederzijdse rechtshulp in strafzaken werken de bevoegde autoriteiten van de lidstaten, Europol, Eurojust en het EU-centrum binnen de grenzen van hun respectieve bevoegdheden en binnen de grenzen van hun mandaat bij de bestrijding van de in de artikelen 3, 4, 5, 6, 7 en 8 bedoelde strafbare feiten samen met de bevoegde autoriteiten van derde landen, met volledige eerbiediging van de grondrechten en het internationaal recht.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>666</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Maatregelen tegen het reclame maken voor de mogelijkheden tot misbruik en tot seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen in de context van reizen en toerisme
	Reizen met het oog op seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De in het oorspronkelijke artikel 26 voorgestelde maatregelen en de aanvullende maatregelen zijn opgesplitst in dit artikel en de nieuwe artikelen hieronder. De structuur van de tekst is gebaseerd op het hieraan verwante deel van de richtlijn terrorisme.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>667</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – alinea 1 – eerste zin</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen passende maatregelen om de volgende zaken te voorkomen of te verbieden:
	Elke lidstaat neemt de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat het reizen naar een ander land dan die lidstaat met het oogmerk een van de in de artikelen 3 tot en met 8 bedoelde strafbare feiten te plegen of daaraan bij te dragen, strafbaar wordt gesteld wanneer dit opzettelijk geschiedt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De in het oorspronkelijke artikel 26 voorgestelde maatregelen en de aanvullende maatregelen zijn opgesplitst in dit artikel en de nieuwe artikelen hieronder. De structuur van de tekst is gebaseerd op het hieraan verwante deel van de richtlijn terrorisme.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>668</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – alinea 1 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	de verspreiding van materiaal waarin reclame wordt gemaakt voor de mogelijkheid tot het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 8 genoemde strafbare feiten, en
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De in het oorspronkelijke artikel 26 voorgestelde maatregelen en de aanvullende maatregelen zijn opgesplitst in dit artikel en de nieuwe artikelen hieronder. De structuur van de tekst is gebaseerd op het hieraan verwante deel van de richtlijn terrorisme.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>669</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 26 – alinea 1 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	de organisatie voor anderen, al dan niet voor commerciële doeleinden, van reizen met het oog op het plegen van een van de in de artikelen 3, 4 en 5 genoemde strafbare feiten.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De in het oorspronkelijke artikel 26 voorgestelde maatregelen en de aanvullende maatregelen zijn opgesplitst in dit artikel en de nieuwe artikelen hieronder. De structuur van de tekst is gebaseerd op het hieraan verwante deel van de richtlijn terrorisme.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>670</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Sandro Ruotolo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 26 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 26 bis	

	
	Organiseren of anderszins faciliteren van reizen met het oog op seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen

	
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat elke handeling van organisatie of facilitering ten behoeve van anderen, al dan niet voor commerciële doeleinden, waarbij een persoon wordt geholpen bij het reizen met het oog op het plegen van een strafbaar feit als bedoeld in de artikelen 3 tot en met 8, strafbaar wordt gesteld wanneer er sprake is van opzet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Met het oog op de samenhang met de voorgestelde amendementen op artikel 26.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>671</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel, Sandro Ruotolo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 26 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 26 ter	

	
	Andere strafbare feiten in verband met seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen

	
	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de volgende handelingen worden aangemerkt als strafbare feiten in verband met seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen, als daarbij sprake is van opzet:

	
	a) het verspreiden van materiaal waarin reclame wordt gemaakt voor de mogelijkheid tot het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 8 genoemde strafbare feiten; en

	
	b) afpersing met het oogmerk een van de in artikel 3 tot en met 8 genoemde strafbare feiten te plegen;

	
	c) het opstellen of gebruiken van valse administratieve documenten met het oog op het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 8 genoemde strafbare feiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Met het oog op de samenhang met de voorgestelde amendementen op artikel 26.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>672</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel, Sandro Ruotolo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat personen die vrezen dat zij een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten zouden kunnen plegen toegang kunnen krijgen tot specifieke en doeltreffende interventieprogramma’s of -maatregelen die erop zijn gericht het risico te beoordelen en te voorkomen dat dergelijke strafbare feiten worden gepleegd.
	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat personen die vrezen dat zij een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten zouden kunnen plegen toegang kunnen krijgen tot specifieke en doeltreffende interventieprogramma’s of -maatregelen die erop zijn gericht het risico te beoordelen en te voorkomen dat dergelijke strafbare feiten worden gepleegd. Hierbij gaat het onder meer om voorzieningen met een lage toegangsdrempel, zoals hulplijnen en chatkanalen waar personen werken die een passende training hebben gevolgd. De lidstaten zorgen er tevens voor dat er middelen en ondersteuningsgroepen beschikbaar zijn voor personen die vrezen dat een familielid een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten heeft gepleegd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Dit amendement hangt samen met het amendement op artikel 28, lid 4.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>673</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Milan Uhrík</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat personen die vrezen dat zij een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten zouden kunnen plegen toegang kunnen krijgen tot specifieke en doeltreffende interventieprogramma’s of -maatregelen die erop zijn gericht het risico te beoordelen en te voorkomen dat dergelijke strafbare feiten worden gepleegd.
	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat personen die de neiging hebben tot het plegen van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten of die vrezen dat zij een van die strafbare feiten zouden kunnen plegen, verplicht zijn om zich aan gespecialiseerde en doeltreffende interventieprogramma’s of -maatregelen te onderwerpen. Deze programma’s en maatregelen moeten zodanig van opzet zijn dat het risico dat een dergelijk strafbaar feit wordt gepleegd kritisch wordt beoordeeld en dat dit risico tot een minimum wordt beperkt, waarbij de bevoegde autoriteiten moeten kunnen bepalen dat de betreffende persoon dient deel te nemen aan monitoring- en evaluatiesessies.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>674</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat personen die vrezen dat zij een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten zouden kunnen plegen toegang kunnen krijgen tot specifieke en doeltreffende interventieprogramma’s of -maatregelen die erop zijn gericht het risico te beoordelen en te voorkomen dat dergelijke strafbare feiten worden gepleegd.
	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat personen die vrezen dat zij een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten zouden kunnen plegen gemakkelijk toegang kunnen krijgen tot specifieke en doeltreffende interventieprogramma’s of -maatregelen die erop zijn gericht het risico te beoordelen en te voorkomen dat dergelijke strafbare feiten worden gepleegd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>675</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten zorgen ervoor dat de in lid 1 bedoelde programma’s of maatregelen zonder onnodige beperkingen toegankelijk zijn conform de nationale gezondheidszorgnormen.
	2.	De lidstaten zorgen ervoor dat de in lid 1 bedoelde programma’s of maatregelen zonder onnodige beperkingen toegankelijk zijn conform de nationale gezondheidszorgnormen en dat er voor die programma's op elk moment voldoende middelen beschikbaar zijn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>676</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 27 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat het voor de bevoegde autoriteiten die in contact komen met personen die vrezen dat zij een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten zouden kunnen plegen, verboden is persoonsgegevens over de verblijfsstatus van het slachtoffer door te geven aan de bevoegde migratie‑autoriteiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Afstemming op artikel 18, lid 3.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>677</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Om de vraag die de voedingsbodem is voor alle vormen van seksuele uitbuiting van kinderen, te ontmoedigen en te doen afnemen, nemen de lidstaten passende maatregelen, onder meer op het gebied van onderwijs en opleiding, voorlichtings- en bewustmakingscampagnes over de levenslange gevolgen van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen, het illegale karakter ervan en de mogelijkheid voor personen die vrezen dat zij daarmee verband houdende strafbare feiten zouden kunnen plegen, om toegang te krijgen tot specifieke en doeltreffende interventieprogramma’s of -maatregelen.
	1.	Om de vraag die de voedingsbodem is voor alle vormen van seksuele uitbuiting van kinderen, te ontmoedigen en te doen afnemen, nemen de lidstaten passende maatregelen door middel van nationale actieplannen, onder meer op het gebied van onderwijs en opleiding, voorlichtings- en bewustmakingscampagnes over de levenslange gevolgen van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen, het illegale karakter ervan en de mogelijkheid voor personen die vrezen dat zij daarmee verband houdende strafbare feiten zouden kunnen plegen, om toegang te krijgen tot specifieke en doeltreffende interventieprogramma’s of -maatregelen. De lidstaten zorgen ervoor dat seksuele voorlichting en voorlichting op het gebied van relaties, en lessen over digitale geletterdheid en veilig internetgebruik deel uitmaken van het lesprogramma van scholen en ook daarbuiten worden bevorderd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>678</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Om de vraag die de voedingsbodem is voor alle vormen van seksuele uitbuiting van kinderen, te ontmoedigen en te doen afnemen, nemen de lidstaten passende maatregelen, onder meer op het gebied van onderwijs en opleiding, voorlichtings- en bewustmakingscampagnes over de levenslange gevolgen van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen, het illegale karakter ervan en de mogelijkheid voor personen die vrezen dat zij daarmee verband houdende strafbare feiten zouden kunnen plegen, om toegang te krijgen tot specifieke en doeltreffende interventieprogramma’s of -maatregelen.
	1.	Om de vraag die de voedingsbodem is voor alle vormen van seksuele uitbuiting van kinderen, te ontmoedigen en te doen afnemen, nemen de lidstaten, met name ten aanzien van gezinnen, die de belangrijkste speler zijn op het gebied van preventie en bescherming van de slachtoffers, passende maatregelen, onder meer op het gebied van onderwijs en opleiding, voorlichtings- en bewustmakingscampagnes over de levenslange gevolgen van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen, het illegale karakter ervan en de mogelijkheid voor personen die vrezen dat zij daarmee verband houdende strafbare feiten zouden kunnen plegen, om toegang te krijgen tot specifieke en doeltreffende interventieprogramma’s of -maatregelen.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>679</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Om de vraag die de voedingsbodem is voor alle vormen van seksuele uitbuiting van kinderen, te ontmoedigen en te doen afnemen, nemen de lidstaten passende maatregelen, onder meer op het gebied van onderwijs en opleiding, voorlichtings- en bewustmakingscampagnes over de levenslange gevolgen van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen, het illegale karakter ervan en de mogelijkheid voor personen die vrezen dat zij daarmee verband houdende strafbare feiten zouden kunnen plegen, om toegang te krijgen tot specifieke en doeltreffende interventieprogramma’s of -maatregelen.
	1.	De lidstaten nemen passende maatregelen om de vraag die alle vormen van seksuele uitbuiting van kinderen bevordert, te ontmoedigen en te verminderen. Deze maatregelen kunnen betrekking hebben op het gebied van onderwijs en opleiding, voorlichtings- en bewustmakingscampagnes over de levenslange gevolgen van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen, het illegale karakter ervan en de mogelijkheid voor personen die vrezen dat zij daarmee verband houdende strafbare feiten zouden kunnen plegen, om toegang te krijgen tot specifieke en doeltreffende interventieprogramma’s of -maatregelen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Politieke redactie is veranderd in wetgevingstekst.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>680</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jeroen Lenaers</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De in lid 1 bedoelde maatregelen moeten ook gericht zijn op het vergroten van de kennis van het feit dat seks zonder instemming als strafbaar feit wordt beschouwd en moeten het inzicht bevorderen dat er sprake moet zijn van vrijwillige instemming, op basis van de vrije wil van een persoon, wederzijds respect en het recht op seksuele integriteit en lichamelijke autonomie. Deze maatregelen moeten aansluiten bij de stand van de kennis van de personen tot wie zij zich richten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>681</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Geadis Geadi, Emmanouil Fragkos, Ivaylo Valchev, Georgiana Teodorescu, Alberico Gambino</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten nemen passende maatregelen, onder meer via het internet, zoals het opzetten, in voorkomend geval in samenwerking met relevante organisaties uit het maatschappelijk middenveld en andere belanghebbenden, van informatie- en bewustwordingscampagnes en onderzoeks-, onderwijs- en opleidingsprogramma’s of -materiaal die erop zijn gericht het bewustzijn te vergroten en het risico dat kinderen slachtoffer worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te beperken.
	2.	De lidstaten nemen passende maatregelen, onder meer via het internet, zoals het opzetten, in voorkomend geval in samenwerking met relevante organisaties uit het maatschappelijk middenveld en andere belanghebbenden, van informatie- en bewustwordingscampagnes en onderzoeks-, onderwijs- en opleidingsprogramma’s of -materiaal die erop gericht zijn het bewustzijn te vergroten en het risico dat kinderen slachtoffer worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te beperken; zij wenden daarbij geen strategieën aan die de woke-agenda bevorderen.

	
	Voorts is seksuele voorlichting, op scholen in lidstaten waar zij onderdeel uitmaakt van het curriculum, erop gericht leerlingen te informeren om hen te beschermen en hun bewustzijn te vergroten zodat zij niet ten prooi vallen aan seksueel misbruik of seksuele uitbuiting; dit doel wordt niet verstoord, bijvoorbeeld om de woke-agenda en andere soorten gezinnen dan het traditionele gezin te bevorderen.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>682</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten nemen passende maatregelen, onder meer via het internet, zoals het opzetten, in voorkomend geval in samenwerking met relevante organisaties uit het maatschappelijk middenveld en andere belanghebbenden, van informatie- en bewustwordingscampagnes en onderzoeks-, onderwijs- en opleidingsprogramma’s of -materiaal die erop zijn gericht het bewustzijn te vergroten en het risico dat kinderen slachtoffer worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te beperken.
	2.	De lidstaten ontwikkelen een nationaal actieplan om seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen te voorkomen en aan te pakken. De lidstaten nemen passende maatregelen, onder meer via het internet, zoals het opzetten, in voorkomend geval in samenwerking met relevante organisaties uit het maatschappelijk middenveld en andere belanghebbenden, van informatie- en bewustmakingscampagnes en onderzoeks‑, onderwijs- en opleidingsprogramma’s of -materiaal waarin wordt ingegaan op manieren om seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen vast te stellen, te voorkomen en te melden, die erop zijn gericht het bewustzijn te vergroten en het risico dat kinderen slachtoffer worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te beperken. De lidstaten moeten ervoor zorgen dat seksuele voorlichting en lessen over digitale geletterdheid en veilig internetgebruik deel uitmaken van het lesprogramma van scholen en ook daarbuiten worden bevorderd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>683</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten nemen passende maatregelen, onder meer via het internet, zoals het opzetten, in voorkomend geval in samenwerking met relevante organisaties uit het maatschappelijk middenveld en andere belanghebbenden, van informatie- en bewustwordingscampagnes en onderzoeks-, onderwijs- en opleidingsprogramma’s of -materiaal die erop zijn gericht het bewustzijn te vergroten en het risico dat kinderen slachtoffer worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te beperken.
	2.	De lidstaten nemen passende maatregelen, onder meer via het internet, zoals het opzetten, in voorkomend geval in samenwerking met relevante organisaties uit het maatschappelijk middenveld en andere belanghebbenden, van informatie- en bewustmakingscampagnes, onderzoeksprogramma's , voorlichtingsmateriaal en op leeftijd toegesneden programma's voor seksuele en relationele voorlichting, die erop gericht zijn kinderen bewust te maken van hun rechten en hen te leren hoe zij seksueel geweld kunnen herkennen, om op die manier het risico dat kinderen slachtoffer worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te verkleinen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>684</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel, Sandro Ruotolo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten nemen passende maatregelen, onder meer via het internet, zoals het opzetten, in voorkomend geval in samenwerking met relevante organisaties uit het maatschappelijk middenveld en andere belanghebbenden, van informatie- en bewustwordingscampagnes en onderzoeks-, onderwijs- en opleidingsprogramma’s of -materiaal die erop zijn gericht het bewustzijn te vergroten en het risico dat kinderen slachtoffer worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te beperken.
	2.	De lidstaten nemen passende maatregelen, onder meer via het internet, zoals het opzetten, in voorkomend geval in samenwerking met relevante organisaties uit het maatschappelijk middenveld en andere belanghebbenden, van informatie- en bewustwordingscampagnes en onderzoeks-, onderwijs- en opleidingsprogramma’s of -materiaal, zoals seksuele voorlichting waarbij rekening wordt gehouden met de leeftijd van de doelgroep en waarbij aandacht wordt besteed aan het begrip instemming, die erop zijn gericht het bewustzijn te vergroten en het risico dat kinderen slachtoffer worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te beperken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>685</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten nemen passende maatregelen, onder meer via het internet, zoals het opzetten, in voorkomend geval in samenwerking met relevante organisaties uit het maatschappelijk middenveld en andere belanghebbenden, van informatie- en bewustwordingscampagnes en onderzoeks-, onderwijs- en opleidingsprogramma’s of -materiaal die erop zijn gericht het bewustzijn te vergroten en het risico dat kinderen slachtoffer worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te beperken.
	2.	De lidstaten nemen passende maatregelen, zowel online als offline, zoals het opzetten, in voorkomend geval in samenwerking met relevante organisaties uit het maatschappelijk middenveld en andere belanghebbenden, van informatie- en bewustwordingscampagnes en onderzoeks-, onderwijs- en opleidingsprogramma’s of -materiaal, waaronder programma's ter bevordering van digitale geletterdheid, die erop zijn gericht het bewustzijn te vergroten en het risico dat kinderen slachtoffer worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te beperken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Naast de reeds genoemde maatregelen moet gewezen worden op het belang van online preventiemaatregelen, waaronder programma’s die erop gericht zijn kinderen voor te lichten over bijvoorbeeld het gevaar dat mensen zich verschuilen achter een valse identiteit, over het gevaar dat berichten die niet bedoeld waren om openbaar te worden gemaakt toch openbaar worden gemaakt en over het fenomeen sextortion.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>686</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	De lidstaten garanderen het recht op seksuele voorlichting en een veilige online en offline omgeving, evenals een correct gebruik van het internet en nieuwe technologieën, omdat dit voorwaarden zijn om gevallen van seksueel geweld, zoals seksueel misbruik en seksuele uitbuiting, te herkennen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>687</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	Elke lidstaat bevordert regelmatige opleiding, onder meer over kindvriendelijke justitie voor beroepsbeoefenaars, rechters en ambtenaren die mogelijk in aanraking komen met kinderen die slachtoffer zijn van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, met inbegrip van maar niet beperkt tot beroepsbeoefenaars op het gebied van kinderbescherming, juridische beroepsbeoefenaars, leerkrachten en opvoeders, rechters van familierechtbanken en eerstelijnspolitieagenten; deze opleiding moet hen in staat stellen kinderen die slachtoffer zijn of kunnen worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te herkennen en met hen om te gaan.
	3.	Elke lidstaat voorziet in regelmatige opleiding, onder meer over kindvriendelijke justitie voor beroepsbeoefenaars, rechters en ambtenaren die mogelijk in aanraking komen met kinderen die slachtoffer zijn van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, met inbegrip van maar niet beperkt tot beroepsbeoefenaars op het gebied van kinderbescherming, juridische beroepsbeoefenaars, leerkrachten en opvoeders, rechters van familierechtbanken en eerstelijnspolitieagenten; deze opleiding moet hen in staat stellen kinderen die slachtoffer zijn of kunnen worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te herkennen en met hen om te gaan, en wordt gebaseerd op de in artikel 17, lid 5, bedoelde richtsnoeren. Deze opleiding wordt verplicht gesteld voor de in artikel 17, lid 3, bedoelde beroepsbeoefenaars.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Met het oog op de samenhang met de tekst van artikel 17.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>688</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	Elke lidstaat bevordert regelmatige opleiding, onder meer over kindvriendelijke justitie voor beroepsbeoefenaars, rechters en ambtenaren die mogelijk in aanraking komen met kinderen die slachtoffer zijn van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, met inbegrip van maar niet beperkt tot beroepsbeoefenaars op het gebied van kinderbescherming, juridische beroepsbeoefenaars, leerkrachten en opvoeders, rechters van familierechtbanken en eerstelijnspolitieagenten ; deze opleiding moet hen in staat stellen kinderen die slachtoffer zijn of kunnen worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te herkennen en met hen om te gaan.
	3.	Elke lidstaat stelt regelmatige opleiding , onder meer over kindvriendelijke rechtspleging, verplicht voor alle beroepsbeoefenaars en vrijwilligers die zich bezighouden met professionele dan wel georganiseerde vrijwillige activiteiten waarbij zij rechtstreeks en geregeld in contact komen met kinderen, waaronder rechters, beroepsbeoefenaars op het gebied van kinderbescherming, kinderopvang en gezondheidszorg, juridische beroepsbeoefenaars, leerkrachten en opvoeders, rechters van familierechtbanken en eerstelijnspolitieagenten; deze opleiding moet hen in staat stellen kinderen die slachtoffer zijn of kunnen worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te herkennen en met hen om te gaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>689</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	[bookmark: _GoBack]3.	Elke lidstaat bevordert regelmatige opleiding, onder meer over kindvriendelijke justitie voor beroepsbeoefenaars, rechters en ambtenaren die mogelijk in aanraking komen met kinderen die slachtoffer zijn van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, met inbegrip van maar niet beperkt tot beroepsbeoefenaars op het gebied van kinderbescherming, juridische beroepsbeoefenaars, leerkrachten en opvoeders, rechters van familierechtbanken en eerstelijnspolitieagenten ; deze opleiding moet hen in staat stellen kinderen die slachtoffer zijn of kunnen worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te herkennen en met hen om te gaan.
	3.	Elke lidstaat zorgt voor regelmatige en gespecialiseerde opleiding, onder meer over kindvriendelijke justitie voor beroepsbeoefenaars, rechters en ambtenaren die mogelijk in aanraking komen met kinderen die slachtoffer zijn van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, met inbegrip van maar niet beperkt tot beroepsbeoefenaars op het gebied van kinderbescherming, juridische beroepsbeoefenaars, personeel in de kinderopvang en in de gezondheidszorg, leerkrachten en opvoeders, rechters van familierechtbanken en eerstelijnspolitieagenten; deze opleiding moet hen in staat stellen in een vroeg stadium tekenen van misbruik te herkennen, kinderen die slachtoffer zijn of kunnen worden van seksueel misbruik of seksuele uitbuiting, te herkennen en met hen om te gaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>690</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi, András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 4 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen passende maatregelen om de preventie van seksueel misbruik van kinderen in gemeenschapsomgevingen, waaronder scholen, ziekenhuizen, sociale zorgdiensten, sportclubs of religieuze gemeenschappen, te verbeteren.
	De lidstaten nemen passende maatregelen om de preventie van seksueel misbruik van kinderen in gemeenschapsomgevingen, waaronder scholen, ziekenhuizen, sociale zorgdiensten, sportclubs of religieuze gemeenschappen, te verbeteren, waarbij in het laatste geval strikt rekening wordt gehouden met de specifieke aard van hun activiteiten en met de nationale wetgeving die van toepassing is op religieuze praktijken.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Tweede voorstel.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>691</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 4 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen passende maatregelen om de preventie van seksueel misbruik van kinderen in gemeenschapsomgevingen, waaronder scholen, ziekenhuizen, sociale zorgdiensten, sportclubs of religieuze gemeenschappen, te verbeteren.
	De lidstaten nemen passende maatregelen ter preventie van seksueel misbruik van kinderen binnen alle gemeenschappen en binnen alle organisaties waar personeelsleden en vrijwilligers in het kader van hun werkzaamheden in nauw contact komen met kinderen, waaronder scholen, ziekenhuizen, kinderdagverblijven, sociale zorgdiensten, sportclubs of religieuze gemeenschappen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>692</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 4 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen passende maatregelen om de preventie van seksueel misbruik van kinderen in gemeenschapsomgevingen, waaronder scholen, ziekenhuizen, sociale zorgdiensten, sportclubs of religieuze gemeenschappen, te verbeteren.
	De lidstaten nemen passende maatregelen ter preventie van seksueel misbruik van kinderen binnen alle organisaties waarvan personeelsleden en vrijwilligers in het kader van hun werkzaamheden in nauw contact komen met kinderen, waaronder scholen, ziekenhuizen, sociale zorgdiensten, sportclubs of religieuze gemeenschappen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>693</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada, Birgit Sippel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 4 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen passende maatregelen om de preventie van seksueel misbruik van kinderen in gemeenschapsomgevingen, waaronder scholen, ziekenhuizen, sociale zorgdiensten, sportclubs of religieuze gemeenschappen, te verbeteren.
	De lidstaten nemen passende maatregelen om de preventie van seksueel misbruik van kinderen in gemeenschapsomgevingen, waaronder scholen, ziekenhuizen, sociale zorgdiensten, pleegzorg, sportclubs of religieuze gemeenschappen, te verbeteren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>694</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 4 – alinea 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten nemen passende maatregelen om de preventie van seksueel misbruik van kinderen in gemeenschapsomgevingen, waaronder scholen, ziekenhuizen, sociale zorgdiensten, sportclubs of religieuze gemeenschappen, te verbeteren.
	De lidstaten nemen passende maatregelen om de preventie van seksueel misbruik van kinderen in gemeenschapsomgevingen, waaronder scholen, ziekenhuizen, sociale zorgdiensten of sportclubs, te verbeteren.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Eerste voorstel.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>695</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 4 – alinea 2 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	specifieke opleidings- en bewustmakingsactiviteiten voor personeel dat in dergelijke omgevingen werkt;
	a)	specifieke opleidings- en bewustmakingsactiviteiten voor personeel en vrijwilligers die in het kader van hun werkzaamheden in nauw contact staan met kinderen, waarbij onder meer ingegaan wordt op manieren om seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen te voorkomen en te herkennen en op manieren om daar op passende wijze op te reageren, rekening houdend met de leeftijd, het gender en het trauma van het kind;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>696</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 4 – alinea 2 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	specifieke opleidings- en bewustmakingsactiviteiten voor personeel dat in dergelijke omgevingen werkt;
	a)	specifieke opleidings- en bewustmakingsactiviteiten voor personeel en vrijwilligers die in het kader van hun werkzaamheden in nauw contact staan met kinderen, waarbij onder meer ingegaan wordt op manieren om seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen te voorkomen en te herkennen en op manieren om daar op passende wijze op te reageren, rekening houdend met de leeftijd, het gender en het trauma van het kind;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>697</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 4 – alinea 2 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	specifieke opleidings- en bewustmakingsactiviteiten voor personeel dat in dergelijke omgevingen werkt;
	a)	specifieke opleidings- en bewustmakingsactiviteiten voor personeelsleden en vrijwilligers die in dergelijke omgevingen werken;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>698</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 4 – alinea 2 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	specifieke richtsnoeren, interne protocollen en normen voor het in kaart brengen van goede praktijken, zoals het instellen van mechanismen voor toezicht en verantwoording voor personeel dat in dergelijke omgevingen in nauw contact staat met kinderen;
	b)	verplicht beleid inzake de bescherming van kinderen, waarin toegelicht wordt hoe seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen kunnen worden voorkomen en wat daarop de beste respons is, specifieke richtsnoeren, interne protocollen en normen voor het in kaart brengen van goede praktijken, zoals het instellen van mechanismen voor toezicht en verantwoording voor personeel dat in dergelijke omgevingen in nauw contact staat met kinderen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>699</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 4 – alinea 2 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	specifieke richtsnoeren, interne protocollen en normen voor het in kaart brengen van goede praktijken, zoals het instellen van mechanismen voor toezicht en verantwoording voor personeel dat in dergelijke omgevingen in nauw contact staat met kinderen;
	b)	verplicht beleid inzake de bescherming van kinderen, specifieke richtsnoeren, interne protocollen en normen voor het in kaart brengen van goede praktijken, zoals het instellen van mechanismen voor toezicht en verantwoording voor personeel dat in dergelijke omgevingen in nauw contact staat met kinderen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>700</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 4 – alinea 2 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	het creëren van veilige plekken, geleid door specifiek en adequaat opgeleid personeel, waar kinderen, ouders, verzorgers en leden van de gemeenschap ongepast gedrag kunnen melden.
	c)	het creëren van veilige gemakkelijk toegankelijke plekken, zoals vertrouwelijke hulplijnen of platforms, geleid door specifiek en adequaat opgeleid personeel, waar kinderen, ouders, verzorgers en leden van de gemeenschap ongepast gedrag kunnen melden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>701</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 4 – alinea 2 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	het opzetten van hulplijnen, onlinechat- of andere kanalen met een lage toegangsdrempel waar personen werken die een passende training hebben gevolgd en waar kinderen hun zorgen kunnen uiten en advies kunnen krijgen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>702</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 4 – alinea 2 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	het doen van antecedentenonderzoek betreffende misbruik;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>703</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 4 – alinea 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bij de preventiemaatregelen wordt bijzondere aandacht besteed aan de noodzaak om bijzonder kwetsbare kinderen, waaronder kinderen met een geestelijke of lichamelijke handicap, te beschermen.
	Bij de preventiemaatregelen wordt bijzondere aandacht besteed aan de noodzaak om bijzonder kwetsbare kinderen te beschermen, waaronder kinderen met een geestelijke of lichamelijke handicap, kinderen in een migratiecontext (zowel niet-begeleide als begeleide minderjarigen) en kinderen die niet voldoen aan de conventionele normen inzake seksuele gerichtheid, genderidentiteit en -expressie of geslachtskenmerken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>704</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paolo Inselvini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 4 – alinea 3</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Bij de preventiemaatregelen wordt bijzondere aandacht besteed aan de noodzaak om bijzonder kwetsbare kinderen, waaronder kinderen met een geestelijke of lichamelijke handicap, te beschermen.
	Bij de preventiemaatregelen wordt bijzondere aandacht besteed aan de noodzaak om bijzonder kwetsbare kinderen, met name kinderen met een geestelijke of lichamelijke handicap, te beschermen.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>705</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, András László</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	Zodra het EU-centrum is opgericht, ondersteunt het proactief de inspanningen van de lidstaten op het gebied van preventie, door:
	Schrappen

	a) andere instellingen, organen en instanties van de Unie, alsook relevante autoriteiten, organen of instanties van de lidstaten, te verzoeken om, waar passend en ten minste eenmaal per jaar, informatie uit te wisselen over preventiemaatregelen en -programma’s op het gebied van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen;
	

	b) informatie te verzamelen over preventiemaatregelen en -programma’s op het gebied van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting van kinderen, met inbegrip van maatregelen en programma’s die in derde landen worden uitgevoerd;
	

	c) de uitwisseling van beste praktijken tussen lidstaten en derde landen te faciliteren door een openbare databank bij te houden van preventiemaatregelen en -programma’s die in alle lidstaten en in derde landen worden uitgevoerd.
	


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Een richtlijn kan niet bepalend zijn voor het optreden van een agentschap van de Europese Unie; alleen een verordening kan dat. Dit artikel moet derhalve in de verordening worden opgenomen, terwijl deze richtlijn er eventueel alleen naar kan verwijzen door tegelijkertijd de relevante verwijzing naar de verordening op te nemen.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>706</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 –lid 5 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	de uitwisseling van beste praktijken tussen lidstaten en derde landen te faciliteren door een openbare databank bij te houden van preventiemaatregelen en -programma’s die in alle lidstaten en in derde landen worden uitgevoerd.
	c)	de uitwisseling van beste praktijken tussen lidstaten en derde landen te faciliteren, onder meer door een openbare databank bij te houden van preventiemaatregelen en -programma’s die in alle lidstaten en in derde landen worden uitgevoerd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>707</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 5 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	richtsnoeren op te stellen ten behoeve van eerstelijnswerkers over de wijze waarop kindslachtoffers en potentiële kindslachtoffers van seksueel geweld kunnen worden herkend en over de wijze waarop er met hen dient te worden omgegaan, ongeacht of er een strafprocedure plaatsvindt, om de bescherming van het kind te waarborgen en ervoor te zorgen dat de belangen van het kind vooropstaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>708</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 5 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	richtsnoeren op te stellen ten behoeve van eerstelijnswerkers over de wijze waarop kindslachtoffers en potentiële kindslachtoffers van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting kunnen worden herkend en over de wijze waarop er met hen dient te worden omgegaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>709</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 5 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	richtsnoeren op te stellen ten behoeve van eerstelijnswerkers over de wijze waarop kindslachtoffers en potentiële kindslachtoffers van seksueel misbruik en seksuele uitbuiting kunnen worden herkend en over de wijze waarop er met hen dient te worden omgegaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>710</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 5 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	5 bis.	De lidstaten moeten ervoor zorgen dat de in het voorgaande lid genoemde acties empirisch onderbouwd zijn en rekening houden met de voortdurend veranderende verschijningsvormen, onder meer online, van de in de richtlijn genoemde strafbare feiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>711</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 28 – lid 5 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	5 bis.	De lidstaten moeten ervoor zorgen dat de in het voorgaande lid genoemde acties empirisch onderbouwd zijn en rekening houden met de voortdurend veranderende verschijningsvormen, onder meer online, van de in de richtlijn genoemde strafbare feiten..


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>712</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Interventieprogramma’s of -maatregelen op vrijwillige basis tijdens of na de strafprocedure
	Interventieprogramma’s of -maatregelen tijdens of na de strafprocedure


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>713</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Interventieprogramma’s of -maatregelen op vrijwillige basis tijdens of na de strafprocedure
	Interventieprogramma’s of -maatregelen tijdens of na de strafprocedure


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>714</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – lid 3 – eerste zin</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de volgende personen toegang kunnen hebben tot de in lid 1 bedoelde interventieprogramma’s of -maatregelen:
	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat personen tegen wie een strafprocedure loopt wegens een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten, onder voorwaarden die geen negatieve gevolgen hebben voor of in strijd zijn met de rechten van de verdediging of de vereisten van een eerlijk en onpartijdig proces, en in het bijzonder met inachtneming van het beginsel van het vermoeden van onschuld, toegang hebben tot de in lid 1 bedoelde interventieprogramma’s of -maatregelen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>715</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – lid 3 – eerste zin</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de volgende personen toegang kunnen hebben tot de in lid 1 bedoelde interventieprogramma’s of -maatregelen:
	3.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>716</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – lid 3 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	personen tegen wie een strafprocedure loopt voor een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, onder voorwaarden die geen negatieve gevolgen hebben voor of in strijd zijn met de rechten van de verdediging of de vereisten van een eerlijk en onpartijdig proces, en in het bijzonder met inachtneming van het beginsel van het vermoeden van onschuld, en
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>717</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – lid 3 – punt a</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	personen tegen wie een strafprocedure loopt voor een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, onder voorwaarden die geen negatieve gevolgen hebben voor of in strijd zijn met de rechten van de verdediging of de vereisten van een eerlijk en onpartijdig proces, en in het bijzonder met inachtneming van het beginsel van het vermoeden van onschuld, en
	a)	personen tegen wie een strafprocedure loopt wegens een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten, onder voorwaarden die geen negatieve gevolgen hebben voor of in strijd zijn met de rechten van de verdediging of de vereisten van een eerlijk en onpartijdig proces, en in het bijzonder met inachtneming van het beginsel van het vermoeden van onschuld, toegang hebben tot de in lid 1 bedoelde interventieprogramma’s of -maatregelen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>718</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – lid 3 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	personen die voor een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten zijn veroordeeld.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>719</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – lid 3 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	personen die voor een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten zijn veroordeeld.
	b)	personen die voor een van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten zijn veroordeeld, deelnemen aan de in lid 1 bedoelde interventieprogramma’s of -maatregelen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>720</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – lid 3 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat personen die veroordeeld zijn voor een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, deelnemen aan de in lid 1 bedoelde interventieprogramma's of -maatregelen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>721</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – lid 4</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de in lid 3 bedoelde personen worden beoordeeld met betrekking tot het gevaar dat zij inhouden en de mogelijke risico's op herhaling van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, teneinde passende interventieprogramma's of -maatregelen vast te stellen.
	4.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat de in de leden 3 en 4 bedoelde personen worden beoordeeld met betrekking tot het gevaar dat zij inhouden en de mogelijke risico's op herhaling van een van de in de artikelen 3 tot en met 9 genoemde strafbare feiten, teneinde passende interventieprogramma's of -maatregelen vast te stellen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>722</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marina Kaljurand, Francisco Assis, Matjaž Nemec, Evin Incir, Cecilia Strada</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – lid 5 – punt b</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	met volledige kennis van de feiten instemmen met hun deelname aan de programma’s of maatregelen;
	b)	met volledige kennis van de feiten akkoord gaan met hun deelname aan de programma’s of maatregelen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Formulering gewijzigd omdat "instemming" voor de toepassing van deze richtlijn gedefinieerd is in artikel 2.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>723</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – lid 5 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	het aanbod mogen weigeren en, in het geval van veroordeelde personen, op de hoogte worden gesteld van de mogelijke gevolgen van deze weigering.
	c)	kunnen weigeren en, in het geval van veroordeelde personen, op de hoogte worden gesteld van de mogelijke gevolgen van deze weigering, waarbij deze gevolgen door de lidstaten worden geregeld om ervoor te zorgen dat de verleende toestemming in overeenstemming is met artikel 7 van de algemene verordening gegevensbescherming39 a.

	
	_________________

	
	39 a Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG (algemene verordening gegevensbescherming).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>724</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – lid 5 – punt c</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	het aanbod mogen weigeren en, in het geval van veroordeelde personen, op de hoogte worden gesteld van de mogelijke gevolgen van deze weigering.
	c)	het aanbod mogen weigeren


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>725</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – lid 5 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	5 bis.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat alternatieven voor gevangenisstraf worden overwogen voordat strafrechtelijke sancties en detentie worden overwogen, met name wanneer de veroordeelde jonger is dan 18 jaar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>726</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 29 – lid 5 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	5 bis.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat wanneer de veroordeelde jonger is dan 18 jaar alternatieven voor gevangenisstraf worden overwogen voordat strafrechtelijke sancties en detentie worden overwogen. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>727</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – kopje</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Maatregelen tegen websites die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden
	Maatregelen tegen websites die materiaal van seksueel misbruik van kinderen of instructies voor seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>728</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Sophie Wilmès, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Maatregelen tegen websites die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden
	Maatregelen tegen websites die materiaal van seksueel misbruik van kinderen of instructies voor seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>729</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy, Caterina Chinnici, Antonio López-Istúriz White, Javier Zarzalejos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – titel</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Maatregelen tegen websites die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden
	Maatregelen tegen websites die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden of pornografische inhoud beschikbaar stellen aan kinderen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>730</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om te zorgen voor de onverwijlde verwijdering van webpagina’s die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden en die op hun grondgebied worden gehost, en om de verwijdering te verkrijgen van dergelijke webpagina’s die buiten hun grondgebied worden gehost.
	1.	Overeenkomstig de voorwaarden van Verordening (EU) .../... [tot vaststelling van regels ter voorkoming en bestrijding van seksueel misbruik van kinderen] nemen de lidstaten de nodige maatregelen om te zorgen voor de onverwijlde verwijdering van webpagina’s die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden en die op hun grondgebied worden gehost, en om de verwijdering te verkrijgen van dergelijke webpagina’s die buiten hun grondgebied worden gehost.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Aangezien de kwestie rechtstreeks door de genoemde verordening wordt geregeld, kan zij niet het voorwerp uitmaken van een concurrerende bepaling uit hoofde van deze richtlijn.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>731</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om te zorgen voor de onverwijlde verwijdering van webpagina’s die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden en die op hun grondgebied worden gehost, en om de verwijdering te verkrijgen van dergelijke webpagina’s die buiten hun grondgebied worden gehost.
	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om te zorgen voor de onverwijlde verwijdering van webpagina’s die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden en die op hun grondgebied worden gehost, en om de verwijdering te verkrijgen van dergelijke webpagina’s die buiten hun grondgebied worden gehost. “Onverwijlde verwijdering” houdt in dat de inhoud binnen 24 uur na de melding verwijderd moet zijn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>732</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om te zorgen voor de onverwijlde verwijdering van webpagina’s die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden en die op hun grondgebied worden gehost, en om de verwijdering te verkrijgen van dergelijke webpagina’s die buiten hun grondgebied worden gehost.
	1.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om te zorgen voor de onverwijlde verwijdering1bis van webpagina’s die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden en die op hun grondgebied worden gehost, en om de verwijdering te verkrijgen van dergelijke webpagina’s die buiten hun grondgebied worden gehost.

	
	_________________

	
	1bis “Onverwijlde verwijdering” houdt in dat de inhoud binnen 24 uur na de melding verwijderd moet zijn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>733</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat tegen aanbieders van onlinediensten die de inhoud niet onverwijld verwijderen, zoals bedoeld in lid 1, doeltreffende, evenredige en afschrikkende sancties kunnen worden getroffen, waaronder strafrechtelijke of niet-strafrechtelijke geldboetes of andere sancties, als vermeld in artikel 14, lid 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>734</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – lid 1 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	De lidstaten nemen de nodige maatregelen om ervoor te zorgen dat tegen aanbieders van onlinediensten die de inhoud niet onverwijld verwijderen, zoals bedoeld in lid 1, doeltreffende, evenredige en afschrikkende sancties kunnen worden getroffen, waaronder strafrechtelijke of niet-strafrechtelijke geldboetes of andere sancties, als vermeld in artikel 14, lid 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>735</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – lid 1 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 ter.	De lidstaten verlangen van aanbieders van onlinediensten dat zij:

	
	a) informatie verstrekken over bevoegde nationale ondersteunende diensten en rapportagemechanismen;

	
	b) bij de bevoegde dienst voor kinderbescherming melding doen van alle minderjarige slachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten waarvan zij kennis hebben of waarvan zij te goeder trouw vermoeden dat die zijn gepleegd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>736</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – alinea 1 ter (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 ter.	De lidstaten verlangen van aanbieders van onlinediensten dat zij:

	
	a) informatie verstrekken over bevoegde nationale ondersteunende diensten en rapportagemechanismen;

	
	b) bij de bevoegde dienst voor kinderbescherming melding doen van alle minderjarige slachtoffers van de in de artikelen 3 tot en met 9 bedoelde strafbare feiten waarvan zij kennis hebben of waarvan zij te goeder trouw vermoeden dat die zijn gepleegd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>737</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten kunnen maatregelen nemen om ervoor te zorgen dat webpagina’s die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden worden geblokkeerd voor internetgebruikers op hun grondgebied. Deze maatregelen moeten via transparante procedures worden vastgesteld en voldoende waarborgen bieden, met name om zeker te stellen dat de beperking niet verder gaat dan nodig en proportioneel is en dat gebruikers worden geïnformeerd over de reden van de beperking. Die waarborgen dienen tevens de mogelijkheid van een rechtsmiddel te bevatten.
	2.	Overeenkomstig de voorwaarden van Verordening (EU) .../... [tot vaststelling van regels ter voorkoming en bestrijding van seksueel misbruik van kinderen] kunnen de lidstaten maatregelen nemen om ervoor te zorgen dat webpagina’s die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden worden geblokkeerd voor internetgebruikers op hun grondgebied. Deze maatregelen moeten via transparante procedures worden vastgesteld en voldoende waarborgen bieden, met name om zeker te stellen dat de beperking niet verder gaat dan nodig en proportioneel is en dat gebruikers worden geïnformeerd over de reden van de beperking. Die waarborgen dienen tevens de mogelijkheid van een rechtsmiddel te bevatten.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Aangezien de kwestie rechtstreeks door de genoemde verordening wordt geregeld, kan zij niet het voorwerp uitmaken van een concurrerende bepaling uit hoofde van deze richtlijn.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>738</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Hilde Vautmans, Fabienne Keller, Lucia Yar, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Abir Al-Sahlani, Nathalie Loiseau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten kunnen maatregelen nemen om ervoor te zorgen dat webpagina’s die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden worden geblokkeerd voor internetgebruikers op hun grondgebied. Deze maatregelen moeten via transparante procedures worden vastgesteld en voldoende waarborgen bieden, met name om zeker te stellen dat de beperking niet verder gaat dan nodig en proportioneel is en dat gebruikers worden geïnformeerd over de reden van de beperking. Die waarborgen dienen tevens de mogelijkheid van een rechtsmiddel te bevatten.
	2.	De lidstaten kunnen maatregelen nemen om ervoor te zorgen dat webpagina’s die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden onverwijld worden geblokkeerd voor internetgebruikers op hun grondgebied. Deze maatregelen moeten via transparante procedures worden vastgesteld en voldoende waarborgen bieden, met name om zeker te stellen dat de beperking niet verder gaat dan nodig en proportioneel is en dat gebruikers worden geïnformeerd over de reden van de beperking. Die waarborgen dienen tevens de mogelijkheid van een rechtsmiddel te bevatten. Voor de toepassing van lid 1 houdt “onverwijlde verwijdering” in dat de inhoud binnen 24 uur na de melding geblokkeerd moet zijn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>739</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Moritz Körner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten kunnen maatregelen nemen om ervoor te zorgen dat webpagina’s die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden worden geblokkeerd voor internetgebruikers op hun grondgebied. Deze maatregelen moeten via transparante procedures worden vastgesteld en voldoende waarborgen bieden, met name om zeker te stellen dat de beperking niet verder gaat dan nodig en proportioneel is en dat gebruikers worden geïnformeerd over de reden van de beperking. Die waarborgen dienen tevens de mogelijkheid van een rechtsmiddel te bevatten.
	2.	De lidstaten kunnen maatregelen nemen om ervoor te zorgen dat webpagina’s die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden worden geblokkeerd voor internetgebruikers op hun grondgebied zolang de verwijdering van de webpagina’s overeenkomstig lid 1 nog niet is voltooid. Deze maatregelen moeten via transparante procedures worden vastgesteld en voldoende waarborgen bieden, met name om zeker te stellen dat de beperking niet verder gaat dan nodig en proportioneel is en dat gebruikers worden geïnformeerd over de reden van de beperking. Die waarborgen dienen tevens de mogelijkheid van een rechtsmiddel te bevatten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Blokkering van de toegang hoeft alleen plaats te vinden als de verwijdering van de pagina nog niet is voltooid.
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>740</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Isabel Serra Sánchez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – lid 2</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	De lidstaten kunnen maatregelen nemen om ervoor te zorgen dat webpagina’s die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden worden geblokkeerd voor internetgebruikers op hun grondgebied. Deze maatregelen moeten via transparante procedures worden vastgesteld en voldoende waarborgen bieden, met name om zeker te stellen dat de beperking niet verder gaat dan nodig en proportioneel is en dat gebruikers worden geïnformeerd over de reden van de beperking. Die waarborgen dienen tevens de mogelijkheid van een rechtsmiddel te bevatten.
	2.	De lidstaten kunnen maatregelen nemen om ervoor te zorgen dat webpagina’s die materiaal van seksueel misbruik van kinderen bevatten of verspreiden onverwijld1bis worden geblokkeerd voor internetgebruikers op hun grondgebied. Deze maatregelen moeten via transparante procedures worden vastgesteld en voldoende waarborgen bieden, met name om zeker te stellen dat de beperking niet verder gaat dan nodig en proportioneel is en dat gebruikers worden geïnformeerd over de reden van de beperking. Die waarborgen dienen tevens de mogelijkheid van een rechtsmiddel te bevatten.

	
	_________________

	
	1bis Voor de toepassing van lid 1 houdt “onverwijlde verwijdering” in dat de inhoud binnen 24 uur na de melding geblokkeerd moet zijn.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>741</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Loucas Fourlas</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – lid 2 – punt 1 (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1)	Technologische flexibiliteit bij het opsporen van materiaal van seksueel misbruik van kinderen - De lidstaten schrijven het gebruik van geavanceerde opsporingstechnologieën voor, waaronder artificiële intelligentie (AI) en instrumenten voor machinaal leren, om materiaal van seksueel misbruik van kinderen in realtime op te sporen en de verspreiding ervan te voorkomen. Deze instrumenten worden toegepast in samenwerking met aanbieders van diensten van de informatiemaatschappij, waarbij de naleving van de privacywetgeving en de normen inzake gegevensbescherming wordt gewaarborgd. Het EU-centrum ondersteunt de lidstaten door advies te geven over beste praktijken bij de toepassing van technologieën voor het opsporen en melden van materiaal van seksueel misbruik van kinderen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>742</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>François-Xavier Bellamy, Caterina Chinnici, Antonio López-Istúriz White, Javier Zarzalejos</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 30 – lid 2 bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis.	De lidstaten kunnen de nodige maatregelen nemen om de toegang te blokkeren tot onlineplatforms en internetproviders die bewust online pornografische inhoud verspreiden op een manier waarbij de kans groot is dat een kind toegang tot die inhoud krijgt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>743</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 31 – lid 2 – punt c bis (nieuw)</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	het aantal gevallen van consensuele handelingen als bedoeld in artikel 10 waarvan melding is gedaan maar waarbij vervolgens niet tot een onderzoek of tot vervolging werd overgegaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>744</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 31 – lid 5</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	Het EU-centrum ondersteunt de lidstaten bij het verzamelen van de in lid 2 bedoelde gegevens, onder meer door het bevorderen van de ontwikkeling van gemeenschappelijke vrijwillige normen voor teleenheden, telregels, gemeenschappelijke uitsplitsingen, rapportageformaten en de classificatie van strafbare feiten.
	5.	De lidstaten ontvangen steun van het EU-centrum bij het verzamelen van de in lid 2 bedoelde gegevens, onder meer door het bevorderen van de ontwikkeling van gemeenschappelijke vrijwillige normen voor teleenheden, telregels, gemeenschappelijke uitsplitsingen, constante of variabele uitsplitsing, rapportageformaten en de classificatie van strafbare feiten.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Het is aan de verordening om de taken van het Centrum vast te stellen. Daarom moet een op de lidstaten gerichte formulering worden aangenomen. Bovendien betekenen de verschillende leeftijdsdrempels die door de lidstaten worden gekozen (bijv. de leeftijd waarop toestemming wordt gegeven of het verschil in leeftijd dat wordt getolereerd tussen gelijken) dat de vraag of dezelfde handeling als strafbaar wordt aangemerkt, van land tot land verschilt. Dit kan leiden tot inconsistenties tussen de resultaten (het is bijvoorbeeld mogelijk dat een zoekopdracht in één staat naar handelingen die onder de leeftijd van toestemming zijn gepleegd, niet vergelijkbaar met een zoekopdracht in staten waar de leeftijd van toestemming verschillend is).
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>745</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexandre Varaut, Fabrice Leggeri, Malika Sorel, Pascale Piera, Susanna Ceccardi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 31 – lid 6</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	De lidstaten zenden de statistieken toe aan het EU-centrum en de Commissie en stellen de verzamelde statistieken jaarlijks ter beschikking van het publiek. Het EU‑centrum verzamelt de statistieken en maakt deze openbaar. De statistieken bevatten geen persoonsgegevens.
	6.	De lidstaten zenden de statistieken toe aan het EU-centrum en de Commissie (Eurostat) en stellen de verzamelde statistieken jaarlijks ter beschikking van het publiek. Het EU-centrum verzamelt de statistieken en maakt deze openbaar. De statistieken bevatten geen persoonsgegevens.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendement		<NumAm>746</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een richtlijn</DocAmend>
<Article>Artikel 32 – lid 1</Article>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De Commissie dient uiterlijk [vijf jaar na de toepassingsdatum] en vervolgens om de vijf jaar bij het Europees Parlement en de Raad een verslag in over de toepassing van deze richtlijn [in de lidstaten] en stelt, zo nodig, wijzigingen voor.
	De Commissie dient uiterlijk [vijf jaar na de toepassingsdatum] en vervolgens om de vijf jaar bij het Europees Parlement en de Raad een verslag in over de toepassing van deze richtlijn [in de lidstaten]. In deze verslagen worden onder meer de inspanningen van de lidstaten op het gebied van de bestrijding van seksueel misbruik van kinderen en het effect van die inspanningen beoordeeld. De Commissie stelt zo nodig wijzigingen voor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Het is belangrijk dat de Commissie uitdrukkelijk verplicht wordt om de inspanningen van de lidstaten op het gebied van de bestrijding van seksueel misbruik van kinderen en de impact van die inspanningen te beoordelen, omdat de maatregelen van lidstaat tot lidstaat sterk uiteenlopen.</Amend></RepeatBlock-Amend>
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